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Operating Instructions

Before operating the unit, please read this manual thoroughly,
and retain it for future reference.

NHCTPYKUWNA MO SKCIMNYATAUNN

Mepepn akcnnyaTaumel annapaTta BHAMATESIbHO NPOYTUTE,
noxkasnymncra, AaHHOe PYKOBOACTBO W COXpaHWUTE ero AnA
OanbHenLWwmnX CnpaBok.
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Welcome!

Congratulations on your purchase of this Sony
Handycam® camcorder. With your Handycam,
you can capture life’s precious moments with
superior picture and sound quality. Your
Handycam is loaded with advanced features,
but at the same time it is very easy to use. You
will soon be producing home video that you
can enjoy for years to come.

WARNING

To prevent fire or shock hazard, do not expose
the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the
cabinet.
Refer servicing to qualified personnel only.

NOTICE ON THE SUPPLIED AC POWER
ADAPTOR FOR CUSTOMERS IN THE
UNITED KINGDOM

A moulded plug complying with BS1363 is fitted
to this equipment for your safety and
convenience.

Should the fuse in the plug supplied need to
be replaced, a 5 AMP fuse approved by ASTA
or BSI to BS1362 (i.e., marked with & or &
mark) must be used.

If the plug supplied with this equipment has a
detachable fuse cover, be sure to attach the
fuse cover after you change the fuse. Never
use the plug without the fuse cover. If you
should lose the fuse cover, please contact
your nearest Sony service station.

Oo6po noxxanoBatb!

Mo3apaBnAaem Bac ¢ npnobpeTeHnem aaHHOM
Buaeokamepbl Handycam® conpmbl Sony. C
nomouubto Bawen Bnaeokamepsl Handycam® Bol
cMOXeTe 3arneyatneTb goporve Bam MrHoBeHuA
>KU3HW C MPEBOCXOAHbIM Ka4eCTBOM
n306paxkeHns 1 3Byka.

Bawa Buaeokamepa Handycam® ocHaweHa
yCOBEPLUEHCTBOBAHHLIMU (DYHKLIMAMU, HO B TO
e BpeMA ee 04eHb JIerko UCnonb3oBaTh.
Bckope Bbl 6ygeTe co3naBatb cemelHble
BMAE0MNPOrpaMMbl, KOTOPbIMU MOXETe
HacnaxjaTbCA nocneaytowme rogbl.

NPEAYNPEXOEHUE
[nA npefoTBpaLleHna BO3ropaHus unm
0MacHOCTU ANEKTPUYECKOro yaapa He
BbICTaBMANTE annapaTt Ha AOXAb UK BRary.

Bo nsbexxaHve nopaxkxeHna aMeKTPUIecKUM
TOKOM He OTKpbIBaiiTe Kopnyc.

3a obcny>xuBaHem obpallaTbCA TOMbKO K
KBan“puUUMpPoBaHHOMY 06Cy>XMBatoLLEMy
nepcoHary.

Tonbko anAa mogenu CCD-TR718E/
TR728E

(&
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Main Features

Functions to adjust exposure (in the recording mode)

=In adark place NIGHTSHOT (p. 31)

= In dark environments such as sunset, fireworks, or ~ Sunset & moon mode (p. 46)
general night views

= Shooting backlit subjects BACK LIGHT (p. 30)

= In spotlight, such as at the theatre or a formal event  Spotlight mode (p. 46)

< In strong light or reflected light, such as at a beach ~ Beach & ski mode (p. 46)
in midsummer or on a ski slope

Functions to give images more impact (in the recording mode)

= Smooth transition between scenes FADER (p. 41)

= Digital processing of images PICTURE EFFECT (p. 44)
= Creating a soft background for subjects Soft portrait mode (p. 46)
=Superimposing a title TITLE (p. 52)

Functions to give a natural appearance to your recordings
(in the recording mode)
= Preventing deterioration of picture quality D ZOOM [MENU] (p. 64)
in digital zoom
The default setting is set to OFF.
(To zoom greater than 20x, select the digital zoom
power in D ZOOM in the menu settings.)

= Focusing manually Manual focus (p. 50)
= Shooting distant subjects Landscape mode (p. 46)
= Recording fast-moving subjects Sports lesson mode (p. 46)

Functions to use in editing (in the recording mode)

= Watching the picture on a wide-screen TV Wide mode (p. 39)
= Recording with the date/time Date and time (p. 33)
«Enhancing old tapes ORC [MENU] (p. 66)

Functions to use after recording (in the playback mode)
= Correcting jitter TBC [MENU] (p. 65)
= Correcting colour noise DNR [MENU] (p. 65)



OcHoBHbIe PYyHKLUM

DYHKUMU ANA PEerysiMpoBKU 9KCMOo3uLIMK (B peXkume 3anucwu)

® B TeMHOM MecTe NIGHTSHOT (cTp. 31)

® B TEMHbIX OKpY>atoLmx YCroBuaAX, Hanpuvep, Pe>xum 3axoga conHua v nyHbl (CTp. 46)
3axof ConHua, henepepkun nnm oblime
HOYHble BMAbI

e Cbemka 06BEKTOB C 3aHeW NOACBETKON BACK LIGHT (cTp. 30)

* [Tpy NPOXXEKTOPHOM OCBELLEHUW, HanpuMep, B Pe>xum npo>xxeKTopHOro ocselleHna (CTp. 46)
TeaTpe nnv Ha ouLManLHoM LiepemMoHum

e [1py CUNIBHOM CBETE UM OTPA>KEHHOM CBETe, MNAXKHBINA 1 NBDKHBIA peXXnUM (CTp. 46)

HanpumMmep, Ha nnA>Xke B pasrap sieta unm Ha
NAXHOM CKJ10OHe

dyHKUMM AnA cos3gaHuA achdekToB n30bparkeHnn (B pexxmme sanmcm)

e [TnaBHbIN Nepexon Mexay anu3onamm FADER (cTp. 41)

e ObpaboTka anm3oaa ¢ MOMOLLbIO LdPOBbIX PICTURE EFFECT (cTp. 44)
achbhexkToB

e Co3faHune MArkoro poHa AnA o6bekToB MArkuin nopTpeTHbI pexxum (CTp. 46)

° HanoxxeHue Tntpa TITLE (cTp. 52)

dyHKUMU AnAa npuaaHuAa Bawum sanucAm ectecTBEeHHOro Buaa (B pexkume 3anucwm)
e [TpepoTBpalleHne yxyaweHna kavyecTea D ZOOM [MENU] (cTp. 64)

1306paxkeHns npu LungpoBon TpaHcokaumm

YcTaHoBKe no ymonyanuto cootsetctayeT OFF.

(OnA yBenuyeHuna 6onee 4yem 20x, BbibepuTe

nuTaHve UngpoBoro BapnoobbekTMBa B onumum

D ZOOM B ycTaHOBKax MeHt0.)

® DoKyCUpoBKa BPYYHYIO Py4Hana cokycuposka (cTp. 50)
e Cbemka yaaneHHbIX 06beKkToB NaHpwadTHLIN pexkum (CTp. 46)
e 3anuck 6bICTPO ABUXKYLUMXCA 06EKTOB Pe>xum cnopTuBHbIX cocTA3aHuM (CTp. 46)

DYHKLUMU ANA UCTMOSb30BaHUA MPU MOHTaXKe (B peXkxume 3anucwu)

e [IpocMOTp M306pakeHnA Ha LIMPOKOIKPAHHOM LLInpokoakpaHHbIn pexxum (cTp. 39)
Tenesusope

e 3anwvcek ¢ faToi/BpeMeHem Hata n Bpema (cTp. 33)

® VryylleHne kavyecTBa n306paXKeHnA cTapbIxX ORC [MENU] (cTp. 71)
neHT

(DyHKLIMM ANnA ucnosb3oBaHUA Nocle 3anucu (B pexume Bocnpousse.qel-mn)
* KoppeKuua apoXaHua Buaeokamepbl TBC [MENU] (cTp. 70)
e KoppeKumA LBeTOBbIX MOMEX DNR [MENU] (cTp. 70)
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Checking supplied
accessories

NMpoBepka npunaraembix
npuHaane>XXHocTen

Make sure that the following accessories are
supplied with your camcorder.

Y6eamTech, 4TO creaytolme NpuHaanexXHocTn
npunaratTca K Bawei Buaeokamvepe.

(2]

Wireless Remote Commander (1)
(p. 105)
CCD-TR728E only

[2] AC-L10A/L10B/L10C AC power adaptor (1),
Mains lead (1) (p. 15)

NP-F330 battery pack (1) (p. 14, 15)

[4] R6 (size AA) battery for Remote
Commander (2) (p. 105)
CCD-TR728E only

[5] A/V connecting cable (1) (p. 34)
(6] Shoulder strap (1) (p. 102)
Lens cap (1) (p. 25, 103)

21-pin adaptor (1) (p. 35)
CCD-TR718E/TR728E only

Contents of the recording cannot be
compensated if recording or playback is not
made due to a malfunction of the camcorder,
storage media, etc.

BecnpoBoAHbI NyNbT AUCTAHLMOHHOIO
ynpasneHua (1) (ctp. 105)
Tonbko CCD-TR728E

CeTeBoI aganTep NepemMeHHOro Toka
AC-L10A/L10B/L10C (1), MpoBopn
anekTponuTtaHua (1) (cTp. 15)

BarapeiiHbiii 6ok NP-F330 (1) (cTp. 14,15)

(4] BaTapeiika R6 (pasmepa AA) ansa nynbTa
AVCTaHLMOHHOrO ynpasrieHua (2)
(cTp. 105) Tonbko CCD-TR728E

CoeauHuTenbHbI Kabenb ayano/suaeo
(1) (cTp. 34)

(6] MneueBom pemeHb (1) (cTp. 102)
Kpbiwka ob6bekTuBa (1) (ctp. 25, 103)

21-wTbipbKoBbIK aganTep (1) (cTp. 35)
Tonbko mogens CCD-TR718E/TR728E

Copep>kaHne 3anmcu He MOXeT bbITb
KOMMEHCMPOBaHO B Cryyae, ecnv 3anucb unm
BOCMPOU3BEEHNE HE BbIMNOSIHEHbI U3-3a
HeucnpaBHOCTU BUAEOKaMephbl, HOCUTENA
3anucu u T.n.

payels Bunieo

nuneLeAuruoade M exgoLolddol]
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Quick Start Guide

y

This chapter introduces you to the basic features of your
camcorder. See the page in parentheses “( )" for more

information.

1

Connecting the mains lead (p. 19)

Use the battery pack when using your camcorder outdoors (p. 14).

2

AC power adaptor (supplied)

Inserting a cassette (p. 23)

Open the DC IN
jack cover.

Connect the plug with
its A mark facing up.

o Open the lid of the
cassette compartment,
and press EJECT. The
compartment opens
automatically.

g 8

9 Insert a cassette
into the cassette
compartment
with its window
facing out and
the write-protect
tab on the
cassette up.

e Close the cassette

compartment by
pressing the mark
on the cassette
compartment. The
cassette compartment
automatically goes
down.

Close the lid of the
cassette compartment.

J




3 Recording a picture (p. 25)

N

[ o Remove the lens cap. } 9 Set the POWER
switch to CAMERA
while pressing the
small green button.
The picture appears
in the viewfinder.

\.

e Press the red button.
Your camcorder
starts recording. To
stop recording, press
the red button again.

Viewfinder
Use the viewfinder placing your eye against its eyecup.
The picture in the viewfinder is black and white.

When you purchase your camcorder, the clock setting is set to off. If you want to record
the date and time for a picture, set the clock setting before recording (p. 21)

4 Monitoring the playback picture in the viewfinder
(p- 27)

9 Press <« to rewind the tape.
REW®&

&N

e Press B to start playback.
PLAY

=

o Set the POWER
switch to PLAYER
while pressing the
small green button.

NOTE

Do not pick up your camcorder by
holding the viewfinder or the
battery pack.

apINg 1LEIS YINd



AxoAuee Amodioiag ou oaloogaodAd

PykoBoAcTBO No 6bICTPOMY 3anycKy

B paHHom rnaee npviBeAeHbl OCHOBHbIE (hbyHKLMKM Bawen
Buaeokamepsl. [logpobHble cBeaeHnA coaepxartca
npvBeAeHbl Ha CTPaHuLe B KPyribix CKobkax “( )”.

1 NMoacoeauHeHue nNpoBoAa 3N1EKTPONUTAHUA (cTp. 19)

[Mpu nonb30BaHWUM BUAEOKaMepOon BHE NOMELLEHUA UCMONb3ynTe 6aTapenHbii 610K

(cTp. 14).

CeTeBon agantep
rnepeMeHHoro Toka
(npunaraeTcA)

YcTtaHoOBKa KacceTbl (cTp. 23)

OTkpovite
KPbILLKY rHe3aa
DC IN.

MoacoeamHnTe WTekep
Tak, YTobbl ero 3Hak A
6bI1 HAaNpaBieH BBEPX.

oTKpoeTcA
aBTOMaTUYECKM.

g 8

4TOObI OKOLLKO
6b110 obpaLleHo
Hapyxy.

o OTKpONTE KPbILLKY 9 BcTaBbTe e 3aKponTe KacCeTHbI
KacceTHOro oTceka u KacceTy B 0TCeK, HaXkaB MeTKy
HaXXMUTE KHOMKY KacCeTHbIN Ha KacCeTHOM
EJECT. Otcek OTCEK TaKk, oTceke. KacceTHbliin

0TCeK aBTOMaTUYECKMN
onycTuTcA.

3aKpowiTe KpbILKY
KacceTHOro oTceka.




3 3anucb n3obpa)keHus (ctp. 25)

{ N\

[ o CHUMUTE KpbILWKY 06beKTUBA. ] 9 YcTtaHosuTe
nepeknoyarens

POWER B
nonoXeHne
CAMERA, HaxaB £
MasieHbKyIo 3ef1eHyto
KHOMKY.
B Bupouckatene
noABmMTCA
n3obpaxeHue.

\.

p
e HaxxmuTe KpacHyto
KHOMKy. Bugeokamepa
HayHeT 3anuck. OAnA
OCTaHOBKW 3anvcu
HaXXMUTe KpacHyto
KHOMKY elle pas.

\. J

Bupouckarenb
Bocnonb3syntech Buaovckarenem, npucTaBmB rnas K oKynapy.
M3o06paxkeHve B BUoovcKkartene ABNAETCA YepHO-6enbIM.

Korpa Bbl kynute Bauwy Bugeokamepy, yctaHoBkaa 4yacoB 6yaeT Bbik/odeHa. Ecnu Bol
XOTWTe 3anucatb AaTy U BpeMA AnA n306paXKeHnA, BbINOMHUTE YCTAHOBKY YacoB Nnepef,
3anucblo (cTp. 21).

KoHTponb BOCNpOU3BOAUMOro nsobpakeHmsa B
BMaouckarersne (crp. 27)

p
9 HaxxmmTe kHonky < ana obpaTHown
NepemMoTKN NeHTHI.

REW®

eHa)KMIATe KHOMKy B onA Havana
BOCMPOM3BEAeHMA.

PLAY

o YctaHoBuTE
nepeknoyaTenb
POWER B
nonoxenne PLAYER,
Ha)kaB ManeHbKyo
3€e1EHYI0 KHOMKY.

NPUMEYAHUE

He nopgHumanTe Bawy Bnaeokamepy
3a BugonckaTenb unu 6atapenHbin
6110K.

AxoAuee Amodioiag ou ogarodogodAd



— Getting started —

Using this manual

— MoproTtoBkKa K JKcnnyataumm —

Ncnonb3oBaHue
AOaHHOro PyKoBOACTBaA

The instructions in this manual are for the three
models listed in the table below. Before you start
reading this manual and operating your
camcorder, check the model number by looking
at the bottom of your camcorder. The
CCD-TR728E is the model used for illustration
purposes. Otherwise, the model name is
indicated in the illustrations. Any differences in
operation are clearly indicated in the text, for
example, “CCD-TR728E only.”

As you read through this manual, buttons and
settings on your camcorder are shown in capital
letters.

e.g. Set the POWER switch to CAMERA.

When you carry out an operation, you can hear a
beep sound to indicate that the operation is being
carried out.

Types of differences/Tunbl oTnuynn

VIHCTpyKUMA B aHHOM PYKOBOACTBE OTHOCUTCA
K TPEM MOJEeNAM, NepeynCrieHHbIM B
npuseeHHon Hxe Tabnuue. MNpexae, Yyem
NPUCTYNNTb K O3HAKOMIIEHMIO C AAHHbBIM
PYKOBOZACTBOM W aKcnyataumm Bawei
BMAEOKamepbl, NPOBEepbTe HOMEP MOAENu ¢
HWXXHEN CTOPOHbI BUaeokamepsbl. [na
UNNIOCTPATUBHbIX Lienel Nenosb3yeTcA Moaesb
CCD-TR728E. B npoTnBHOM crnyyae Ha3BaHue
MOZLenu yKasblBaeTCA Ha pUcyHkax. BcAkune
oTnM4nA B paboTe YeTKO yKasbiBaloTCA B
TEKCTe, Hanpumep, “Tonbko Moaens CCD-
TR728E”.

Mpu 4TeHnn faHHOro pyKoBOACTBA y4MTbIBANTE,
YTO KHOMKM U YCTAHOBKW Ha BUAeoKamepe
rnokasaHbl 3arnaBHbIM1 GyKBaMU.

Mpum. YcTaHosuTe BbikntovaTens POWER B
nonoxeHvne CAMERA.

[pwv BbINONHEHNN ONepauun Ha BUAEOKamepe
Bbl cMOXeTe ycnblwaTb 3yMMEpPHbIA CUrHan,
NoATBEPXXAAIOWMNIA BbINOMHEHNe onepauum.

CCD- TR618E TR718E TR728E
Digital zopm/ 450% 460x 560x%
LincppoBoi BapnoobbekTnB

Remote sensor/ . - P

[ncTaHUMOHHBIN AaTYnK

@ Provided/MpunaraeTca

— Not provided/He npunaraetca
Note on TV colour systems

TV colour systems differ from country to

country. To view your recordings ona TV, you
need a PAL system-based TV.

12

MpumeyaHue no cuctemam
LBETHOro TefieBUAEHUA

CucTtembl UBETHOrO TENEBUAEHMA OT/IMYAOTCA B
3aBUCUMOCTM OT CTpaHbl. nA npocmoTpa Bawwmnx
3anuvcew Ha aKkpaHe Tenesusopa Bam
HEeobX04MMO UCMOb30BaTh TENEBU3OP,
OCHOBaHHbIN Ha cucteme PAL.



Using this manual

Ucnonb3oBaHue AaHHOro
pykoBoacTBa

Precautions on camcorder care

Lens and LCD screen/finder

(on mounted models only)

=The LCD screen and the finder are
manufactured using extremely high-
precision technology so over 99,99% of the
pixels are operational for effective use.
However, there may be some tiny black
points and/or bright points (white, red, blue
or green in colour) that constantly appear on
the LCD screen and the finder. These points
are normal in the manufacturing process and
do not affect the recording in any way.

= Do not let your camcorder get wet. Keep your
camcorder away from rain and sea water.
Letting your camcorder get wet may cause your
camcorder to malfunction. Sometimes this
malfunction cannot be repaired [a].

= Never leave your camcorder exposed to
temperatures above 60°C (140°F ), such as in a
car parked in the sun or under direct sunlight
[b].

= Be careful when placing the camera near a
window or outdoors. Exposing the LCD screen,
the finder or the lens to direct sunlight for long
periods may cause malfunctions [c].

= Do not directly shoot the sun. Doing so might
cause your camcorder to malfunction. Take
pictures of the sun in low light conditions such
as dusk [d].

Mepbl NpeAOCTOPOXXKHOCTU NpPU
yxofe 3a Bugeokamepou

O6bekTuB M akpaH XXK/Bugouckaresnb

(TONbKO Ha onpeaenieHHbIX MoaenAx)

¢ JkpaH XXK[ v nckartenb U3rotoBJieHbl C
NOMOLLbIO Ype3Bbl4alHO
BbICOKOMNPELN3UOHHOW TEXHOIOrUU TaKUM
obpa3om, 4To cBbiwwe 99,99% nukcenen
npegHasHa4yeHo anA ahheKTUBHOro
MCMoNb30BaHUA.

OpaHako, Ha akpaHe XXK[ u uckarena moryr
NOCTOAHHO NMOABMNATLCA MENKue YepHbie u/
Unu ApKue To4ku (6enoro, KpacHoro,
CUHEero unu 3eneHoro usera). NoasnexHue
9TUX TOYEK BMOJIHE HOPManbHO AnA
npowecca CbeMKU U HUKOMM obpa3om He
BNMAET Ha 3anucbiBaemoe u3obpaxxeHue.

* He ponyckanTte, 4Tobbl Buaeokamepa
CTaHoBUnach BnaXxxHow. MpepoxpaHAnTe
BMAEOKamMepy OT AOXAA U MOpcKow BoAbl. Ecrn
Bbl HamounTE BMAgOKamepy, TO 3TO MOXET
NPVMBECTU K HeUCNpaBHOCTM annapara, kotopas
He Bcerga MoxeT 6bITb ycTpaHeHa [a].

* Hukorpa He ocTaBnAnTe BUAeoKamepy B
MecTe ¢ TemnepaTypoii Boile 60°C (140°F),
Kak, Hanpvmep, B aBToMobuse, 0OCTaBlEHHOM
Ha COIHLEe Unu NoA NPAMbIM COJTHEYHbBIM
cseTom [b].

«ByapTe 0CTOPOXKHbI, OCTaBNAA BUAEOKAMEPY
BOMN3M OKHA UK BHE MOMELLEHWA.
BospencTere NnpAMOro CoNHeYHoro ceeTa Ha
akpaH XXK[, BngovckaTenb Unn 06bekTB B
TeYeHne AIMTENbHOrO BPEMEHN MOXET
MPUBECTU K HEUCNPaBHOCTAM [C].

= He BbINoONHANTE CbEMKY COMHLA
HemnocpeacTBEHHO. OTO MOXET NPUBECTU K
HeucnpaBHOCTM Baluel Buaeokamepbi.
BbinonHAnTe cbemMKy n306pa>keHuin conHua B
yCNoBMAX Crabov OCBELEHHOCTH, Kak
Hanpuwmep, B cymepkax [d].

[c]

N

N
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Step 1 Preparing the
power supply

MyHkT 1 MoaroToBka
WCTOYHMKA NUTaHUA

Installing the battery pack

Install the battery pack to use your camcorder
outdoors.

Slide the battery pack down until it clicks.

YcTtaHoBKa 6aTapelHoro 6noka

YcTaHoBuTe 6aTapeiHbii 650K AnA Toro, YTobbl
ncnonb3oBaTth Bawy Buaeokamepy BHe
nomMeLLeHunA.

MepensBuHbTe HaTaperiHbli 610K BHU3, YTOObI OH
3alleNiKHyncA Ha MecTe.

To remove the battery pack
Slide the battery pack out in the direction of the
arrow while pressing { BATT RELEASE down.

Ona cHATUA 6aTapeHoro 6noka
MepenBuHbTe HaTapeliHbii 610K B HANpaBneHnm
CTpenku, Haxas kHonky | BATT RELEASE
BHU3.




Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1MoaroTtoBKa UCTOYHUKA
nuTaHuA

Charging the battery pack

Use the battery pack after charging it for your
camcorder.

Your camcorder operates only with the
“InfoLITHIUM” battery pack (L series).

See page 88 for more information about “Info
LITHIUM” battery pack.

(1) Open the DC IN jack cover and connect the
AC power adaptor supplied with your
camcorder to the DC IN jack with the plug’s A
mark facing up.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

(4) Set the POWER switch to OFF (CHARGE).
Charging begins. The remaining battery time
is indicated in minutes on the display
window.

The charging is completed when the remainning
battery indicator changes to & and the FULL
appears on the display window.

3apapka 6atapeHoro 6noka

Vcnonb3syinte 6aTapenHbin 6nok ana Bawen
BMAEOKamMepbl MOCne ero 3apAaku.

Bawa Bugeokamepa paboTaeT TONbKO C
6aTtapeiHbiM 6n1okom “InfoLITHIUM” (cepum L).
Cwm. cTp 88. ana nony4envA 6onee noapobHoM
nHchopmaumm o 6aTapeitHom 61oke
“InfoLITHIUM”.

(1) OtkpowTe kpbiwKy rHe3ga DC IN n
noacoeanHMTe ceTeBon aganTep
nepemMeHHOro Toka, npunaraemblii K Bawen
Buaeokamepe, k rHesgy DC IN, Tak 4yTobbl
wTekep A 6bln HanpaBrieH BBEPX.

(2) MoacoeanHnTe NPOBOA AMEKTPONUTAHMA K
ceTeBOMy afanTepy NepeMeHHOro Toka.
(3)MNoacoeanHnTe NPOBOA AMEKTPONUTAHMA K

CeTeBOM po3eTKe.

(4) YctaHoBuTe nepekntovatens POWER B
nonoxexve OFF (CHARGE). HauHeTcA
3apApaka. OcTaBslueeca BpemaA 3apAaKu
6aTapenHoro 6noka 6yaeT ykasbiBaTbCA B
MWUHYTax B OKOLLKe AuCrnen.

3apAagka 6yneT 3aBeplLueHa, Koraa uHamKaTop
ocTaBlueroca 3apaga 6atapeinHoro 6oka
M3MeHUTCA Ha ®m 1 nHamkaumA FULL noABuTcA

B OKOLWKe gucnnen.

pauels bumeo
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBKa UCTOYHUKA
nuTaHuA

After charging the battery pack
Disconnect the AC power adaptor from the DC
IN jack on your camcorder.

Mocne 3apAapku 6atapenHoro 6noka
OTcoeanHnTe CeTeBOn aganTep NepeMeHHoro
Toka ot rHe3ga DC IN Ha Bawein Buaeokamepe.

Notes

= Prevent metallic objects from coming into
contact with the metal parts of the DC plug of
the AC power adaptor. This may cause a short-
circuit, damaging the AC power adaptor.

= Keep the battery pack dry.

= When the battery pack is not to be used for a
long time, charge the battery pack fully, and
then use it until it fully discharges again. Do
this once a year. Keep the battery pack in a cool
place.

Until your camcorder calculates the actual
remaining battery time
“————min” appears in the display window.

While charging the battery pack, no indicator
appears or the indicator flashes in the display
window in the following cases

—The battery pack is not installed correctly.
—Something is wrong with the battery pack.

If the power may go off although the battery
remaining indicator indicates that the battery
pack has enough power to operate.

Charge the battery pack fully again so that the
indication on the battery remaining indicator is
correct.

MpumeyaHuna

* He fonyckanTe KOHTaKTa MeTanm4eckunx
npeaMeToB C MeTaNIMYECKUMU HacTAMM
LITEeKepa NOCTOAHHOrO TOKa CeTeBoro
ajantepa nepemMeHHoro Toka. 3To MoOXeT
NPUBECTN K KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO 1
NOBPEXAEHNIO CeTEBOro ajanTtepa
nepemMeHHoro Toka.

® XpaHuTe 6aTapenHblin 610K B CyXOM
COCTOAHWMN.

e Ecnu 6aTapeiHbin 610K npeanonaraeTcA He
1cnonb3oBaTh ANUTENbHBIA MEPUOA BPEeMeHH,
3apAauTe 6aTapenHblil 650K MOMHOCTLIO, a
3aTeM UCMOonNb3yiTe [0 TeX Nnop, noka oH
CHOBA MONTHOCTbLIO He PaspAaUTCA.
BbinonHanTe 310 pa3 B roa. XpaHute
6aTapenHbln 6510K B NpoXiiagHOM MeCTe.

Mo Tex nop, noka Bawa Bupeokamepa
onpeaenut AelcTBUTENbHOE BpeMA
ocTaBluerocA 3apAaa 6arapeinHoro 6noka
B okowwke gucnnes 6yaeTt otobpaxarbeA
MHaMKauma “— ——-min”.

Bo Bpemsa 3apAanku 6atapeiiHoro 651oka He
NOABJAETCA HUKAKON UHANKATOP UK Xe
6yaeT Muratb MHAUKaATOP B CrieAyHOLWUNX
cny4yanax

—BbaTapeviHbin 610K yCTaHOBNEH HE MPaBUIbHO.
—YT70-TO He B nopAake ¢ 6aTapenHbiM 610KOM.

Ecnu nutaHvMe MOXXeT OTKJIIOYUTLCA
HeCMOTPA Ha To, 6aTapeiHbIn 610K
[OCTaTO4YHO 3apAXKeH ANnA paboTbl
3apaauTe 6aTapeiHbiii 650K NOMHOCTLIO, Tak
4T06bI MHAVKALMA BPEMEHN OCTaBLUerocA
3apAga 6aTapenHoro 6510ka 6bina npaBubHON.



Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Charging time/Bpemsa 3apAaaku

Battery pack/ Full charge /
BarapenHbiv 6110k MonHanA 3apAankKa
NP-F330 150
(supplied)/(npunaraeTcsa)
NP-F530/F550 210
NP-F730/F750 300
NP-F930/F950 390
NP-F960 420
Approximate number of minutes to charge an MpnbnunsnTensHoe BpeMA B MUHyTax AnA
empty battery pack 3apAAKY NOMHOCTLIO Pa3pAXEHHOTO
6aTapenHoro 6oka
Recording time/Bpema 3anucu
Battery pack/ Continuous*/ Typical**/
BarapeiiHbiii 6510k HenpepbiBkaa* TunuyHaa**
NP-F330
(supplied)/(npunaraetca) 140 s
NP-F530 245 135
NP-F550 280 155
NP-F730 500 275
NP-F750 580 320
NP-F930 780 430
NP-F950 900 495
NP-F960 1035 570
Approximate number of minutes when you use a MpubnnanTensHoe Bpema B MUHYTax npu

fully charged battery pack

* Approximate continuous recording time at
25°C (77°F). The battery life will be shorter if
you use your camcorder in a cold
environment.

** Approximate number of minutes when
recording while you repeat recording start/

stop, zooming and turning the power on/off.

The actual battery life may be shorter.

MCMOJIb30BaHNM NOSTHOCTHIO 3aPAXEHHOIO
6aTapenHoro 6510ka

* [MpnbnuanTenbHoe Bpemsa HeMpepbIBHOM
3anvicu npu Temnepartype 25°C (77°F). Mpwn
MCNonb30BaHWM BUAEOKAMEPbI B XONOAHbIX
YCIIOBMAX CPOK CNy>bbl 6aTapenHoro 6rnoka
byoeT Kopoye.

**pnbnmanTensHoe Bpema B MUHyTax npuv
3anucu ¢ HeOAHOKPATHbIM MyCcKoM/
OCTaHOBKOW 3anuncu, Haes3foM BUAeoKaMepbl
N BKIIOYEHNEM/BbBIKMIOYEHEM MUTAHUA.
dakTnyeckuit cpok cny>x6bl 3apAaaa
6aTapenHoro 6moka MoxeT 6bITb KOpoye.

pauels bumeo
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBKa UCTOYHUKA
nuTaHuA

Playing time/Bpema Bocnpou3sseaeHuA

Battery pack/
BaTtapeiHbiin 6510k

NP-F330 (supplied)/(npvnaraetca) 145
NP-F530 260
NP-F550 295
NP-F730 525
NP-F750 610
NP-F930 825
NP-F950 930
NP-F960 1090

Approximate number of minutes when you use a
fully charged battery pack

The battery life will be shorter if you use your
camcorder in a cold environment.

What is ”InfoLITHIUM”?

The “InfoLITHIUM?” is a lithium ion battery pack
which can exchange data such as battery
consumption with compatible electronic
equipment. This unit is compatible with the
“InfoLITHIUM” battery pack (L series). Your
camcorder operates only with the
“InfoLITHIUM” battery. “InfoLITHIUM” L
series battery packs have the @ meumun [ mark.
“InfoLITHIUM” is a trademark of Sony
Corporation.

MpubnunsnTensHoe BpeMA B MUHYTax npu
MCMOJSIb30BaHUM MNOSTHOCTHIO 3aPAXEHHOTO
6aTapenHoro 610ka

Mpv ncnonb3oBaHnM BUAeOKamepbl B XONOAHbIX
YCINOBUAX CPOK CNy>6bl 6aTapenHoro 6510k
abynet Kopoue.

Yro Takoe “InfoLITHIUM”?

“InfoLITHIUM” npeactasnAeT coboi NMMTUeBo-
MNOHHbIV 6aTapeniHbii 610K, KOTOPbLIN MOXET
06MeHMBaTbCA AaHHbIMU, TaKUMU Kak
notpebnexue 3apana 6atapeiiHoro 651oka, ¢
COBMECTUMOW 3NEKTPOHHOM annapartypou. 310
YCTPOWCTBO COBMECTUMO C H6aTapeliHbiM 6510KOM
“InfoLITHIUM” (cepum L). Bawa Buaeokamepa
paboTaeT TonbKo ¢ 6aTapenHbiM 6710KOM
“InfoLITHIUM”. Ha 6aTapeiiHbix 611okax cepum
“InfoLITHIUM” L umeeTca aHak (@ ot [,
“InfoLITHIUM” aBnAeTcA Toprosow Mangﬁ
Kopnopauwvmn Sony Corporation.



Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

Connecting to the mains

When you use your camcorder for a long time,
we recommend that you power it from the mains
using the AC power adaptor.

(1) Open the DC IN jack cover, and connect the
AC power adaptor to the DC IN jack on your
camcorder with the plug’s A mark facing up.

(2) Connect the mains lead to the AC power
adaptor.

(3) Connect the mains lead to the mains.

MoacoenuHeHue K ceTeBow
po3eTke

Ecnu Bbl cobrpaeTech Mcnonb3osatb
BMAEOKamMepy AMTesIbHoe BpemA,
peKkoMeHyeTCA NCMOoMb30BaTh NUTaHMe OT
3NEKTPUHECKOI CETU C NMOMOLLLIO CETEBOTO
ajanTepa nepeMeHHoro Toka.

(1) OTkpowiTe KpbiwKy rHesga DC IN n
noAcoeAvHNTE ceTeBomn agantep
nepemeHHoro Toka K riHesay DC IN Ha Baweiw
BMAEOKamMepy, Tak 4Tobbl 3HaK A Ha
wTekepe bbin 0bpalleH BBEPX.

(2) MoacoeamHWTE NPOBOA ANEKTPONUTAHMA K
ceTeBOMY ajanTtepy NepeMeHHOro Toka.
(3)MoacoeanHWTe NPOBOA ANEKTPONUTAHMA K

CeTeBOW po3eTKe.

2,3
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Step 1 Preparing the power
supply

MyHkT 1 MoaroToBka UCTOYHUKA
nuTaHuA

PRECAUTION

The set is not disconnected from the AC power
source (mains) as long as it is connected to the

mains, even if the set itself has been turned off.

Notes

= The AC power adaptor can supply power even
if the battery pack is attached to your
camcorder.

=The DC IN jack has “source priority”. This
means that the battery pack cannot supply any
power if the mains lead is connected to the DC
IN jack, even when the mains lead is not
plugged into the mains.

= Place the AC power adaptor near mains.
While using the AC power adaptor, if any
trouble occurs with this unit, disconnect the
plug from the mains as soon as possible to cut
off the powver.

Using a car battery
Use Sony DC Adaptor/Charger (optional).

MEPA NPEOOCTOPOXHOCTHU

Annapart He OTKIII04aeTCA OT UCTOYHUKA
NUTaHWA NepPeMEHHOro ToKa (31IEKTPUYECKOM
ceTu) 4o Tex rop, NoKa OH 0cTaeTcA
NOACOEANHEHHbIM K 3MEKTPUYECKON CeTu, Aaxe
ecnv cam annapat 1 BbIK/TOYeH.

MpumeyaHuna

¢ [luTaHne OoT ceTeBOro agantepa nepeMeHHoro
TOKa MOXET noAaBaTbCA Aaxe B criyyae, ecnu
6aTapenHbln 650K NpUKpenseH K Bawen
BrAeoKamepe.

e He3no DC IN nmeeT “nproputeT UCTOYHMKA”.
370 3HAYMT, YTO NUTaHMeE OT BaTapenHoro
6510Ka He MOXET NnoAaBaTbCA, eCNv NPOBOL,
3M1eKTPONUTaHNA NOACOeAMHeEH K rHe3py DC
IN, naxke ecnu NpoBOA SNEKTPONUTAHUA U He
NMOACOEVHEH K CETEBOW PO3ETKeE.

° PasmecTute CeTeBOr agantep NnepeMeHHoro
TOKa BO3ne anekTpoceTu. Bo Bpema
UCMoJIb30BaHNA CETEBOro agantepa
rnepeMeHHOro Toka, ecnu ¢ AaHHbIM
annapaToM BO3HUKHET KakanA-nnbo npobnema,
OTCOEAUHUTE LUTEKEP OT 3NEKTPOCETH KaK
MO>HO BbICTpee AnA OTKIYEHNUA NUTaHNA.

Ucnonb3oBaHne aBTOMO6USIbHOIrO
aKKyMmynATopa

Vcnonb3yinTe agantep/3apAnHoe yCTPONCTBO
NMOCTOAHHOrO Toka chnpmbl Sony
(npuobpeTaeTcA OTAENBHO).



Step 2 Setting the
date and time

NMyHKT 2 YcTaHOBKa
AaTbl U BpeMeHU

Set the date and time settings when you use your
camcorder for the first time.

If you do not use your camcorder for about 4
months, the date and time settings may be
released (bars may appear) because the built-in
rechargeable lithium cell in your camcorder will
have been discharged.

First, set the year, then the month, the day, the
hour and then the minute.

(1) While your camcorder is in CAMERA mode,
press MENU to display the menu.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select &5,
then press the dial.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
CLOCK SET, then press the dial.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
desired year, then press the dial.

(5) Set the month, day and hour by turning the
SEL/PUSH EXEC dial and pressing the dial.

(6) Set the minute by turning the SEL/PUSH
EXEC dial and pressing the dial by the time
signal. The clock starts to move.

(7) Press MENU to make the menu disappear.
The time indicator appears.

Ecnu Bbl ncnonbsyete Balwwy Bugeokavepy
BMepBbIe, BbINOMHUTE YCTAHOBKU AaTbl U
BPEMEHU.

Ecnu Bbl He cobrpaeTech ncnonb3osatb Bauuy
BMAEOKaMepy 0KOoso 4 MecALeB, yCTaHOBKM
[aTbl 1 BPEMEHU MOTyT 6bITb CTEPTHI (MOryT
NoABUTBLCA YEPTOYKM), MOTOMY HYTO BCTPOEHHbIN
nepesaps><aemMblil TMTUEBLIN 3neMeHT B Bawen
BMAgOKamepe paspAanTCA.

CHayana yctaHoBuUTe rof, 3aTem mMecsAl, AeHb,
yac, a 3aTem MUHYTY.

(1) B pexxnme Bngeokamepbl CAMERA,
HaxxmuTe kHonky MENU ana otobpaxkeHua
MEHIO.

(2) NosepruTe anck SEL/PUSH EXEC ana Boibopa
MHAMKaLumn , @ 3aTeM HaXMWUTe AMCK.

(3) NoBepHuTe anck SEL/PUSH EXEC aona
Bbl6opa komaHabl CLOCK SET, a 3atem
HaXXMUTE AUCK.

(4) Noeephute anck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa HY>XXHOro rofa, a 3aTem HaXXKMUTe JUCK.

(5) YcTaHoBUTE MecAL, AeHb U Yac nyTem
BpauweHuna aucka SEL/PUSH EXEC n
HaXXKMMaHuA ancka.

(6) YcTaHoBUTE MUHYTY MyTeM BpaLleHna ancka
SEL/PUSH EXEC n HaxxumanuA gucka B
MOMEHT nepeja4un curHana To4Horo
BpeMeHu. Yacbl Ha4yHy T (PYHKLMOHMPOBATb.

(7) Haxxmute kHonky MENU ana Toro, 4Tobbl
3aKpbITb MEHIO. MOABUTCA MHAMKATOP BPEMEHM.

2
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Step 2 Setting the date and time

MepeycTaHoBKa AaTbl U BpeMeHU

To check the preset date and time
Press DATE to display the date indicator.

Press TIME to display the time indicator.

Press DATE (or TIME) and then press TIME (or
DATE) to simultaneously display the date and
local time indicator.

Press DATE and/or TIME again. The date and/
or time indicator disappears.

The year changes as follows:

1995 «— .- .-

:

— 2001 «— .-

[na npoBepku npeaBapuUTesibHO
yCTaHOBJIeHHbIX AaTbl U BPeMEeHU
PHaxwmuTe kHonky DATE ana otobpaxkeHua
nHaMKaTopa aatbl.

HaxmuTe kHonky TIME ana otobpaxeHua
VHAMKATOpa BPEMEHW.

HaxwmuTe kHonky DATE (nnm TIME), a 3aTem
HaxxmuTe kHonky TIME (unu DATE) ana
OAHOBPEMEHHOro 0TobpaXxKeHnA NHANKaTopa
[aTbl M BPEMEHM.

HaxwmuTe ewe pa3s kHonky DATE n/wnu TIME.
MHavkaTop natbl W/mnm BpeMeHn cHesHeT.

Fop usmeHAercAa cnepyowmm ob6pasom:

— 2079

'

Auto date function

When you use your camcorder for the first time,
turn it on and reset the date and time to your
local time before you start recording (p. 21). The
date is automatically recorded for 10 seconds
after you start recording (Auto date function).
This function works only once a day.

Note on the time indicator
The internal clock of your camcorder operates on
a 24-hour cycle.

Note on the auto date function

You can change the AUTO DATE setting by

selecting ON or OFF in the menu settings. The

auto date function automatically displays the

date once a day.

However, the date may automatically appear

more than once a day if:

—you reset the date and time.

—you eject and insert the tape again.

—you stop recording within 10 seconds.

—you set AUTO DATE to OFF once and set it
back to ON in the menu settings.

®DYHKLUMA aBTOMaTM4EeCKOM AaThl

Ecnu Bbl ncnonesyete Balwwy Buaeokamepy
BMepBble, BKIIIOYNTE ee U nepeycTaHoBuTe aarty
1 BpEMA B COOTBETCTBUM C Balwmmm MecTHbIM
BpEMeHeM nepej Tem, Kak Ha4aTb 3anuchb (CTp.
21). lata 6yaeT aBTOMaTU4ECKU 3anmcbiBaTbCA
B TeveHve 10 cekyH/ rnocne Havana 3anucu
(cbyHKLMA aBTOMaTU4YECKOW AaThbl).

OTa chyHKUMA cpabaTbiBaeT TONbKO OAVH pas B
OeHb.

MpumMeyaHue No MHAUKATOPY BPEMEHU
BcTpoeHHble Yackl Balueii Buaeokamepbl
paboTatoT B 24-4aCOBOM PEXUME.

MpumeyaHue no ¢yHKUUM aBTOMaTU4ECKOMN

parbl

Bbl MoXeTe n3meHATb yctaHoBky AUTO DATE

nyTtem Bbibopa nonoxenunn ON nnn OFF B

yCTaHOBKax MeH. OyHKUMA aBTOMaTUYECKOW

[aTbl aBTOMaTU4eCKK oTOpakaeT AaTy OAWH

pas B AeHb.

OpHako, fata MoXeT aBToMaTU4eckn

noABNATLCA BOMbLUEe 0JHOro pasa npu:

—NepeycTaHoBKe AaTbl N BPEMEHM.

— BbITQNIKMBaHUM 1 YCTaHOBKE JIeHTbl 06paTHO
Ha MecTo.

— ocTaHoBKe 3anvcy B npedenax 10 cekyHA.

—ycTaHoBke komaHasl AUTO DATE B
nonoxexne OFF n Bo3BpalleHn B
nonoxxeHve ON B ycTaHOBKax MeHIO.



Step 3 Inserting a
cassette

MNMyHKT 3 YcTaHOBKa
KacceTbl

When you want to record in the Hi8 system, use

Hi8 video cassettes FliEl.

(1) Prepare the power supply (p. 14).

(2) Open the lid of the cassette compartment, and
press EJECT. The cassette compartment opens
automatically.

(3) Insert a cassette with its window facing out
and the write-protect tab on the cassette up.

(4) Close the cassette compartment by pressing
the mark on the cassette compartment.
The cassette compartment automatically goes
down.

(5) Close the lid of the cassette compartment.

Ecnu Bbl XoTUTe BbINOMHATL 3anncb B CUCTEME

Hi8, ucnonbayiite Buaeokaccety Hi8 HiEL.

(1) MoaroToBbTE UCTOYHUK NUTaHMA (CTpP. 14).

(2) HaxkaB ManeHbKyto CUHIOK KHOMKY,
nepeaBuHbTe nepekntovatens EJECT B
HanpasneHun ctpenkn. OTcek AnA KacceThbl
aBTOMaTUYeCKM NOAHUMETCA BBEPX U
OTKpOEeTCA.

(3) BcTaBbTe KacceTy, Tak 4ToObl OKOLUKY 6bI10
obpalleHo Hapy>Ky, a 1enecTok Ha KacceTe
BBEpPX.

(4) BakpoiiTe OTCeK AnA KacceTbl, HaXaB METKY
Ha oTceke. OTceK AnA KacceTbl
aBTOMAaTUYECKM OMyCTUTCA BHU3.

(5) 3akpoiiTe KpbILLKY KacCeTHOro oTceka.

To eject a cassette
Follow the procedure above, and eject the
cassette in step 3.

AnAa ns3sne4vyeHmnsa KacceTbl
BbINonHWTe NprBEAEHHYIO BbIlLE MpoLeaypy 1
BbITOJIKHUTE KacceTy B NMyHKTe 3.

pauels bumeo

uuneLeAuuode M edgololfoly
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Step 3 Inserting a cassette MyHkT 3 YcTaHOBKa KacceTbl

Notes Mpumeyanua

= Do not press the cassette compartment down. *He HaxxnmanTe BHU3 KacCeTHbIN OTCEK. ATO
Doing so may cause a malfunction. MOXET NPUBECTN K HEUCNPABHOCTN.

= The cassette compartment may not be closed «KacceTHbIN OTCEK MOXET He 3aKpbITbCA, eCnn
when you press any part of the cassette Bbl HaXXMeTe Ha ntobyto Apyryto 4acTb
compartment other than the mark. KacCeTHOro oTceka, a He Ha 3Hak (BUsH.

= Do not pick up your camcorder by holding the « He nogHumanTe Bawy Buaeokamepy,
lid of the cassette compartment. B3ABLUMCb 3a KPbILLKY KacCeTHOro otceka.

To prevent accidental erasure [nA npepoTBpalleHuA cay4aiHoOro cTupaHusa
Slide the write-protect tab on the cassette to [MepenBrHbTE NENECTOK 3alMThbl 3anMcu Ha
expose the red mark. KacceTe, Tak 4Tobbl MOABWUIACh KpacHasa MeTKa.




— Recording - Basics —

Recording a picture

— 3anucb - OCHOBHbIe NONOXXEHUA —

3anucb n3obpaxeHunA

Your camcorder automatically focuses for you.

(1) Remove the lens cap by pressing both knobs
on its sides and attach the lens cap to the grip
strap.

(2) Install the power source and insert a cassette.
See “Step 1” to “Step 3” for more information
(p. 14 to 24).

(3) Set the POWER switch to CAMERA while
pressing the small green button. Your
camcorder is set to the standby mode.

(4) Press START/STOP. Your camcorder starts
recording. The REC indicator appears. The
camera recording lamp located on the front of
your camcorder lights up. To stop recording,
press START/STOP again.

The recording lamp lights up in the
viewfinder during recording.

=

Camera recording
lamp/ Jlamnouka

3anucu 2
BUAEOKamepoW

=

Microphone/
MukpocdoH

Bawa Buaeokamepa aBToMaTUYECKU BbINOMHAET

¢oKycnpoBKy 3a Bac.

(1) CHMMUTe KpbIWKy 06BEKTMBA, HaXKaB 0be
KHOMKW Ha ee KPOMKe, 1 NpuKpenuTe
KpbILKY 06EKTUBA K PEMHIO ANA 3axBaTa.

(2) YcTaHOBUTE UCTOYHUK NMUTAHWA U BCTaBbTE
KacceTy. [NlogpobHble cBeAeHNA NpuBeAEHbI
B “lMyHkTe 1” — “IyHkTe 3” (cTp. 14 — 24).

(3) HaxxaB ManeHbKyto 3eMeHyo KHOMKY,
ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxexnve CAMERA. Bawa Bugeokamepa
NepeKoYNTCA B PEXUM OXXUAAHUA.

(4) Haxxmnte kHonky START/STOP. Bawa
BMAeOKamMepa HavyHeT 3anuck. MNoAsutcA
nHaukartop REC. BeicBeTuTtcA Takxe
namrnoYka 3anucu, pacronioXXeHHanA Ha
nepepHen naHenun snaeokamepsl. Ana
OCTaHOBKM 3anucy HaxkmuTe kKHonky START/
STOP euye pas.

Bo Bpema 3anucm B Bugonckartene byaet
BbICBEYMBATbCA flaMnoyKa 3anucu.

<&40min HiBI$EREC 0:00:01

soiseg — Buipi0oay
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Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

Note
Fasten the grip strap firmly. Do not touch the
built-in microphone during recording.

To enable smooth transition

You can make the transition between the last
scene you recorded and the next scene smooth as
long as you do not eject the cassette even if you
turn off your camcorder. When you change the
battery pack, set the POWER switch to OFF
(CHARGE).

If you leave your camcorder in the standby
mode for 5 minutes while the cassette is
inserted

Your camcorder automatically turns off. This is
to save battery power and to prevent battery and
tape wear. To resume the standby mode, set the
POWER switch to OFF (CHARGE) once, then
turn it to CAMERA again.

To set the counter to 0:00:00
Press COUNTER RESET (p. 103).

After recording

(1) Set the POWER switch to OFF (CHARGE).
(2) Eject the cassette.
(3) Attach the lens cap

After using your camcorder
Remove the battery pack from your camcorder to
avoid turning on the built-in light accidentally.

MpumeyaHuna

[noTHO MpucTerHMTe pemeHb ANnA 3axesarta
Buaeokamepsbl. He npukacantecb k
BCTPOEHHOMY MUKPOOHY BO BPEMA 3arnm1cu.

[OnAa o6ecneyeHnnA nnaBHOro nepexoaa

Bbl MOXeTe AenaTb NnyaBHble NePexoabl Mexay
nocrneaHuUM 3anvcaHHbIM 3NM3040M U
cneayoLwmm anNM3040M A0 Tex Mop, Noka He
BbITOJIKHETE KacceTy, Aaxe ecnu Bbl
BbIKMIO4MTE Buaeokamepy. Ecnv Bbl cmeHuTe
6aTapenHbii 610K, yCTaHOBUTE NepeKoyaTenb
POWER B nonoxexue OFF (CHARGE).

Ecnu Bbl octaBuTe Bawy Buaeokamepy B
peXkmme roToBHOCTU Ha 5 MUHYT nNpu
BCTaBJIEHHOMW KacceTe

Bawa Buaeokamepa aBToMaTU4eCcKu
BbIKMIOYMTCA. OTO HEO6XOAMMO ANA SKOHOMUN
6aTapelnHoro 3apaga v ana npeaoTBpalleHns
paspAnku 6aTaperHoro 6y10ka 1 M3Hoca NeHThI.
[InA BO306HOBNEHNA peXxnMa 0XXuaaHua,
ycTtaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxenne OFF (CHARGE) oauH pas, a
noBepHWTE ero cHosa B nosioxkeHne CAMERA.

[OnA ycTaHOBKU cYeTYMKa B MOJIOXKEHUE
0:00:00
HaxmuTe kHonky COUNTER RESET (cTp. 103).

Mocne 3anucu

(1) YcTaHoBuTe nepekntovatens POWER B
nonoxexve OFF (CHARGE).

(2) 'sBnekuTte KacceTy.

(3) MpukpenuTte KpbIlLKy 06beKTUBA

Mocne nonb3oBaHWA BuaeoKamepown
BblHbTe H6aTapeviHbii 610K n3 Balwen
BMAgOoKamepbl BO n3bexkaHne cry4anHoro
BKJTIOYEHNA BCTPOEHHON NMOACBETKM.



Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

To record pictures with the
viewfinder — adjusting the
viewfinder

Adjust the viewfinder lens to your eyesight so

that the indicators in the viewfinder come into
sharp focus.

Lift up the viewfinder and move the viewfinder
lens adjustment lever.

OnAa 3anucu nsobpakeHun ¢
NOMOLLbIO BUAOUCKATEA —
perynupoBKa Buagouckarens

OTperynupyinte 06bEKTUB BUAOUCKATENA B
COOTBETCTBUM CO CBOUM 3pEHNEM, TaK YTOObI
MHOMKaTOpbI B Buaouckaresne 6biv 4eTko
ChOKyCHpOBaHbI.

MopgHMMKTe BuaovckaTesb U noaBuranTe pbl4ar
perynupoBkun 06beKTVBa BUAOUCKaTENA.

soiseg — Buipi0oay

BUH3XXOLOU 3I9HE0HO(Q — 9ouueg
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Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

Using the zoom feature

Move the power zoom lever a little for a slower

zoom. Move it further for a faster zoom.

Using the zoom function sparingly results in

better-looking recordings.

“T” side: for telephoto (subject appears closer)

“W” side: for wide-angle (subject appears farther
away)

Ucnonb3oBaHue (hyHKUUM Hae3ga
BuaeoKamepbl

[MNepenBuHbTE pblyar NPUBOAHOTO

BapunoobbeKTMBa crierka afig OTHOCUTENIbHO

MeANeHHOro Haesaa BuAeOKaMepbl.

[MNepenBrHbTE €ro cunbHee AN YyCKOPEHHOTO

Haesfa Buaeokavepbl.

Vicnonb3oBaHne hyHKUMN Hae3aa BUAeoKamepbl

B HEBOOSbLLIOM KonnyecTBe obecneynsaeT

Haunyudlime pesysbTaThl.

CtopoHa “T” : gnAa TenedoTo (06beKT
npuénuxaeTca)

CTtopoHa “W”: anA LWnpOoKOoyronbHOro Bnaa
(obbeKT yaanaeTcA)

Zoom greater than 20x is performed digitally.
To activate digital zoom, select the digital zoom
power in D ZOOM in the menu settings (p. 64).
The picture quality deteriorates as the picture is
processed digitally.

The right side of the bar shows the digital
zooming zone.

The digital zooming zone appears when
you select the digital zoom power in

D ZOOM in the menu settings./

[MpaBas cTopoHa Nonockl Ha aKpaHe
nokasblBaeT 30Hy LMpoBoOW
TpaHcokaummn.

Ecnu B ycTaHoBKax MeHio Bbl Bbibepute
LMcpoBON NPUBOAHON 06 BEKTUB

D ZOOM, T0 noABuTCA 30Ha LUMPPOBOMN
TpaHcgoKaumm.

Haespn Bugeokamepbl 6onee 20x BbINonHAETCA
UMPOBbIM METOLOM.

[nAa npuBeaeHuAa B gencTeme umdpoBoro
BapnoobBbEKTNBA BbIOEpUTE B YCTAHOBKAX MEHIO
npuBOAHOM UndpoBo BapnoobbekTus D ZOOM
(cTp. 69). KavecTBO n3obpaxkeHma bynet
HEMHOr0 XyALWWnM, NOCKOMbKY o6paboTka
n3obpaxkeHnA BeaeTcA UMgpoBbIM CNOCOOBOM.




Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

When you shoot close to a subject

If you cannot get a sharp focus, move the power
zoom lever to the “W” side until the focus is
sharp. You can shoot a subject that is at least
about 80 cm (about 2 feet 5/8 inch) away from
the lens surface in the telephoto position, or
about 1 cm (about 1/2 inch) away in the
wide-angle position.

Notes on digital zoom

= Digital zoom starts to function when zoom
exceeds 20x.

= The picture quality deteriorates as you go
toward the “T” side.

Indicators displayed in the
recording mode

The indicators are not recorded on tape.

—— Hi8 format indicator
This appears while playing back or recording in Hi8 format./

UnpukaTtop cpopmarta Hi8
OTOT MHANKATOP MOABNAETCA BO BpEMA BOCNPON3BEAEHUA UK 3anucy B chopmate Hid.

Mpu cbemke o6bekTa ¢ 6M3Koro
NosnoXXeHnaA

Ecnu Bbl He MoXeTe NonyyvTb YeTKOW
(hOKYCUPOBKM, NepeaBUHbTE pblyar MPMBOAHOMO
BapunoobbekTmsa cTopoHy “W” no nonyyeHuA
YeTKOM (POKYCMPOBKU. Bbl MOXETE BbIMONMHATb
CbeMKy 06BbEKTa B MOSIOXEHUN TenedoTo,
KOTOPbI OTCTOUT MO KpanHen Mepe Ha
paccToAHuM 80 CM OT NOBEPXHOCTU 06BLEKTMBA
WK XKe OKOMo 1 CM B MOMOXEHNUM
LUIMPOKOYrOfIbHOro BMAA.

MpumeyaHuA K Haesay BuaeokKamepbl

umcdpoBbIM METOAOM

° L lncpoBoit Bapnoo6bEKTUB HAYMHAET
cpabaTbiBaTh B Cly4yae, ecnv Haesf,
Buaeokamepsbl npesbiwaeT 20%.

e KayecTBO 1306pakeHuna yxyalaeTca no mepe
NpUBNNXKeHNA K CTOpoHe “T”.

UHaukaTopbl, oTo6paXkaembie B
peXxume 3anucu

MHaukaTopbl He 3anucbiBaloTCA Ha JNIeHTYy.

Recording mode indicator/UHAnKaTop peXxuma sanucu

STBY/REC indicator/Mngukatop STBY/REC

Tape counter indicator/MHAMKaTOpP cYeTYUKA NEHTbI

Remaining tape indicator

This appears after you insert a cassette and record or play back for a while./
MHaukaTop ocTaBlIENCA NEHTDI

OTOT MHAMKATOP MOABMAETCA NOCNe YCTAHOBKWU KacceTbl U BbINOMHEHUA
3anncu 1 BOCMPOU3BEAEHNA B TEHEHNE HEKOTOPOro BPEMEHM.

Remaining battery time indicator/

WHpankaTop BpemeHu ocTaBlierocA sapaaa 6arapenHoro 6noka

soiseg — Buipi0oay
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Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

Note on the remaining battery time indicator
The remaining battery time indicator roughly
indicates the recording time. The indicator may
not be correct, depending on the conditions in
which you are recording.

Shooting backlit subjects
- BACK LIGHT

When you shoot a subject with the light source
behind the subject or a subject with a light
background, use the backlight function.

Press BACK LIGHT in CAMERA mode.
The B indicator appears in the viewfinder.
To cancel, press BACK LIGHT again.

BACK LIGHT

MpumeyaHue OTHOCUTESIbHO BpeMeHMn
ocTaBluerocs 3apaaa 6atapenHoro 6noka
VHavkaTop BpeMeHMn ocTaBlLueroca 3apaja
6aTapenHoro 6noka B obliem o3HavaeT BpemA
3anucu. VIHamkaTop MOXeT 6blTb HETOUHbIM, B
3aBUCMMOCTU OT YCIOBUI, B KOTOPbIX Bbl
BbIMOSIHAETE 3anuchb.

Cbemka 06 bEKTOB C 3agHeun
noacsetkon — BACK LIGHT

Ecnu Bbl BbiNonHAETE CbeMKy 06beKTa ¢
MCTOYHUKOM CBeTa Nno3ajn Hero unm xe
o6bekTa co CBET/IbIM (hOHOM, UCMONb3YNTE
PYHKUMIO 3aHEeN NOACBETKM.

HaxmuTe kHonky BACK LIGHT B pexxume
CAMERA.

B BupgovckaTene noAsutca nHamkatop A.
[nAa oTMeHbl HaxxmMuTe kKHonky BACK LIGHT
ele pas.

If you press EXPOSURE when shooting backlit
subjects
The backlight function will be canceled.

Ecnu Bbl Ha)xmeTe KHonky EXPOSURE npu
BbINOJIHEHUU CHEMKU OOBEKTOB C 3aHeWn
NoACBETKOM

DyHKUMA 3a8Hen NoACBETKU ByaeT OTMEHeHa.



Recording a picture

3anucb usobpaxxeHusa

Shooting in the dark
— NightShot

The NightShot function enables you to shoot a
subject in a dark place. For example, you can
satisfactorily record the environment of
nocturnal animals for observation when you use
this function.

While your camcorder is in CAMERA mode,
slide NIGHTSHOT to ON.

@ and “NIGHTSHOT” indicators flash in the
viewfinder. To cancel the NightShot function,
slide NIGHTSHOT to OFF.

NIGHTSHOT

(I

orFrFl IoN

NightShot Light emitter/
W3nyyaTtenb noacseTkm
ANA HOYHOW CbeMKU

Using the NightShot Light

The picture will be clearer with the NightShot
Light on. To enable the NightShot Light, set
N.S.LIGHT to ON in the menu settings (p. 64).

Cbemka B TeMHOTe
- Ho4yHana cbemka

DyHKUMA HOYHOW CbeMKYM No3BonAeT Bam
BbIMOSIHATH CbEMKY OOGBEKTOB B TEMHbIX MECTax.
Hanpumep, Bbl cMoXeTe ¢ ycrnexom BbINOMHATb
CbEMKY HOYHbIX XXUBOTHbIX AnA HabnoaeHns
NpwW NCNOMb30BaHUN JaHHOW PYHKLMN.

B T0 Bpewms, korga Bawa Bugeokamepa
Haxoautca B pexxume CAMERA, nepenBrHbTe
nepekntoyatens NIGHTSHOT B nonoxkeHne ON.
MravkaTopbl @ 1 “NIGHTSHOT” HauHyT
muratb B Buaouckarene. [nA oTMeHbl yHKLMM
HOYHOW CBHEMKM NepeBrHbTE NepekioYaTens
NIGHTSHOT B nonoxenne OFF.

Wcnonb3oBaHue NoaCcBETKYU AJIA HOYHOW
CbEMKHU

M306paxkeHre cTaHeT ApYye, eCNM BKITIOYUTD
PYHKLMIO HOYHOM MOACBETKM. [InA BKNOYEHWA
(PYHKLUMU HOYHOM NOACBETKM YCTaHOBUTE
nepekntoyatens N.S.LIGHT B nonoxeHvne ON B
yCcTaHoBKax MeHto (CTp. 69).

soiseg — Buipi0oay
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Recording a picture

3anucb ns3obpaxeHuna

Notes

= Do not use the NightShot function in bright
places (ex. outdoors in the daytime). This may
cause your camcorder to malfunction.

=When you keep NIGHTSHOT set to ON in
normal recording, the picture may be recorded
in incorrect or unnatural colours.

= If focusing is difficult with the autofocus mode
when using the NightShot function, focus
manually.

While using the NightShot function, you can
not use the following functions:

— Exposure

-PROGRAM AE

NightShot Light

NightShot Light rays are infrared and so are
invisible. The maximum shooting distance using
the NightShot Light is about 3 m (10 feet).

MpumeyaHuna

® He ncnonb3ynte yHKLMIO HOYHOWN CHEMKU B
APKMX MecTax (Hanpumep, Ha ynuue B AHEBHOE
BpemA). ATO MOXET NPUBECTU K
HeucnpaBHOCTM Baluel Buaeokamepbi.

¢ [pu yaep>xaHum yctaHoBku NIGHTSHOT B
nono>xeHnn ON npv HopMasibHON 3anucu
n3o06paxeHne MOXeT BbITb 3an1McaHo B
HenpasUWIbHbIX UV HEECTECTBEHHDBIX LiBETaX.

® Ecnu hokycrpoBKa 3aTpyAHeHa B
aBTOMAaTU4ECKOM PEXXUME MpU UCMOSIb30BaHNN
hYHKLIMN HOYHOWN CBEMKM, BbINOSHUTE
hOKYCUPOBKY BPYYHYIO.

Mpu ncnonbsosaHuu hyHKLIMU HOYHOWM
cbemKu Bbl He MOXXeTe ucnonb3oBaTtb
cneayowme PyHKLUK:

—Okeno3numa

-PROGRAM AE

MoacBeTka ANA HOYHOW CbEMKU

Jlyum noacBeTKM ANA HOYHOW CHEMKU ABNAOTCA
VH(PaKpPaCHbIMU 1 MO3TOMY HEBUAUMBIMM.
MakcumanbHoe paccToAHMe ANA CbeMKU Npu
MCMONb30BaHNM NOACBETKM ANA HOYHOW ChEMKM
PaBHO MPUMEPHO 3 M.



Recording a picture

3anucb nsobpaxeHuna

Superimposing the date and
time on pictures

You can record the date and/or time displayed in
the viewfinder superimposed on the picture.
Carry out the following operations in CAMERA
mode.

Press DATE to record the date.

Press TIME to record the time.

Press DATE (or TIME), then press TIME (or
DATE) to record the date and time.

Press DATE and/or TIME again. The date and/
or time indicator disappears.

Hano)xeHue paTbl 1 BpemMeHU Ha
n3obpakeHuna

Bbl MOXeTe 3anucbiBaTh 4aTty W/mnm Bpemsa,
oTobpakaemMble B BULOMCKATENE, KOTOPbIE
6yayT HamnoXeHbl Ha N306paXkeHue.
BbInosiHWTe criedytolme onepaumm B pexivime
CAMERA.

HaxwmuTe kHonky DATE anAa 3anvcu gatbl.
HaxwmuTe kHonky TIME anAa 3anucu aatbl.
HaxwmuTe kHonky DATE (nnmn TIME), 3atem
HaxxmuTe kHonky TIME (unu DATE) ana 3anucu
[aTbl M BPEMEeHMU.

HaxxmuTte kHonky DATE w/vnn TIME ewwe pas.
VHavkaTop Aatbl W/unm BpeMeHU UCHE3HeT.

When you purchase your camcorder, the clock
setting is set to off. Set the date and time to your
local time before using (p. 21).

Note
The date and time indicators recorded manually
cannot be deleted.

If you do not record the date and time in the
picture

Record the date and time in the black screen as
the background for about 10 seconds, then erase
the date and time indicators before starting
actual recording.

Korpa Bbl kynuTe Bally Buaeokamvepy,
yCTaHOBKa 4acoB OyaeT BbIK/OYeHa.
YcTtaHoBuTe gaTy v Bpemsa Ha Bale mecTHoe
BpeMdA nepeg aknnyarauven (ctp. 21).

Mpumevanue
MHavkaTopbl AaThl U BpeMeHu, 3anicaHHbie
BPY4HYIO, HE MOTYT 6bITb yAaneHsbl.

Ecnu Bbl He 3anucbiBaeTe faty v Bpemsa Ha
n3obpaxxeHun

3anuwute gaty n BpeMA Ha (hOHe YepHOro
3KpaHa B TeveHve 10 cekyHA, 3aTem coTpuTe
MHAMKaTOpPbI AaTbl U BPeMeHU nepes TeM, Kak
HayaTb AEeNCTBUTESIbHYIO 3anuch.

soiseg — Buipi0oay
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— Playback - Basics —

Connections for
playback

- Bocnpouaae.qenue - OCHOBHbI€ NOJIOXXEHUA —

MoacoeanHeHua gnA
BOCrnpousBeaeHnn

Connect your camcorder to your TV with the A/
V connecting cable supplied with your
camcorder to watch the playback picture on the
TV screen. When monitoring the playback
picture on the TV screen, we recommend that
you power your camcorder from the mains using
the AC power adaptor (p. 19). Refer to the
operating instructions of your TV.

Open the jack cover. Connect your camcorder to
the TV using the A/V connecting cable. Then, set
the TV/VCR selector on the TV to VCR.

S VIDEO OUT

A/V OUT

="\ :Signal flow/MNepenaya curHana

If your TV is already connected
to a VCR

Connect your camcorder to the LINE IN input on
the VCR by using the A/V connecting cable
supplied with your camcorder. Set the input
selector on the VCR to LINE.

\-r:—r

Black/YepHbli

MoacoeamHuTe Bawy Bunaeokamepy K Bawemy
Tenesusopy nnn KBM ¢ nomotubto
coeauHUTenbHoro kabenA ayavno/Bnaeo,
KOTOpbIV NpunaraeTcA K Bawen Bugeokamepe
[AnA NPocMOTPa BOCNPOV3BOAVMOro
n3obpaxkeHnA Ha aKpaHe Tenesm3opa. Mpu
yrnpaBfieHn BOCMPOM3BOAUMBIM N306paskeHnem
Ha 9KpaHe TeneBn3opa peKoMeHayeTcA
NOAKNIOYNTL NUTaHne K Balwen Buaeokamepe ot
CeTeBOW PO3eTKM C NMOMOLLbIO CETEBOIO
ajanTepa nepemeHHoro Toka (ctp. 19). Cm.
WHCTPYKLMIO Mo aKcnyaTaumm Batwero
Tenesusopa.

OTKponTe KpbILWKY rHe3A. MoacoeanHute Bawy
BUAEOKaMepy K TENeBU30py C MOMOLLbIO
coeauHuTenbHoro kabenA ayavno/Bnaeo. 3aTem,
ycTtaHoBuTe nepekntodaTens TV/VCR Ha Bawem
Tenesnsope B nonoxexve VCR.

Yellow/XXenTbin

IN
S VIDEO

=» | @ VIDEO

® AUDIO

Ecnu Baw Tenesusop yxxe
noacoeauHeH K KBM

MopcoenmHuTe Bawy Braeokamepy K BXOAHOMY
rHe3ay LINE IN Ha KBM ¢ nomoLubto
coeAvHNTENbHOro kabenA ayano/BmMaeo,
KOTOpbIV NpunaraeTcA K Balwew Buaeokamepe.
YcTaHoBMTE CeneKkTop BXOAHOrO curHana Ha
KBM B nonoxexue LINE.



Connections for playback

MopcoepuHeHua ana
BOCrnpousBeneHnA

To connect to a TV without
Video/Audio input jacks

Use a PAL system RFU adaptor (optional).
Refer to the operating instructions of your TV
and the RFU adaptor.

If your TV/VCR has a 21-pin
connector (EUROCONNECTOR)

— CCD-TR718E/TR728E only
Use the 21-pin adaptor supplied with your
camcorder.

[Ona noacoeanHeHusa K Bawemy
Tenesusopy 6e3 BXOAHbIX rHe3[,
ayauo/Buaeo

Wcnonbsynte BY-apantep cuctemol PAL (He
npunaraeTcs).

O6paTtutech K MHCTPYKLMM MO IKCnyaTaumm
Bawero Tenesusopa n BY-agantepa.

Ecnu B Bawem Tenesusope/KBM
mmMeeTcA 21-WTbIPbKOBbIA pasbem
(EUROCONNECTOR)

- Tonbko mogens CCD-TR718E/TR728E
Mcnonb3yinTe 21-WTbIpbKOBLIN aganTep,
npunaraembiii K Baleii Buaeokamepe.

it] e

If your TV has an S video jack

Connect using an S video cable (optional) to
obtain high-quality pictures. With this
connection, you do not need to connect the
yellow (video) plug of the A/V connecting cable.
Connect the S video cable (optional) to the S
video jacks on both your camcorder and the TV.

Ecnu B Bawem Tenesusope umeetcAa rHesao
S Bupgeo

BbInonHWTe coeanHeHne ¢ nomoLupto kabena S
BMAEO (He npunaraeTcA) AnA NonyyYyeHns
BbICOKOKa4eCTBEHHOro n3obpaxkenus. MNpu
[aHHOM CoeMHeHUN Bam He Hy>XHO
NOACOEAVHATL XEeNThI WTekep (BUAeo)
coeauHuTenbHoro kabennA ayano/Bnaeo.
MoacoeamHnTe kabenb S BUAEO (He
npunaraetcA) K rHesgam S Buaeo Ha Bawen
Buaeokamepe v Bawewm Tenesusope nnn KBM.

soiseg — yoegAe|d
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Playing back a tape

Bocnpou3BeaneHue neHTbl

You can monitor the playback picture ona TV

screen after connecting your camcorder to a TV

or VCR. You can also monitor the picture in the

viewfinder. You can control playback using the

Remote Commander supplied with your

camcorder. (CCD-TR728E only)

(1) Install the power source and insert the
recorded tape.

(2) Set the POWER switch to PLAYER while
pressing the small green button.

(3) Press <« to rewind the tape.

(4) Press B to start playback.

Bbl MOXXeTe HabnoaaTb BOCNPOU3BOAMMOE
n3obpaxeHve Ha aKpaHe Tenesusopa nocne
noacoeanHennA Bawen Bngeokamepbl K
Tenesusopy unu KBM. Bbl MoxeTe Takxe
HabnoaaTb n3obpakeHve B BuaonckaTene. Bol
MOXeTe KOHTPONMpoBaTb BOCNPOM3BEAEHME C
NMOMOLLbIO MyNbTa AUCTAHLUMOHHOIO yrpaBeHus,
npunaraeMoro K Bawen Bugeokamepe. (TONbKO
mognens CCD-TR728E)

(1) YcTaHOBUTE UCTOYHUK NMUTAHUA U BCTaBbTE
3anncaHHyto NeHTy.

(2) HaxkaB ManeHbKylo 3eneHyto KHOTMKY,
ycTtaHoBuTe nepekntodatens POWER B
nonoxenune PLAYER.

(3) HaxkmnTe KHONKy <€ AnA yCKOPEHHOW
nepemMoTKU NeHTbl Hasan.

(4) HaxkmnTe KHONKy B OnA BKIOYEHWA
BOCMPOU3BEAEHUA.

PLAY

To stop playback
Press H.

[OnA octaHOBKM Bocnpou3BeaeHuA
HaxmunTe kHonky M.



Playing back a tape BocnpousBeaeHue sfieHTbI

To control the display of the [AnA ynpaBneHuA gucnneem
screen indicators 9KpaHHbIX UHAUKATOPOB
— CCD-TR728E only - Tonbko mogenb CCD-TR728E
Press DISPLAY on the Remote Commander HaxmunTe kHonky DISPLAY Ha nynbTe
supplied with your camcorder. The indicators OVUCTaHUMOHHOrOo ynpasfeHunda, npunaraeMom K
appear on the TV screen. To make the indicators Bawweit Buaeokamepe. Ha akpaHe Tenesunsopa
disappear, press DISPLAY again. NoABATCA UHAMKaTopbI. [4nA Toro, 4Tobbl

VHAMKATOPbI UCHE3MN, HAXKMUTE KHOMKY
DISPLAY elue pas.

DISPLAY

Various playback modes lMepemeHHblIe peXXUMbl
. Bocrnpou3BeaneHunA

To operate video control buttons, set the

POWER switch to PLAYER. [InA BLINOMHEHUA YNPaBMEHNA KHOMKaMM
ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B

To view a still picture (playback nonoxxenne PLAYER.

pause)

Press Il during playback. To resume playback, [nA npocmoTpa HeNoABUXXHOTO

press Il or B> n306paXkeHuA (Naysa BoCNpou3BeaeHUA)
HaxxmuTe Bo Bpema BocnpousseaeHna kHonky Il

To advance the tape [lnA B0o306HOBNEHNA 06bIYHOrO BOCMPOU3BEeAeHUA

Press P in the stop mode. To resume normal Haxxmute kHonky 1l unu kKHonky B,

playback, press B.
[lnA yCKOpPEHHOI NepeMOTKM NEHTbI Bnepes,

To rewind the tape Haxxmute B pexkume OCTaHOBKM KHOMKY PP
Press <« in the stop mode. To resume normal [lnA BO306HOBNEHNA 06LIMHOrO

playback, press B>, BOCMPOU3BEAECHNA HAXKMUTE KHOMKY B,

To locate a scene monitoring the [inA ycKopeHHON NepemMoTKM NeHTbl Ha3aa
picture (picture search) HaxmuTe B pexxvime 0CTaHOBKM KHOMKY <.
Keep pressing <¢< or »» during playback. To [na Bo3o6HOBIEHNA 06LIMHOTO

resume normal playback, release the button. BOCMPOM3BEAEHNA HAXXMUTE KHOMKY B

[nA oTbICKaHWA an13oaa BO BpemaA
KOHTpOJIA n3obpaxkeHus (Mouck
n3obparkeHun)

lepxunTe HaxkxaTon KHONKy << unu PP Bo
BpemA BOCMpon3BeaeHnA. [1nA BOCCTaHOBMNEHNA
06bI4HOro BOCMPON3BEAEHUA OTMYCTUTE KHOMKY.

soiseg — yoegAe|d
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Playing back a tape

BocnpousseaeHue fieHTbl

To monitor the high-speed picture
while advancing or rewinding the
tape (skip scan)

Keep pressing <€« while rewinding or »» while
advancing the tape. To resume rewinding or
advancing, release the button.

To view the picture at slow speed
(slow playback)

— CCD-TR728E only

Press B» on the Remote Commander during
playback. To resume normal playback, press B,

In the various playback modes
Sound is muted.

When the playback pause mode lasts for 5
minutes

Your camcorder automatically enters the stop
mode. To resume playback, press B>,

If slow playback lasts for about 1 minute
(CCD-TR728E only)

Your camcorder automatically returns to normal
speed.

When you play back a tape
Noise may appear during playback pause mode,
slow playback or picture search.

When you play back a tape in reverse
Horizontal noise may appear at the centre or top
and bottom of the screen. This is not a
malfunction.

AnA KoHTponA n3obpaxeHnA Ha BbICOKOW
CKOpPOCTM BO BpeMA YCKOPEHHOW NepemMoTKU
NeHTbl Brepea Unu Hasap, (MOMCK MeToAoM
NporoHa)

[lepxuTe HaxxaTon KHonky <« Bo BpemsA
YCKOPEHHOW NePEMOTKM NEHTbI Ha3aA UM KHOMKY
> BO BpeMmsA YCKOPEHHON NepemMOTKMN NeHTbI
Brepea. [4nA B0O306HOBNEHNA 0ObIMHOV NepPeMOTKN
NEHTbI BNepes vnv Hasag OTnyCTUTE KHOMKY.

OnAa npocmoTpa n3obpakeHna Ha
MeaJIeHHOM CKOpPOCTHU (3ameasieHHoe
BOCMNpou3BeneHue)

- Tonbko moaenb CCD-TR728E

HaxxmuTe Bo Bpema BOCNpov3BeAeHNA KHOMKY
B> Ha nyfbTe AUCTaHUMOHHOIO yrpaBfieHus.
[nAa Bo306HOBNEHMA 0O6bIYHOrO
BOCMNPOU3BEAEHNA HAXKMUTE KHOMKY B>

B nepemeHHbIX pe)xumax BocnpoussefeHUnA
3ByK ByaeT npurnyLueH.

Ecnu pe>xkum nay3bl BocrnpousseaeHua
npoASIUTCA 5 MUHYT

Balua Bnaeokamepa aBTomaTnyecku BongeT B
PEeXXnM OCTaHOBKM. [11A BO306HOBNEHMA
BOCMPOU3BEAEHUA BOCMNPON3BEAEHNA HAXMUTE
KHOMKY B>,

Ecnu 3ameaneHHoe BocrnpousBeaeHue
npoAnuTCcA okKosio 1 MUHYTI

(Tonbko mogenb CCD-TR728E)

Bawa Buaeokamepa aBToMaTU4ECKU
nepeknNioYnTCA Ha HOPMaSIbHYK CKOPOCTb.

Mpu BocnpousseaeHUN 3annMcaHHOMN NeHTbI
B pe>xume nayabl BOCMpOU3BEAEHNA,
3aMe[JIeHHOro BOCMPOU3BEAEHMA UMK NMoncka
N306paXKeHns MOryT NMoABUTLCA NMOMEXM.

Mpu BOCNpou3BeAeHUN NIeHTbl B 06paTHOM
HanpaBJieHUU

MoryT NoABWUTLCA rOPU3OHTasIbHbIE NMOMEXU B
LieHTpe, BBEPXY WM BHU3Y 3KpaHa. JTO He
ABMAETCA HEMCMNPaBHOCTHIO.



— Advanced Recording Operation —

Using the wide mode

— YcoBeplueHCTBOBaHHbIe onepauu CbeMKu —

Mcnonb3oBaHue LWMPOKO-
3KpaHHOro pexxuma

You can record a cinema-like picture (CINEMA)
or a 16:9 wide picture to watch on the 16:9 wide-
screen TV (16:9FULL). Refer to the operating
instructions of your TV.

CINEMA

Black bands appear on the screen during
recording in the CINEMA mode [a], playing
back on a normal TV [b] or a wide-screen TV [c].
If you set the screen mode of the wide-screen TV
to the zoom mode, a picture without black bands
appears [d].

16:9FULL

The picture during recording in the 16:9FULL
mode [e], or playing back on a normal TV [f] or a
wide-screen TV [g] is horizontally compressed.

If you set the screen mode of the wide-screen TV
to the full mode, you can watch pictures of
normal images [h].

CINEMA CINEMA
g

Bbl MOXeTe 3anucbiBaThb n3obpaxkeHue
Hanogobue knHo (CINEMA) unun
LUIMPOKO3KPaHHOe n3obpaxeHune 16:9 anA
NpPOCMOTPa Ha LUMPOKOIKPAHHOM TefieB1u3ope
16:9 (16:9FULL). O6paTtnTech K UHCTPYKLMM MO
aKcnnyaTtauum Bawero Tenesusopa.

CINEMA

YepHble nonockl NOABATCA HA 3KpaHe BO BpemA
3anucu B pexxume CINEMA [a],
BOCMNpOuU3BeAeHNA Ha 0bbl4HOM Tenesusope [b]
WIN Ha LUMPOKO3KPaHHOM Tenesu3ope [c]. Ecnn
Bbl ycTaHOBUTE 3KPaHHbIA PEXUM Ha
LUMPOKOIKPAHHOM TefIeBU30pe B PEXUM
macwtabmpoBaHuA, To n3obpakeHve NoABUTCA
6e3 4epHbix nonoc [d].

16:9FULL

M306paxkeHne Bo BpemaA 3anvcu B pexxumve 16:9
FULL [e], nn6o BO BpemMA BOCMPOU3BEAEHUA Ha
06bl4HOM Tenesusope [f] unu LWnMpoKo3KpaHHOM
Tenesusope [g] byaeT cxaTo no ropusoHTanu.
Ecnu Bbl ycTaHOBUTE 3KpaHHbI PeXnM
LUIMPOKO3IKPAHHOro Tenesnsopa B
MOJIHO3KPAaHHBIN PexxuM, Bel MoxeTe
npocMaTpmBaTb N306padKeHnA 06bIYHBIX CbEMOK

[h].

[d]

&

16:9FULL

16:9FULL
[e]

[b]
| [c]
[f]
| [a]

@ @ HE

[h]

suoletadQ Buipioday pasuenpy
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Using the wide mode

Wcnonb3oBaHue LWUIMPOKOIKPAHHOTO
pexxuma

In CAMERA mode, set 16:9WIDE to CINEMA or
16:9FULL in in the menu settings (p. 64).

To cancel the wide mode
Set 16:9WIDE to OFF in the menu settings.

In the wide mode
You cannot select the bounce function with
FADER.

Date or time indicator

When you record in the 16:9FULL mode, the date
or time indicator will be widened on wide-screen
TVs.

During recording

You cannot change or cancel the wide mode.
When you cancel the wide mode, set your
camcorder to the standby mode and then set
16:9WIDE to OFF in the menu settings.

B pexxume CAMERA yctaHosute 16:9WIDE
nonoxexune CINEMA nnun 16:9FULL B
yCcTaHoBKax MeHo (CTp. 69).

AnA oTMeHbI LWNPOKOIKpPaAHHOIro
pe>xuma

YcTtaHoBuTe KomaHay 16:9WIDE B nonoxexune
OFF B ycTaHOBKax MeHHo.

B wmnpokoakpaHHOM pexxume

Bbl He MOXeTe BbIbpaTb PyHKLMIO N3MEHEHMA
APKOCTW N306pa>KeHNA C NOMOLLbIO KOMaH bl
FADER.

WHavkaTop AaTbl N BpeMeHu

Ecnu Bbl BbinonHAeTe 3anuch B pexumve
16:9FULL, nuamkaTtop gatbl Unv BpeMeHu
pacLuMpuTCA Ha LUMPOKOIKPAHHOM TENEBU30PE.

Bo Bpemsa 3anucu

Bbl He MOXXeTe U3MEHUTb UM OTMEHUTb
LLUMPOKOIKPAHHBIA PEXNM.

[InA OTMEeHbI LUMPOKOIKPAHHOIO pexunma
ycTaHoBuTe Baluy Buaeokamepy Ha pexxum
oxwunpaaHua, a 3atem yctaHosute 16:9WIDE Ha
OFF.



Using the fader
function

Ucnonb3oBaHue
dyHKuuun chenpepa

You can fade in or out to give your recording a
professional appearance.

[a]

FADER

Bbl MOXETE BbINOMHATL NNaBHOE BBEAEHUE U
BblBeeHMe N306paxkeHna, 4Tobbl NpuaaTh
Baluen cbemke npodeccuoHasnbHblv BUA,.

M.FADER (mosaic)/
(mo3auka)

STRIPE

BOUNCE

(Fade in only)/
(Tonbko BBegeHue
n3obpakeHunA)

[b]

MONOTONE

When fading in, the picture gradually changes
from black-and-white to colour.

When fading out, the picture gradually changes
from colour to black-and-white.

MONOTONE

Mpn BBEAEHUM n306paxeHne byaeT NnocTeneHHo
N3MEHATLCA OT YepHO-6en0ro A0 UBETHOrO.

Mpwu BbIBEAGHUN N306paxeHune byaeT
NMocTeneHHO U3MEHATBLCA OT LIBETHOMO A0 YepHo-
6enoro.

minaas umnedsuo slaHHegogLoHamdegoaf  suonelado Buipiooay paourRApY I
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Using the fader function

Ucnonb3oBaHue hyHKUUKM hengepa

(1) When fading in [a]

In the standby mode, press FADER until the

desired fader indicator flashes.
When fading out [b]

In the recording mode, press FADER until the

desired fader indicator flashes.
The indicator changes as follows:

FADER — M.FADER — STRIPE—l
no indicator «— MONOTONE «— BOUNCE

The last selected fader mode is indicated first

of all.

(2) Press START/STOP. The fader indicator stops

flashing.

After the fade in/out is carried out, your
camcorder automatically returns to the

normal mode.

FADER

J
/'II|\\

To cancel the fader function

Before pressing START/STOP, press FADER

until the indicator disappears.

42

(1) Npw BBeaeHun nsobpaxkeHun [a]
B pexxvme oxungaHua, Haxnmante KHOMKy
FADER po Tex nop, noka He Ha4yHeT muraTb
HY>KHBIN MHAMKaTOp denpepa.
Mpu BbiIBEASHUUN U306paXkeHUA [b]
B pexxume 3anucu, HaxxnmanTe KHOMKY
FADER po Tex nop, noka He Ha4yHeT muraTb
HY>KHBIN MHAMKaTOp denaepa.
MHpukaTtop 6yaeT M3MeHATbCA Cneayowmm
obpasom:

FADER — M.FADER — STRIPE—l
6e3 nHavkatopa «— MONOTONE «— BOUNCE

MocnenHwin n3 BbIGpaHHbIX PEXXUMOB
henaepa oTobparkaeTcaA NepsBbIM.

(2) Haxxmnte kHonky START/STOP. NHavkaTtop
henaepa nepecTaHeT MuraThb.
[Mocne BbINONHEHMA NNaBHOrO BBEAEHUA/
BblBeAeHMA n3obpaxenun, Bawa
B/eOKamMepa aBToMaTUYECKN BEPHETCA K

HOPMaIibHOMY PEXUMY.

Ona otmeHbl hyHKUUK cheinpepa

Mepen Tem, kak HaxxaTb KHonky START/STOP,
HaxxumanTe kHonky FADER ao Tex nop, noka He
NCYEe3HeT NHAMKATOP.



Using the fader function

Ucnonb3oBaHue pyHKUUM hengepa

The date, time indicator and title do not fade
in or fade out

Erase them before operating the fader function if
they are not needed.

While using the bounce function, you cannot
use the following functions:

—Focus

—Zoom

— Picture effect

Note on the bounce function

The BOUNCE indicator does not appear in the

following mode or functions:

— D ZOOM is set to the mode other than OFF in
the menu settings

—Wide mode

—Picture effect

-PROGRAM AE

WHavkaTop AaTbl, BpeMEHU U TUTP He
BBOAATCA M He BbIBOAATCA BMECTe C
n3obpaxxeHnem

Ypanute ux nepep TeM, Kak BKIIOUYUTb
hyHKUWMIO heinepa, eCnm OHN HE HYXXHbI.

Bo Bpema ncnonb3oBaHuA GyHKLUU
nepeckakusaHuA Bbl He moxxeTe
ucnonb3oBaTtb cneayowme QPyHKLUKn:
- dokycuposka

- TpaHcdokauusa

— OdhhekT nzobpaxkeHuna

MpumeyaHue no pyHKLUMU NepecKkakmBaHna
MHavkaTop BOUNCE He noasnaeTtcA B
cneayroLwmx pexxmmax unm npu ucnonb3oBaHum
cnenyrowmx hyHKLUWIR:

—Komanga D ZOOM ycTtaHoBneHa B
nono>XxeHue, oTnM4Hoe oT nonoxexnAa OFF B
yCTaHOBKaXx MEHIO

— LLINpOKO3KpaHHbIN pexxmm

— OhhekT nsobpaxkeHma

- PROGRAM AE

suoieladQ Buipioday pasueApy
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Using special effects
— Picture effect

Ucnonb3oBaHue cneuuanbHbIX
aththekToB- APcheKT U306 paxeHna

You can digitally process images to obtain special
effects like those in films or on the TV.

PASTEL [a] :

NEG. ART [b] :

SEPIA :
B&W :

SOLARIZE [c] :

The contrast of the picture is
emphasized, and the picture
looks like an animated cartoon.
The colour and brightness of the
picture are reversed.

The picture is sepia.

The picture is monochrome
(black-and-white).

The light intensity is clearer, and
the picture looks like an
illustration.

MOSAIC [d]: The picture is mosaic.
SLIM [e] : The picture expands vertically.
STRETCH [f]: The picture expands
horizontally.
[al [b]
£ el

Bbl MOXeTe BbIMONHATL 06paboTKy
n3obpaxkeHnA U poBbIM METOAOM ANA
nonyyeHvA cneumanbHbix 3MEKTOB, Kak B
KUHO(UMbMaX UMK Ha 3KpaHax TeNeBnM30poB.

PASTEL [a] :

NEG. ART [b] :
SEPIA :

B&W :

SOLARIZE [c] :

MOSAIC [d] :

SLIM [e] :

STRETCH [f] :

MopyepkuBaeTca
KOHTPaCTHOCTb U306pakeHunA,
KOTOpOMy npupaaeTcA
MYNbTUNANKALUNOHHBIV BUA,.
LiBeT 1 ApKoCTb N306paXkeHna
6yAyT HeraTUBHbLIMU.
M3o6paxkeHne 6yneT B LBeTe
cenum.

MN3o6paxkeHune bynet
MOHOXPOMAaTNYECKNM (HYEPHO-
6enbim).

ApkocTb cBeTa 6yaeT
YCUINEHHON, a n3obpaxkeHve
6yneT BbIrNALETb Kak
UNNICTPaLMA.

M306pakeHne bynet
MO3anN4eCcKnM.

M306pakeHne pactaHeTcA No
BepTUKanu.

M306pakeHne pactaHeTcA No
ropu3oHTanu.

[c] [d] [e] [f]



Using special effects - Picture
effect

Wcnonb3oBaHue crneyuanbHbIX
adchekToB — AhhekT nsobparkeHnA

(1) In CAMERA mode, select P EFFECT in in
the menu settings. (p. 64).

(2) Select the desired picture effect mode in the
menu settings, then press the SEL/PUSH
EXEC dial.

To turn the picture effect function
off
Set P EFFECT to OFF in the menu settings.

When you turn the power off
Your camcorder automatically returns to the
normal mode.

(1) B pexxume CAMERA BbibepuTe kKomaHay P
EFFECT B B MEHIO YCTaHOBOK (CTP. 69).

(2) NMosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ana
BblbOpa pexxrma Hy>kHoro acpdekta
n3ob6paxkeHuA.

MANUAL SET
[@ml« PROGRAM AE OFF
@ [P EFFECT |{PASTEL |
W ORETURN NEG. ART
SEP1A
=) B&W
etc SOLARIZE
? MOSA I C
SLIM
STRETCH
[MENU] : END

[AnAa sBbiknioyeHuA pyHKUUU apchekTa
n3obpaxeHusa

YcTtaHoBuTe komaHay P EFFCT B nonoxexue
OFF B ycTaHOBKax MeHHo.

Ecnu Bbl BbiKnto4uTe nutaHue
Bawa Bungeokamepa aBToMaTM4eCKu BepHeTCA
B O6bIYHbIN PEXUM.

suoieladQ Buipioday pasueApy
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Using the PROGRAM
AE function

Ucnonb3oBaHue
dyHkuun PROGRAM AE

You can select PROGRAM AE (Auto Exposure)

mode to suit your specific shooting requirements.

® Spotlight

This mode prevents people’s faces, for example,
from appearing excessively white when shooting
subjects lit by strong light in the theatre.

&1 Soft portrait

This mode brings out the subject while creating a
soft background for subjects such as people or
flowers.

4 Sports lesson
This mode minimizes shake on fast-moving
subjects such as in tennis or golf.

T Beach & ski

This mode prevents people’s faces from
appearing dark in strong light or reflected light,
such as at a beach in midsummer or on a ski
slope.

&% Sunset & moon

This mode allows you to maintain atmosphere
when you are recording sunsets, general night
views, fireworks displays and neon signs.

(ad] Landscape

This mode is for when you are recording distant
subjects such as mountains and prevents your
camcorder from focusing on glass or metal mesh
in windows when you are recording a subject
behind glass or a screen.

Bbl MoxeTe BbibpaTh pexkum PROGRAM AE
(aBTOMaTM4eckana cbemka) B COOTBETCTBUM CO
crneunduyeckummn TpeboBaHNAMM K CbEMKE.

® nMNpoxekTopHoe ocBelieHne

[aHHbIN pexxum npefoTBpaLlaeT, K NpuMepy,
nvua nogen ot NoABNEHNA B Ype3MepHo 6erom
CBETE MpU BbINOSTHEHNM CbEMKU JOAEN,
OCBELUEHHbIX CUMbHBIM CBETOM Ha CBaAE6HbIX
LilepeMOoHUAX Unu B TeaTpe.

&3 Markuit nopTpet

OTOT pexxvm No3BONAET BblAENNTb 0O6BEKT Ha
hoHe MArkoro ooHa, U NOAXOANT LA CbEMKM,
Hanpumep, Moaen UK LIBETOB.

X CnopTMBHbIe COCTA3aHUA

OTOT pexxmm No3BonAeT MUHUMU3NMPOBATb
Apo>XKaHue npu cCbeMKe 6bICTPO ABMXKYLLMXCA
npeamMeToB, HanpuMep, Npu Urpe B TEHHNC Unn
ronba.

T MnaX U NbDKHbIA KypopT

OTOT pexxum NpepoTBpaLLaeT noABeHne
TEMHbIX MWL NIOAEN B 30He CUMBHOTO CBeTa Unu
OTpaXKeHHOro CBeTa, HanpuMep, Ha NnsAxe B
pasrap neTa unm Ha CHEXXHOM CKIIOHE.

¢ 3axop conHua u NyHbl

OTOT pexxmmM No3BosiAeT B TOYHOCTU OTpaXaTb
06CTaHOBKY Mpy CbeMKe 3aX00B COMHLA,
06LUMX HOYHBIX BUAOB, (helepBEpKOB 1
HEOHOBbLIX peKram.

[l Nanpwadt

OTOT PekM MO3BOSIAET BbINOMHATL ChEMKY
OTZAMEHHbIX OGBEKTOB, TAKWX KaK ropbl,
HarnpuMep, v NPeAoTBpALLaET POKYCUPOBKY
BUASOKAMEpb! HA CTEKIIO UM METANTIMUECKYIO
peleTKy Ha OKHax, Koraa Bl BuinonHAeTe
3an1ch O6BEKTOB M03a4M CTEKNA UM PeLETKY.

S

Be




Ucnonb3soBaHue hyHKLMUHU
Using the PROGRAM AE function PROGRAM AE

(1) In CAMERA mode, select PROGRAM AE in (1) B pexxume CAMERA, Bbibepute KomaHay

in the menu settings (p. 64). PROGRAM AE B ycTaHOBKax MeHto

(2) Select the desired PROGRAM AE mode in the (cTp. 69)
menu settings, then press the SEL/PUSH (2) Boibepute nogxonAwmi pexxkum PROGRAM
EXEC dial. AE B ycTaHOBKax MeHto, 3aTemM HaXxmute

nuck SEL/PUSH EXEC.

MANUAL SET @
[@«PROGRAM AEMAUTO
@ P EFFECT SPOTL IGHT

& PRETURN PORTRATT

SPORTS
BEACH&SK |

ETC SUNSETMOON

LANDSCAPE

]

Rl

[MENU] :END

To turn the PROGRAM AE function Ona sbiknioveHnA dyHkuun PROGRAM
off AE

Set PROGRAM AE to AUTO in the menu YctaHoBuTe komaHay PROGRAM AE B
settings. nonoxenne AUTO B ycTaHOBKax MeHIo.
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Using the PROGRAM AE function

Ucnonb3soBaHue hyHKLUHU
PROGRAM AE

Notes

= In the spotlight, sports lesson and beach & ski
modes, you cannot take close-ups. This is
because your camcorder is set to focus only on
subjects in the middle to far distance.

= In the sunset & moon and landscape modes,
your camcorder is set to focus only on distant
subjects.

= The bounce function does not work in the
PROGRAM AE mode.

= While setting NIGHTSHOT to ON, the
PROGRAM AE function does not work.
(The indicator flashes)

If you are recording under a discharge tube
such as a fluorescent lamp, sodium lamp or
mercury lamp

Flickering or changes in colour may occur in the
following modes. If this happens, turn the
PROGRAM AE function off.

- Soft portrait mode

— Sports lesson mode

MpumeyaHuna

® B pexxvmax npo>XXeKTOPHOro OCBELLEHNA,
CMOPTUBHbIX COCTA3AHWN, @ TaK>Xe B MAAXHOM
1 NMbDKHOM pexxrme Bbl MOXeTe BbIMONHATb
CBEMKY KPYMHbIM NriaHoM. OTo o6bACHAETCA
Tem, 4TO Bawa Bugeokamepa HacTpoeHa ansa
(hOKYCHPOBKM TOMbKO Ha 06 BEKTDI,
HaxoZALMecA Ha cpeiHeM 1 AaribHem
paccToAHNAX.

* B pexuvme 3axoa CofHUa 1 NyHbl, a TaKXe B
naHgwadgTHOM pexkume Bawa Bugeokamepa
HacTpoeHa Ha (POKYCUPOBKY TOMbKO Ha
fanbHne o6beKThbl.

* QyHKUMA NepeckakMBaHnA He paboTaeT B
pexuvme PROGRAM AE.

¢ [pu yctaHoBke NIGHTSHOT B nonoxeHwue
ON, cbyHkumAa PROGRAM AE. (MHavkaTop
muraer)

Ecnu Bbl BbinosiHAETe 3anucb rnpu
Mcnosib3oBaHUU rasopaspAAHON Namnbl,
HaTp1eBOW NlaMrbl WX PTYTHOM NlaMnbl

B cnepytowmx pexxnMax MoXXeT BO3HUKHYTb
MepLaHne Unn HeycTonymBble npouecchl. Ecnn
3TO NPOM3OUAET, BbIK/IOUNTE (DYHKLUMIO
PROGRAM AE.

—MArkuni NOpTPETHBIN PEXUM

— PeXuM cnopTMBHBIX COCTA3AHUN



Adjusting the
exposure manually

PerynuposBka
3KCMNO3ULUN BPYUHYIO

You can manually adjust and set the exposure.

Adjust the exposure manually in the following

cases:

= The subject is backlit

= Bright subject and dark background

= To record dark pictures (e.g. night scenes)
faithfully

(1) In CAMERA mode, press EXPOSURE.
The exposure indicator appears.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to adjust the
brightness.

Bbl MOXeTe oTperynupoBaTh 1 yCTaHOBUTb

3KCMO3ULIMIO BPYYHYHO.

OTperynupyinte aKCno3uumio Bpy4Hyto B

crnepyloLwWwmx cnyyasx:

° O6bEKT Ha (hoHe 3aaHeN NoACBETKM

© ApKUN 06BEKT Ha TEMHOM (POHEe

e [1nA 3anucy TeMHbIX N306pa>keHunn (Hanpumep,
HOYHbIX CLieH) C 6ONbLLOW JOCTOBEPHOCTLIO

(1) B pexkume CAMERA, HaXXMUTE KHOMKY
EXPOSURE. MoABuTCA nHamkaTop
3KCMO3MLINK.

(2) NMoBopaumearTe auck SEL/PUSH EXEC gnna
perynmpoBKu APKOCTU.

e

To return to the automatic exposure
mode
Press EXPOSURE again.

1

EXPOSURE —— 1+

[nA sBo3BpaTa B peXxum
aBTOMaTU4YECKOW 3KCMO3nLUU
HaxmuTe kHonky EXPOSURE elue pas.

Note
When you adjust the exposure manually, the
backlight function does not work.

Your camcorder automatically returns to the
automatic exposure mode:

—if you change the PROGRAM AE mode

—if you slide NIGHTSHOT to ON

Mpumevanue
[Mpn BLINOMHEHNN PErynMpPOBKY BPYHHYIO
cnepyoLme OyHKUMN N pexxnuMbl He paboTaroT.

Balwa Bupeokamepa aBTomaTU4eCKM

BEPHETCA B PEXXMM aBTOMaTU4YECKOW

aKCno3nuum:

—ecnu Bbl namennte pexxum PROGRAM AE

—ecnu Bbl nepeaBuHeTe nepekntoyatens
NIGHTSHOT B nonoxenvne ON

suoneladQ Buipioday pasuerpy
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Focusing manually

PoKycUpoBKa BPYUHYIO

You can gain better results by manually adjusting
the focus in the following cases:
=The autofocus mode is not effective when
shooting
—subjects through glass coated with water
droplets
—horizontal stripes
—subjects with little contrast with backgrounds
such as walls and sky
=When you want to change the focus from a
subject in the foreground to a subject in the
background
= Shooting a stationary subject when using a
tripod

Bbl MOXeTe nony4nTb Nyyiine pesynbTathl
nyTeM perysiMpoBKW BPY4YHYIO B CreaytoLmx
cnyyanax:
© PexXum aBTOMaTn4ecKom hoKyCrpOBKM
ABNAeTCA Hea(PheKTUBHBIM MPU BbINOSHEHNM
CBHEMKM
— 0O6BEKTOB Yepe3 CTEKII0, MOKPbITOE Kanaamu
BO/bI
—FOPU30HTAsbHBIX MOJI0C
—06EKTOB C Mao KOHTPACTHOCTbIO Ha
TakoMm poHe, Kak cTeHa unm Hebo
e Ecn Bbl XOTUTE BbINOMHUTL U3MEHEHMWE
(hOKYCHPOBKM C O6BbEKTA Ha NepeaHeM NninaHe
Ha 06BEKT Ha 3a4HeM nnaHe
 [1pu BbINOMHEHNN CbEMKM CTaLMOHAPHbIX
06BEKTOB C UCMONb30BaHNEM TPEHOTU

(1) In CAMERA mode, press FOCUS.
The @ indicator appears.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to sharpen
focus.

(1) B pexxume CAMERA, HaXXmMuUTe KHOMKY
FOCUS.
MoABuUTCA MHONKATOP .

(2) MoBepHuTte perynatop SEL/PUSH EXEC ansa
Nosy4YeHNA YEeTKOW hOKYCMPOBKMU.

To return to the autofocus mode
Press FOCUS.

[nAa Bo3BpaLweHUA B peXxum
aBTOMaTU4YeCKon hoKyCUpPOBKHU
HaxxmunTte kHonky FOCUS.



Focusing manually

®dOoKyCUpPOBKa BPY4HYIO

To focus precisely

Adjust the zoom by first focusing at the “T”
(telephoto) position and then shooting at the “W”
(wide-angle) positon. This makes focusing easier.

When you shoot close to the subject
Focus at the end of the “W” (wide-angle)
position.

&2 changes to the following indicators:
M when recording a distant subject.
= When the subject is too close to focus on.

[AnA To4yHOM hOKYCUPOBKMU

OTperynupynte BaproobbeKTUB, cHavana
BbINOMHMB (HOKYCUPOBKY B NosioXxeHun “T”
(TenedoT0), @ 3aTeM BbIMNOMHNB CbEMKY B
nonoxenun “W” (Lumpokoro yrna oxeata). 910
yrNpOCTUT (HOKYCUPOBKY.

Ecnu Bbl BbinosiHAeTe CbeMKy B6113U
obbekTa

BbinonHuTe hoKycnpoBKyY B KOHLE MOSIOXKEHNA
“W” (LumpokoyronbHoe).

(> 6yAeT U3MEHATLCA Ha criegylowue
MHAUKaTOPbI:

M npu 3anucu yaanenHoro o6bekTa.

& TPU pacrnonoXeHnn 06beKTa CrIMLLKOM
6113KO ANA BbINOSIHEHWA (POKYCUPOBKN.
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Superimposing a title

Hano)eHue tTuTpa

You can select one of eight preset titles and two
custom titles (p. 54). You can also select the
language, colour, size and position of titles.

F

Bbl MOXeTe BblibpaTb OAMH U3 BOCbMY NpeaBapw-
TeNbHO YCTAHOBMEHHbIX TUTPOB U ABA CO3[aHHbIX
Bamu tutpa (cTp. 54). Bbl MOXeTe TakXe BblbpaTtb
A3bIK, LUBET, pasmep 1 NosioXXeHne TUTPOB.

VACATION

e ke

(1) In CAMERA mode, press TITLE to display
the title menu.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select (3],
then press the dial.

(3) Select the desired title in the menu settings,
then press the SEL/PUSH EXEC dial.

(4) Change the colour, size, or position, if
necessary.

@ Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
the colour, size, or position, then press the
dial. The item appears.

@ Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select
the desired item, then press the dial.

® Repeat steps D and @ until the title is laid
out as desired.

(5) Press the SEL/PUSH EXEC dial again to
complete the setting.

(6) Press START/STOP to start recording.

(7) When you want to stop recording the title,
press TITLE.

(1) B pexxume CAMERA, HaxxmuTe kHonky TITLE
AnA 0TobpaXKeHNA MEHIO TUTPOB.

(2) NosepHute auck SEL/PUSH EXEC anA Bbibopa
nHavkauuu (O3], a 3aTemM HaXMUTE AUCK.

(3) NoBepHuTe anck SEL/PUSH EXEC aona
BblOOpa HY>KHOrO TUTPA, a 3aTeM HaxXmMuTe
AvcK. TuTpbl ByayT oTobpaxaTbeaA Ha
BblbpaHHOM Bamu A3bike.

(4) ameHwnTe uBeT, pasmep WUin NoNoXXeHne
TUTPA, ECNU HYXXHO.

@ MosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ansa
BblbOpa LBeTa, pasMmepa 1nn nosnoxeHnA
TUTPAa, a 3aTem Haxmute auck. MNoAsuTcA
HY>KHbIN MYHKT.

@ lMosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ansa
Bbl6Opa HY>XHOro MyHKTa, a 3aTem
Ha>XMWUTE [MUCK.

® MoeTopaiTe nyHkTol D 1 @ Ao Tex nop, Noka
TATP He 6yAeT PacnonoXeH, Kak Hy>HO.

(5) Haxxmmnte anck SEL/PUSH EXEC ewle pas
[ANA 3aBepLUeHNA YyCTaHOBKMW.

(6) HaxkmuTe kHonky START/STOP anA Havyana
3anucum.

(7) Ecnn Bbl XO0TUTE OCTaHOBUTbL 3anncb TUTPA,
HaxxmuTe kHonky TITLE.

PRESET TITLE
[E«HELLO!
HAPPY BIRTHDAY
( T HAPPY HOLIDAYS
TITLE @ CONGRATULATIONS!
© OUR SWEET BABY
WEDDING
VACAT ION
THE END
[TITLE]:END
PRESET TITLE PRESET TITLE
[3«HELLO! E«HELLOT
(1 HAPPY BIRTHDAY (0 HAPPY BIRTHDAY
O HAPPY HOLIDAYS T HAPPY HOLIDAYS
CONGRATULAT [ONS ! @ CONGRATULATIONS!
© OUR SWEET BABY © OUR SWEET BABY
WEDD NG WEDDING
VACATION ‘ VACAT ION
THE END THE_END
PRETURN
[TITLE] :END [TITLE]:END
PRESET TITLE [[ITLE
CIHELLO!
(1 HAPPY BIRTHDAY
9 HAPPY HOLIDAYS A\l
@ CONGRATULATIONS! ~ -’
© OUR SWEET BABY = VACATION =
WEDDING -, ~
[VACAT [ON ‘ 10N
THE_END
PRETURN
[TITLE]:END [TITLE]:END
4 T
[
':D \V;‘ACATIOIN/
/ \
VACATION L
[TITLE]:END




Superimposing a title

Hano>xeHue Tutpa

To superimpose the title while you
are recording

Press TITLE while you are recording, and carry
out steps 2 to 5. When you press the SEL/PUSH
EXEC dial at step 5, the title is superimposed.

To select the language of a preset
title

If you want to change the language, select
before step 2. Then select the desired language
and return to step 2.

Note

Both the date and time or either of them may not
be displayed depending on the size or position of
the title.

If you display the menu or title menu while
superimposing a title

The title is not recorded while the menu or title
menu is displayed.

To use the custom title
If you want to use the custom title, select in
step 2.

Title setting

= The title colour changes as follows :
WHITE «— YELLOW «— VIOLET «— RED «—
CYAN «— GREEN «— BLUE

= The title size changes as follows :
SMALL «— LARGE
You cannot input 13 characters or more in
LARGE size.

= The title position changes as follows :
le 23«34«56« 7«>8«—9
The larger the position number, the lower the
title is positioned.
When you select the title size “LARGE”, you
cannot choose position 9.
When you select the title size “LARGE” in the
CINEMA mode, you cannot choose position 8
nor 9.

When you are selecting and setting the title
You cannot superimpose the title displayed on
the screen.

When you superimpose a title while you are
recording
The beep does not sound.

[Ona Hano>xeHuA TUTpa BO BpeMA
3anucu

HaxmuTe kHonky TITLE Bo BpemA 3anucu n
BbIMOMHWUTE AENCTBUA NYHKTOB co 2 no 5. Ecnun
Bbl HaxxmeTe kHonky SEL/PUSH EXEC B nyHkTe
5, TUTp ByAeT HanoXeH Ha n3obpaxkeHue.

[na Bbi6bopa A3blka npeaBapuUTesibHO
yCTaHOBJIEHHOIro TuTpa

Ecnu Bbl Xx0TUTE n3MeHUTb A3bIK, Bbibepute
VHAMKaumio nepep BbINOSIHEHNEM AENCTBUA
nyHkTa 2. 3aTemM BbI6epuTE HY>XXHbIA A3bIK U
BEPHUTECH K NYHKTY 2.

MpumeyaHue

MHavkauma paTel U BpEMEHU UK Xke oaHa 13
HMX He MOryT oTobpaxkaTbCcA Ha Aucnnee B
3aBMCUMMOCTU OT pas3mepa Wim NoyioXeHna
TMTpa.

Ecnu Ha aucnnee otobpa)kaeTcA MEHI0 Unu
MEHI0 TUTPOB BO BPEMA Hasl0)XKeHUsA TUTpa
TuTp He 3anncbiBaeTCA BO BpeMA 0TOOpaxxeHnsa
Ha OuChnee MeHIO U MEHIO TUTPOB.

OnA ucnonb3oBaHuA co3gaHHoro Bamu
TMTpa

Ecnu Bbl XoTuTe ncnonb3oBaTb co34aHHbIN Bamu
TUTP, BblibepuTe MHANKaLUIO B NyHKTE 2.

YcTtaHoBKa TUTpa

e LIBeT TUTpa u3MeHAeTCA cneayrowym o6pasom:
WHITE (BENbIN) «— YELLOW (OKENTbIN) «—
VIOLET (®UONETOBbIN) «— RED
(KPACHbIV) «— CYAN (FTONYBOW) «—
GREEN (3EJIEHbIVN) «— BLUE (CUHWW)

* Pasmep TUTpa USMEHAETCA CNeAyIoLMM 06pasoM:
SMALL (MANEHBbKWW) «— LARGE (BOJIbLLUOW)
Bbl He MOoXxeTe BBecTU 6051ee 13 3HaAKOB B
pasmepe LARGE.

¢ [lonoXxeHne TUTpa N3MeHAETCA CreayoLwmm
obpasom:
12234567« 8«—9
Yem 601bLUe HOMEP MOMOXEHUA TUTPA, TEM
HuXe 6yaeT pacnonoXeH TUTp.

Ecnu Bbl BbibepuTte pasvep “LARGE”, Bbl He
CMO>XEeTe U3MEHATb NosnoXeHua 9.

Ecnu Bbl BbibepuTe pasvep Tutpa “LARGE” B
pexvme CINEMA, Bbl He cmoxkeTe BbIbpaThb HM
nonoxexuve 8, H1 rnosoXkeHue 9.

Bo BpemA Bbi6Opa u ycTaHOBKM TUTpa
Bbl He MOXKeTe HanaraTb Ha U30bpaxkeHne TUTp,
oTobpaXkaeMbll Ha dKpaHe.

Mpu HanoXXeHn TUTPa BO BPEMA 3anucu
3ymMMepHOro curHana He 6yaer.
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Making your own
titles

Co3spaHue cBOMX
COOGCTBEHHbIX TUTPOB

You can make up to two titles and store them in
your camcorder. Each title can have up to 20
characters.

(1) In CAMERA or PLAYER mode, press TITLE.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select (2],
then press the dial.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
first line (CUSTOML SET) or second line
(CUSTOM2 SET), then press the dial.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
column of the desired character, then press
the dial.

(5) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired character, then press the dial.

(6) Repeat steps 4 and 5 until you have selected
all characters and completed the title.

(7) To finish making your own titles, turn the
SEL/PUSH EXEC dial to select [SET], then
press the dial. The title is stored in memory.

(8) Press TITLE to make the title menu disappear.

Bbl MOXeTe co3aaTh ABa COBCTBEHHbIX TUTPA U
XPaHUTb UX B NaMATU BUAeOKamepbl. Kaxxapin
TUTP MOXET COCTOATb 13 20 CUMBOJIOB.

(1) B pexkume CAMERA nnu PLAYER, HaxxmMuTe
kHonky TITLE.

(2) NMoBephuTte amck SEL/PUSH EXEC ana
BblbOpa nHAMKaumu @), a 3aTem HaxMuTe
[VCK.

(3) MosepHute anck SEL/PUSH EXEC ana
Bblbopa nepson cTpoku (CUSTOM1 SET)
unu BTopow ctpoku (CUSTOM2 SET), a
3aTem HaXMnUTe ANCK.

(4)NMosepHuTte anck SEL/PUSH EXEC ana
Bbl6Opa KONOHKM C HY>XXHbIM CUMBOJIOM, a
3aTeM HaXMUTE ANCK.

(5) NoBepHuTe anck SEL/PUSH EXEC Hy>Horo
CUMBONA, @ 3aTEM HaXMUTE ANCK.

(6) MNoBTOpAKTE AENCTBUA NYHKTOB 4 1 5 00 Tex
rnop, Noka He BbibepuTe BCE CUMBOSIbI U HE
COCTaBUTE MOJTHOCTBIO TUTP.

(7) nAa 3aBepLueHnA co3aaHNA CBOUX
COBCTBEHHbIX TUTPOB NOBepHUTE Anck SEL/
PUSH EXEC ans Bbibopa komanael [SET], a
3aTem HaxmuTe anck. TuTp ByaeT 3aHeceH B
namATb.

(8) Haxkmnte kHonky TITLE, 4To6bl MeHto
TUTPOB MNCYE3NO.

TITLE SET
31 CUSTOM1 SET
[0 CcusTOM2 SET

TITLE SET
[CUSTOM1 SET
0 CUSTOM2 SET

[}

[l [2PRETURN
TITLE ® [ Y °
[TITLE]:END [TITLE]:END
<PHREELSLEOTI TITLE TITLE SET TITLE SET P1
0 HAPPY BIRTHDAY oustomt SET—f e~ |
70 HAPPY HOLIDAYS CUSTOM2 SET
@ CONGRATULATIONS ! [2IPRETURN ABCDE 12345 SF¥NIE
© OUR SWEET BABY FGHIJ 67890 ¢io°
WEDDING KLMNO AEIOU [ € ]
VACAT ION PQRST AE[0U [+P2]
THE END UVWXY AETEE [SET]
7& 21 AONSR
: T, I= ATOU
[TITLE] :END [TITLE] :END [TITLE]:END

TITLE SET 3 9 TITLE SET Pl
ABCDE 12345 $F¥IE ABCDE 12345 SFYNE
FGHIJ 67890 ¢io” FGHIJ 67890 ¢cio’
KLMNO AEIOU [ € ] KLMNO AEiOU [ € ]
PORST] AE[OU [+P2] BoRST AE[0U [+P2]

UVWXY AE &G
7& 21 AONGB
.. I= ATOUA
[TITLE]

[SET] [seT]

/

END

TITLE SET Pl o TITLE SET Pl
s

ABCDE 12345 $F¥NE ABCDE 12345 SF¥NE

FGHIJ 67890 ¢io" FGHIJ 67890 ¢io

KLMNO AEiOU [ € ] KLMNO AETOU [ € ]

PQRET AE[OU [+P2] PQRIIT AEIOU [+P2]

UVWXY AETEE [SET] [seT]

]

z& 21 AONGR
'L, /I- ATOUA 'L, /= ATOU.
[TITLE]:END [TITLE]:END




Making your own titles

Co3pgaHue cBoux cO6CTBEHHbIX
TUTPOB

To change a title you have stored

In step 3, select CUSTOM1 SET or CUSTOM2
SET, depending on which title you want to
change, then press the SEL/PUSH EXEC dial.
Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select [€¢], then
press the dial to delete the title. The last character
is erased. Enter the new title as desired.

If you take 5 minutes or longer to enter
characters in the standby mode while a
cassette is in your camcorder

The power automatically turns off. The
characters you have entered remain stored in
memory. Set the POWER switch to OFF
(CHARGE) once, and turn it to CAMERA again,
then proceed from step 1.

We recommend setting the POWER switch to
PLAYER or removing the cassette so that your
camcorder does not automatically turn off while
you are entering title characters.

If you select [3P2]

The menu for selecting alphabet and Russian
characters appears. Select [9P1] to return to the
previous screen.

To delete the title
Select [€]. The last character is erased.

To enter a space
Select [ Z& ?!], then select the blank part.

[OnAa nsameHeHnA coxpaHeHHOro B
namAaTun TUuTpa

B nyHkTe 3, Bbibepute komangy CUSTOM1 SET
unn CUSTOM2 SET B 3aBMCMMOCTM OT TOrO,
Kakow TUTP Bbl XOTUTE M3MEHNTD, a 3aTeM
HaxxmuTe auck SEL/PUSH EXEC. MNoepHuTe
onck SEL/PUSH EXEC ansa Bbibopa nHankaumm
[€], a 3aTeM HaxKMWTe AUCK ANA yaaneHnn
TuTpa. MNocneaHwn cumson 6yaeT yaanex.
BBeanTe HOBbIN HY>XHbI CUMBOS.

Ecnuv npu BBOAE CUMBONOB NporaeT 5 MUHYT
unu 6onee B peXxMme OXXUAaHUA Npu
BCTaBJIeHHOW KacceTe B Bawy Bugeokamepy
[MuTaHne aBTOMaTUYECKN BbIKITHOYMTCA.
BBegeHHble Bamu cumBonbl 6yayT ocTaBaTbCcA B
namATn. YctaHoBuTe nepekntoyartens POWER B
nonoxenne OFF (CHARGE) oavH pas, n
nosepHuTe ero B nonoxxeHne CAMERA cHoBa, a
3aTeM BbIMNOSIHUTE AEeNCTBUA, HAa4YMHaA C NyHKTa
1.

PekomeHayeTcA ycTaHOBUTL NepeknoyaTenb
POWER B nonoxenune PLAYER vnu BbiHYTb
KacceTy, Tak 4yTobbl Bawa Buaeokavepa
aBTOMaTUYECKW He BblK/toYanach npy BBOAE
CYMBOJIOB TUTPOB.

Ecnu Bbl BbiGpanu komaHay [P2]

MoABuTCA MeHO anA Beibopa andasuTa n
pycckux 6yks. BbibepuTte KomaHay [$P1], 4TO6bI
BEPHYTLCA K MpeablayLieMy aKpaHy.

[OnAa ynaneHua tutpa
Bribepute komaHay [€]. MNocneaHuii cumeon
6yneT yaaneH.

[OnAa BBoga uHTEepBana
Bobibepute [ Z& ?!], a 3aTem BbibepuTe nycToun
y4acToK.
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Using the built-in
light

Ncnonb3oBaHue
BCTPOEHHOMU NOACBETKU

You can use the built-in light to suit your
shooting situation. The recommended distance
between the subject and camcorder is about 1.5 m
(5 feet).

Press LIGHT until the indicator appears
in the viewfinder while your camcorder is in
CAMERA mode The built-in light turns on.

If you turn the POWER switch to OFF
(CHARGE), the built-in light turns off
simultaneously. You cannot turn the built-in light
on by turning the POWER switch to CAMERA
again.

To turn on the built-in light again, press LIGHT
again in CAMERA mode.

To turn off the built-in light
Press LIGHT until no indicator appears in the
viewfinder.

To turn on the built-in light
automatically

Press LIGHT until the indicator appears
in the viewfinder.

The built-in light automatically turns on and off
according to the ambient brightness.

Bbl MOXeTe UCMoNb30BaTh BCTPOEHHYIO
NoACBETKY B COOTBETCTBUM C YC/IOBUAMM
CbeMKU. PekomeHayeMoe paccTosaHne Mexay
06BEKTOM U BUAEOKaMePON paBHO okono 1,5 m.

HaxwumarTe kHonky LIGHT po Tex nop, noka
UHOMKaTop He noABWTCA B
BUAOKCKaTene B TO BPeMA, KOraa Buaeokamepa
HaxoauTcA B pexkume CAMERA. BeicBeTutca
BCTpPOeHHaA noacseTka. Ecnv Bel noBepHeTe
nepekntoyatens POWER B nonoxenune OFF
(CHARGE), BcTpoeHHan noaceBeTka
OAHOBPEMEHHO noracHeT. Bbl He cmoxeTe

BKJIO4YMTb BCTPOEHHYIO NOACBETKY, CHOBA
nosepHyB nepekstoyatess POWER B
nonoxenve CAMERA.

[inA BKMIOYEHNA BCTPOEHHON NOACBETKMU,
HaXxmuTe cHoBa KHonky LIGHT B pexume
CAMERA.

LIGHT

[nA BbIKNOYEeHUA BCTpoeHHOﬁ noacBeTKu
HaxumarTe kHonky LIGHT fno Tex nop, noka B
BMAoNCKaTene He OCTaHeTCA NHAMKATOPOB.

[OnA BbIKNIOYEHUA BCTPOEHHOMN
noacBeTKHU

HaxxumarTe kHonky LIGHT go Tex nop, noka
NHAMKaTop He NoABWTCA B
BMaoncKarene.

BcTpoeHHanA noaceeTka 6yneT aBToMaTUHECKN
BKJIO4ATbCA U BbIKMIOYATLCA B COOTBETCTBUN C
APKOCTbLIO OKpY>KatoLLeln cpeabl.



Using the built-in light

Ucnonb3oBaHue BCTPOEH HOWM
noacBeTKU

Be careful not to touch the lighting section,
because the plastic window and surrounding
surfaces are hot while the light is on. It
remains hot for a while after the light is
turned off.

Not to be handled by children.

Emits intense heat and light.

Use with caution to reduce the risk of fire or
injury to persons.

Do not directly light at persons or materials
from less than 1.22 m (4 feet) during use and
until cool.

Turn the built-in light off when not in use.

When you press LIGHT
The indicator changes as follows:

ByabTe 0CTOPOXKHbI, 4TOObI HE NpUKacaTbCcA
K CeKLUU NOACBETKM, NOCKOJIbKY
nnacTMaccoBoe OKHO U npuneraoLwan
NOBEPXHOCTb ABMAIOTCA rOPAYUMU NPU
BKJIIOYEHHOW noacseTke. dTa cekuuAa 6yaet
ocTaBaTbCA ropAYell U HEKOTOpPOoe BpeMA
nocre BbIKJIHO4EHUA NOACBETKM.

OCTOPOXXHO

[eTtAM nonb3oBaTbCA annapaTom 3anpeLieHo.
OH u3nyvaet cusibHoe TEeNJo U CBeT.
CobnioganTe 0OCTOPOXXHOCTb, YTOObI HEe
[ONYCTUTb CNy4YalHOro BocnnaMmeHeHusA
npeaMeToB M He TPaBMUPOBaTh NoAei BOKPYT.
He HanpaBnAaiTe noacBeTKy Ha ntoaen unu
matepuarnbl ¢ paccToAaHuA meHee 1,22 m Bo
BpeMA Nofb30oBaHWUA annapaTom 4o Tex nop,
NoKa OH He OCTbIHeT.

BblkNi0o4MTE BCTPOEHHYIO NOACBETKY, €CIn
OHa He Ucnonb3yeTcA.

|_> HoOaum — Ze@N — no indicator |

Notes
= The built-in light turns off automatically in the
following cases:

—When it stays on in the AUTO mode for more
than 5 minutes.

—When you leave it on for more than 5 minutes
with no cassette inserted or after the tape has
run out.

To turn the built-in light on again, press LIGHT

again.

= The battery pack is quickly discharging while
the built-in light is turned on. Turn it off when
not in use.

=When you do not use your camcorder, turn the
built-in light off and remove the battery pack to
avoid turning on the built-in light accidentally.

= When flickering occurs while shooting in the

AUTO mode, press LIGHT until the &@N

indicator appears.

= The built-in light may turn on/off when you
use the PROGRAM AE or backlight function
while shooting in the AUTO mode.

Ecnu Bbl HaxkmeTte KHonKy LIGHT
MuaukaTtop 6yaeT U3MeHATLCA crneayowmnm
obpasom:

|—> — F@N — 6e3 MH.D.MKaTOpa—|

MpumeyaHuna

® BcTpoeHHaA NoacBeTKa aBToMaTUYeCcKmn
BbIK/TIO4AETCA B CNeayoWmx cryyanx:

— Ecnu oHa HaxoauTca B pexxkume AUTO 6onee
5 MUHYT.

—Ecnu Bbl ocTasute ee 6onee 4yem Ha 5 MUHYT
6e3 BCTaB/IEHHOWN KacceTbl UMK nocne Toro,
KaK 3aKOHYMTCA NeHTa.

[lnA BbIKNIOYEHNA BCTPOEHHON NOACBETKM

CHOBa, HaxkmnTe KHonky LIGHT ewe pas.

e baTapeiHblin 610K BbICTPO paspAXaeTcaA npu
BKITIOYEHHON MoAcBeTKe. Bouikntounte ee, ecnn
OHa He MCMNOonb3yeTCH.

e Ecnu Bbl He ucnonb3yeTte Bauwly Buaeokamepy,
BbIK/TIO4YUTE BCTPOEHHYIO NOACBETKY U BbIHbTE
6aTapenHbiii 6510k BO n36exkaHne BKIHYeHWA
BCTPOEHHOW NOACBETKM Cry4YanHbIM 06pasoMm.

* B cnyyae mepuaHna n3obpaxxeHna npu cbemke
B AUTO pexume, HaxxumanTe kHonky LIGHT
[0 Tex nop, Noka He NOABUTCA MHAMKATOP
= aN.

® BcTpoeHHaA NoACBETKa MOXET BKIIO4aTbCA
BbIKMIOYATLCA MPU MCMONb30BaHUM (DYHKLMN
PROGRAM AE ninu dpyHKLUUM 3a4HEN NOACBETKMN
BO BpeMA cbemku B AUTO pexume.

suoneladQ Buipioday pasuerpy

MMB90 unnedauo al9HHeg0d1oHaMAa800 4
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Using the built-in light

UcnonbsoBaHue BCTpOEHHOﬁ
noacBeTKU

= The built-in light may be turned off when
inserting or ejecting a cassette.

=When you use the conversion lens (optional),
light from the built-in light is blocked and may
not illuminate the subject properly.

Replacing the bulb

Use the Sony XB-3D halogen lamp (optional).
The supplied halogen lamp is not on the market.
Purchase the Sony XB-3D halogen lamp.
Remove the power source before replacing the
bulb.

(1) Remove the built-in light unit while pushing
the hole under the built-in light unit using a
wire.

(2) Turn the bulb housing counterclockwise and
detach from the built-in light unit.

(3) Replace the bulb using a dry cloth.

(4) Attach the bulb housing turning it clockwise,
then replace the built-in light unit.

® BcTpoeHHaA NoAcBEeTKa MOXET BbIKIOYaTbCA
Npu yCTaHOBKE WU U3BNEYEHUN KacCeTbl.

= Ecnu Bbl ncnonb3syete npeobpasoBaTtenbHbIv
06beKTUB (NprobpeTaeTcA OTAENbHO), TO
namna BCTPOEHHOW NOACBETKM HNOKMpyeTCA 1
He MOXeT ocBellaTb 06BEeKT Haanexalmm
obpasom.

3ameHa namnbl HaKasIMBaHUA

Vicnonb3yiTe ranoreHHyto namny Sony XB-3D
(npuobpeTtaeTcaA oTaenbHO). Mpunaraemas
ranoreHHaA namna He nocTynaeT B PO3HUYHYLO
npoaaxy. MprobpeTnTe ranoreHHyo namny
Sony XB-3D.

Mepen 3ameHon namnbl HaKaNMBaHWUA BblHbTE

WCTOYHMK NUTaHWA.

(1) BblHbTE BCTPOEHHOE YCTPONCTBO NOACBETKY,
HakaB Ha OTBEPCTUE NOJ, BCTPOEHHbIM
YCTPOMCTBOM C MOMOLLIO MPOBOSOKW.

(2) MoBepHWTE KOpMyC NamMnbl HaKanMBaHWA
NMPOTWB YaCOBOW CTPESIKM N OTCOeANHUTE
namny oT BCTPOEHHOr0 YCTPOWCTBA NOLACBETKY.

(3) OTCcoeavHMTE Namny HakannBaHuA C
MOMOLLIbIO CYXOW TKaHM.

(4) MpwvkpenuTe KOpMyc Namnbl HaKanMBaHWA,
NOBEpPHYB ero rno YacoBoW CTPesKe, K 3aMeHnTe
BCTPOEHHOE YCTPOMCTBO NMOACBETKY.

4 N\
1
2
“a “
\_ )




Using the built-in light

UcnonbsoBaHue BCTpOEHHOVI
noacBeTKuU

= When replacing the bulb, use only the Sony
XB-3D halogen lamp (optional) to reduce the
risk of fire.

= To prevent possible burn hazard, disconnect
the power source before replacing and do not
touch the bulb until the bulb becomes cool
enough to handle (for about 30 minutes or
more).

Note

To prevent the bulb from being smudged with
finger prints, handle it with a dry cloth, etc. If the
bulb is smudged, wipe it completely.

¢ [1py 3ameHe namnbl HaKannBaHuaA
MCMonb3yWTe TONMbKO ranoreHHyto namny Sony
XB-3D (nprobpeTaeTcA OTAENbHO) AnA
YMEHbLUEHNA BEPOATHOCTU BOCNNAMEHEHWA.

¢ [InA NnpeAoTBpaLLEeHNA ONacHOCTW NONMy4YeHnA
oXKora, 0TcoeanHUTE UCTOYHUK NUTaHuA nepeg
TeM, Kak 3aMeHUTb Namny HakanusaHua, u He
npukacamTech K namne Ao Tex nop, noka oHa
[OCTaTOYHO HE OCTbIHET (0KOMOo 30 MUHYT MK
6onee).

Mpumevanue

[inA npenoTBpaLleHVA 3arpA3HEHVA namnbl
HakanmBaHusa OT OTrNeY4aTKoB NnanbLeB
obpatyanTecs C Heil OCTOPOXKHO, UCMONb3YA
Cyxyto TKaHb. B cnyyae 3arpaAsHeHus namnbl
HakanmBaHuA TWaTeslbHo NPOTpuTE ee.

suoireladQ Bulpi0day pasueApy
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— Editing —

Dubbing a tape

—MoHTax —

Mepe3anuchb NeHTbI

Using the A/V connecting cable

Connect your camcorder to the VCR using the
A/V connecting cable supplied with your
camcorder.

You can record and edit a picture with the
connected VCR by using your camcorder as a

player.

(1) Insert a blank tape (or a tape you want to
record over) into the VCR, and insert the
recorded tape into your camcorder.

(2) Set the input selector on the VCR to LINE.
Refer to the operating instructions of your
VCR for more information.

(3) Set the POWER switch to PLAYER.

(4) Play back the recorded tape on your
camcorder.

(5) Start recording on the VCR.

Refer to the operating instructions of your
VCR for more information.

S VIDEO OUT

A/V OUT

Ucnonb3oBaHue coeguHUTENIbHOIO
WwHypa ayauo/Buaeo

MoacoeanHuTe Bawy sugeokamepy kK KBM ¢
MOMOLLbIO COeAMHNTENBHOro Kabensa ayavo/
BWE0, KOTOpbIV NpunaraeTca K Bawen
BUaeokamepe.

Bbl He MOXKEeTe BbIMOMHATL 3anncb 1 MOHTaX
n3obpaxkeHvA npu nogcoeanHeHHom KBM,
ncnonb3ya Bally Buaeokamepy B Kayectse
npovrpbiBaTens.

(1) BcTtaBbTe He3anMCcaHHyo NEHTY (UNn NEHTY,
Ha KOTOpY!0 Bbl XOTWTE BbIMOMHWUTL 3anMuUCh) B
KBM 1 BCcTaBbTe 3anncaHHyto neHTy B Bauwy
BMAeOKamepy.

(2) YcTaHoBuUTE CeneKkTop BXOAHOMO curHana Ha
KBM B nonoxenue LINE. MNoapobHble
CBefeHNA NpMBeAeHbl B MHCTPYKLMM MO
akcnnyaTtauum Bawero KBM.

(3) YcTaHoBuTe nepekntovatens POWER B
nonoxexne PLAYER.

(4) HauyHuTe BOCNpon3BeaeHne 3anncaHHom
neHTbl Ha Balwen Bugeokamvepe.

(5)HauHuTe 3anuck Ha Bawem KBM.
MoapobHble cBeAeHNA NpMBeAeHbl B
WHCTPYKLUMM MO aKkcnyaTauuy Bawero KBM.

Yellow/XenTbi

IN
S VIDEO

=» | ®@ VIDEO

—\ : Signal flow/TlNepepaya curHana

When you have finished dubbing a
tape
Press B on both your camcorder and the VCR.

To prevent deterioration of pictures
when dubbing

Set EDIT to ON in the menu settings before
dubbing.

® AUDIO

\-cT:z—P

Black/YepHbin

Ecnu Bbl 3aKOHYUIIN Nepe3anucb NeHTbl
HaxmuTe kHonky M Kak Ha Buaeokamepe, Tak u
Ha KBM.

[OnAa npeaoTBpaleHua yxyalweHua
n3obpaxxeHua npu nepesanucu

[Nepen BbINONHEHNEM Nepe3anncu yCTaHoBUTE
nepekntoyatens EDIT B nonoxexne ON B
yCTaHOBKax MeHIO.



Dubbing a tape

Mepesanuck feHTbI

You can edit on VCRs that support the
following systems

El 8 mm, FIiEl Hi8, B Digital8, VHS, SVHS
S-VHS, VHSC, swis S-VHSC,

8 Betamax, """ mini DV or IN' DV

Connect using an S video cable (optional) to
obtain high-quality pictures

With this connection, you do not need to connect
the yellow (video) plug of the A/V connecting
cable.

Connect an S video cable (optional) to the S video
jacks of both your camcoder and the VCR.

Bbl Mmo)keTe BbINONHATb MOHTa)Xk Ha KBM,
KOTOpble NoAAep>XUBaloT criegytowme
CUCTEMbI

E 8 mm, HIiEl Hi8, B Digital8, vis VHS, SVHS
S-VHS, visH VHSC, svis[H S-VHSC, [8
Betamax, ""[N mini DV unu DN DV

BbinonHuTe noacoeAnHeEHME € NOMOLLbIO
Kabenna S Bupgeo (He npunaraeTcA) AnA
nosny4yeHUA BbICOKOKa4eCTBEHHbIX
n3obpakeHun

Mpn Takom noacoeanHeHun Bam He Hy>XHO
NOACOEAVHATL XENThIN (BUAEO) WTekep
coeavHNTENbHOro kabenA ayano/BmMaeo.
MoacoennHute kabenb S BUAEO (He
npunaraeTcs) K rHe3gam S Buaeo Ha Bawen
Buaeokamvepe n KBM.

Bunip3

ELHON
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— Customizing Your Camcorder —

Changing the menu
settings

— BbinonHeHue WHOAUBUAYanbHbIX
YCTaHOBOK Ha BUAaeokamepe —

MN3meHeHUe yCTaHOBOK
MeHIo

To change the mode settings in the menu
settings, select the menu items with the SEL/
PUSH EXEC dial. The default settings can be
partially changed. First, select the icon, then the
menu item and then the mode.

(1) In CAMERA or PLAYER mode, press MENU.

(2) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired icon, then press the dial to set.

(3) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired item, then press the dial to set.

(4) Turn the SEL/PUSH EXEC dial to select the
desired mode, and press the dial to set.

(5) If you want to change other items, select <
RETURN and press the dial, then repeat steps
from 2 to 4.

For details, see “Selecting the mode setting of
each item”(p. 64).

[lnA n3MeHeHnA yCTaHOBOK pexumMa B
YCTaHOBKaxX MEHIO BbIGEPUTE NMYHKTbI MEHIO C
nomolbto amcka SEL/PUSH EXEC. YcTtaHoBKM
Mo YMONYaHMIO MOTYT BbITb YaCTUYHO N3MEHEHBI.
CHavana BblbepuTe NUKTOrpaMmy, 3aTeM NyHKT
MEHI0, a 3aTeM PEXUM.

(1) B pexxume CAMERA vnu pexxvme PLAYER
HaxxmuTe kHonky MENU.

(2) NoBepHuTe anck SEL/PUSH EXEC pona
BblbOpa HY>XHOW MMKTOrpammbl, a 3aTem
HaXXMUTe AMCK AJ1A YyCTaHOBKM.

(3)NoBepHute anck SEL/PUSH EXEC aona
Bbl6Opa HY>KHOW MMKTOrpPammbl, a 3aTem
HaXXMUTe AMCK AJ1A YyCTaHOBKM.

(4) NoeephuTe anck SEL/PUSH EXEC gnna
Bbl6Opa HY>XHOW MUKTOrpammel, a 3aTem
HaXXMUTE AMCK AJ1A YyCTaHOBKM.

(5) Ecnu Bbl XOTUTE U3MEHWTL Apyrve NMyHKTh,
BblbepuTe komaHay <« RETURN, a 3atem
HaXXMUTEe AMCK, MOCrne 4Yero nosTopuTe
[eCTBMA NYHKTOB CO 2 Mo 4.

MonpobHble cBefeHVA NPpUBEAEHDbI B
pasgene “Bbl6op yCcTaHOBOK pexumMa rno
KaXXaoMmy nNyHKTY” (cTp. 69)



Changing the menu settings

N3meHeHune ycTaHOBOK MEHI0

1

@MENU

2

[ CAMERA | [ PLAYER
MANUAL SET PLAYER SET
[EF]4PROGRAM AE MEEnIT
@ P EFFECT W T8C
- @ DNR
& NTSC PB
= ec
ETc ?
?
[MENU] :END [MENU] :END

To make the menu display disappear

Press MENU.

DERGE

m
3

v

MANUAL SET
[{PROGRAM AE
P EFFECT

K

OTHERS
W WORLD TIME
@ BEEP
% COMMANDER
DISPLAY
= REC LAMP
[Ercl«
?

OTHERS
o 0 HR
@ BEEP

= COMMANDER

@ DISPLAY

&= REC LAMP
[ET«@RETURN
B

THER

Q S
WORLD T IME] 0 HR
BEEP

4;

OTHERS
W VWORLD TIME
@ BEEP
% COMMANDER
€9 DISPLAY
= ON
ETcl«@RETURN
bl

OTHERS
W WORLD TIME
@ BEEP
% COMMANDER
DISPLAY

[T« PRETURN OFF
=

/

OTHERS
W WORLD TIME
@ BEEP
% COMMANDER
DISPLAY
&5 [REC_LAMP

ON
[/« PRETURN
)

OTHERS
W WORLD TIME

@ BEEP

&' COMMANDER
DISPLAY

= OFF
42RETURN

nAa Toro, 4yTo6bl UCHE3Na MHAUKaALUA

MeHIo

HaxmuTe kHonky MENU.

Japioowe) INoA Buiziwoisn)
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Changing the menu settings

N3meHeHUne ycTaHOBOK MEHI0

Menu items are displayed as the following

icons:
MANUAL SET
CAMERA SET
PLAYER SET
TAPE SET
SETUP MENU
erc) OTHERS

Depending on your camcorder model

MyHKTbI MEHI0 oTO6paXkaloTcA B BUAE LLUECTH,

npuBeAeHHbIX HUXXe, MUKTorpamm:

MANUAL SET
CAMERA SET
PLAYER SET
TAPE SET
SETUP MENU
OTHERS

The menu display may be different from that in BUAeoKamepbl
MeHIo MHAMKaUMM MOXEeT OTNm4aTbcA OT

this illustration.

Selecting the mode setting of each item @ is the default setting.

yKa3aHHOWN Ha PUCYHKE.

Menu items differ according to the position of the POWER switch.
The viewfinder screen shows only the items you can operate at the moment.

B 3aBucumocTb oT mogenu Bawei

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
PROGRAM AE —— To suit your specific shooting requirement (p. 46) CAMERA
P EFFECT —_— To add special effects like those in films or on the TV CAMERA
to images (p. 44).
D ZzOOM ® OFF If you set to OFF, digital zoom is deactivated and up CAMERA
to 20x is carried out.
40x If you set to 40x/450x, digital zoom is activated and
450% more than 20x to 40x/450x is performed digitally.
(p. 28) (CCD-TR618E only)
® OFF If you set to OFF, digital zoom is deactivated and up
to 20x is carried out.
40x If you set to 40x/460x, digital zoom is activated and
460x more than 20x to 40x/460x is performed digitally.
(p. 28) (CCD-TR718E only)
@ OFF If you set to OFF, digital zoom is deactivated and up
to 20x is carried out.
40% If you set to 40%/560x, digital zoom is activated and
560x more than 20x to 40x/560x is performed digitally.
(p. 28) (CCD-TR728E only)
16:9WIDE ® OFF — CAMERA
CINEMA To record in the CINEMA mode (p. 39)
16:9FULL To record in the 16:9FULL mode
N.S. LIGHT @ ON To use the NightShot Light function (p. 31) CAMERA
OFF To cancel the NightShot Light function




Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
EDIT @ OFF — PLAYER
ON To minimize picture deterioration when editing
TBC ® ON To correct jitter PLAYER
OFF To not correct jitter. Set TBC to OFF when

playing back a tape on which you have dubbed
over and recorded the signal of a TV game or
similar machine.

TBC stands for “Time Base Corrector”.

DNR @® ON

To reduce picture noise PLAYER

OFF

To reduce a conspicuous afterimage when the
picture has a lot of movement

DNR stands for “Digital Noise Reduction”.

NTSC PB @ ON PAL TV

To play back a tape recorded in the NTSC PLAYER
colour system on a PAL system TV

NTSC 4.43

To play back a tape recorded in the NTSC
colour system on a TV with the NTSC 4.43

Note on the playback of the NTSC tapes
You can play back tapes recorded in the NTSC video system.

When you play back a tape on a Multi System TV, select the best mode while viewing the picture on

the TV.

In more than 5 minutes after removing the power source

The “EDIT” and “COMMANDER” (CCD-TR728E only) items are returned to their default settings.

The other menu items are held in memory even when the battery is removed.

JapJloawe) INoA Buiziwolisn)
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Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
REC MODE @ SP To record in SP (Standard Play) mode CAMERA
LP To increase the recording time to twice the SP mode
ORC TO SET e To automatically adjust the recording condition to CAMERA
get the best possible recording. Press START/STOP
to start adjustment. Your camcorder takes about 10
seconds to check the tape condition and then
returns to the standby mode.
ORC stands for “Optimizing the Recording Condition”.
GAREMAIN @® AUTO To display the remaining tape bar: PLAYER
= for about 8 seconds after your camcorder is CAMERA
turned on and calculates the remaining amount
of tape

= for about 8 seconds after a cassette is inserted and
your camcorder calculates the remaining amount
of tape

= for about 8 seconds after B is pressed in
PLAYER mode

= for the period of tape rewinding, forwarding or
picture search in the PLAYER mode

ON To always display the remaining tape bar

Notes on the LP mode

=When you record a tape in the LP mode on your camcorder, we recommend playing back the tape on
your camcorder. When you play back the tape on other camcorders or VCRs, noise may occur in
pictures or sound.

= Noise may occur also when you play on your camcorder tapes recorded in the LP mode on other
camcorders or VCRs.

Notes on ORC setting

= Each time you eject the cassette, the ORC setting will be canceled. If necessary, reset the setting.

= You cannot use this setting on a tape with the red mark on the cassette exposed.
(i. e. the tape is write-protected)

=When you set ORC TO SET, a non-recorded section of about 0.1 seconds appears on the tape.
However, note that this non-recorded section disappears from the tape when you continue recording
from this section.

= To check if you have already set the ORC setting, select ORC TO SET in the menu settings. “ORC
ON” is displayed if ORC TO SET is already set.



Changing the menu settings

POWER
Icon/item Mode Meaning switch
CLOCK SET —_ To reset the date or time (p. 21) CAMERA
AUTO DATE ® ON To record the date for 10 seconds after recording CAMERA
has started
OFF To cancel the auto date function
LTR SIZE ©® NORMAL To display selected menu items in normal size PLAYER
2% To display selected menu items at twice the normal CAMERA
size
DEMO MODE @ ON To make the demonstration appear CAMERA
OFF To cancel the demonstration mode

Notes on DEMO MODE

= You cannot select DEMO MODE when a cassette is inserted in your camcorder.

< DEMO MODE is set to STBY (Standby) at the factory and the demonstration starts about 10 minutes
after you have set the POWER switch to CAMERA without a cassette inserted.
To cancel the demonstration, insert a cassette, set the POWER switch to other than CAMERA, or set
DEMO MODE to OFF.

=When NIGHTSHOT is set to ON, the “NIGHTSHOT” indicator appears in the viewfinder and you
cannot select DEMO MODE in the menu settings.

JapJloawe) INoA Buiziwolisn)

odowedoa’na BH Y0g0HEBLIA XIaHaUeATUENTHU aMHBHLOUIag
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Changing the menu settings

Icon/item Mode

Meaning

POWER
switch

WORLD TIME ~——

To set the clock to the local time. Turn the SEL/
PUSH EXEC dial to set a time difference. The clock
changes by the time difference you set here. If you
set the time difference to 0, the clock returns to the
originally set time.

CAMERA

BEEP ® MELODY

To output the melody when you start/stop
recording or when an unusual condition occurs on
your camcorder

NORMAL

To output the beep sound instead of the melody

OFF

To cancel the melody and beep sound

PLAYER
CAMERA

COMMANDER* @ ON

To activate the Remote Commander supplied with
your camcorder

OFF

To deactivate the Remote Commander to avoid
remote control misoperation caused by other VCR’s
remote control

PLAYER
CAMERA

REC LAMP ® ON

To light up the camera recording lamp at the front
of your camcorder

OFF

To turn the camera recording lamp off so that the
subject is not aware of the recording

CAMERA

* CCD-TR728E only



N3meHeHMne ycTaHOBOK MEHIO

Bbl6op ycTaHOBOK pe)Xxuma rno KaXKAomMy MYHKTY @ ycTaHoBKM MO yMOMYaHuio.

[MyHKTbI MEHIO OTNIMYAKOTCA B 3aBUCUMOCTM OT MNosoXeHuA nepekntovatena POWER.
OKpaH BuaonckaTena nokasbiBaeT TOMbKO MYHKTbI, KOTOPbIMM Bbl MOXXeTe ynpaBnATb B AaHHbIN
MOMEHT BPEeMEHM.

Mepexnioyarens
Muktorpamma/nyHkT  Pexxum MpepHa3HavyeHue POWER
@O PROGRAM AE —— [inA BbInonHeHua Bawwmx cneumdmnyeckmx CAMERA
TpeboBaHW CbeMKU (CTp. 46)
P EFFECT e [Ona npuaaHna n3obpa>keHnto cneumnanbHbIX CAMERA

achhekToB, NOJAOOHO TEM, KOTOPbIE UCMOMBL3YIOTCA B
KWHO UNW Ha TenesuaeHun (cTp. 44).

D ZzOOM ® OFF Ecnu Bbl ycTaHoBuTe B nonoxenne OFF, undposon CAMERA

BapvoOOLEKTMB OTKMIOYUTCA U HAe3[ BUAEOKaMepbl
6yneT B npeaenax 20x.

40x Ecnu Bbl ycTaHoBUTE B NonoxeHue 40x/450x,

450x% LUMpoBOIN BAPUOOOBLEKTUB BKMIOYUTCA U Haesn
BuAeoKamepsbl cBbille 20x fo 40x/450x 6ynet
BbINONHATCA UMGPOBLIM cnocobom. (cTp. 28)
(Tonbko mogenu CCD-TR618E)

® OFF Ecnu Bbl yctaHoBuTe B nonoxenve OFF, undposoi

BapuoO6bEKTUB OTKIIIOUUTCA U Hae3n BUaeoKaMepbl
6ynet B npegenax 20x.

40x Ecnu Bbl ycTaHoBUTE B nonoxxeHue 40x/460x,

460x% LUMcpOBOIN BAPUOOOBEKTUB BKIMHOYUTCA U Hae3n
BuAeoKamepsbl cBbille 20x fo 40x/460x 6ynet
BbINOMHATCA UMdPOBbIM cnocobom. (cTp. 28)
(Tonbko mogenu CCD-TR718E)

® OFF Ecnn Bbl BoinonHnTe yctaHoBky OFF, umdposon

Baprvoo6beKTUB ByAET BbIKIOYEH, NPU 3TOM
BO3MOXHa TpaHcokauua fo 20x.

40x% Ecnu Bbl BbINOAHWTE ycTaHOBKY Ha 40%/560%, TO

560x% LUMcpOBOIN BAPUOOOBEKTUB BKITKOYUTCA, MPU 3TOM
6yaeT BbINOMHATLCA TpaHcokauma bonee 4em ot
20x 0o 40%/560x uncpoBbIM METOLOM (CTP. 28)
(Tonbko mogens CCD-TR728E).

16:9WIDE ® OFF — CAMERA
CINEMA [inAa 3anucu B pexume CINEMA (cTp. 39)
16:9FULL [na 3anucu B pexkuve 16:9FULL

N.S. LIGHT ® ON [na ncnonb3oBaHnA OYHKLMM NOACBETKM ANA CAMERA
HOYHOM CbeMKM (cTp. 31)

OFF [nAa oTMeHbl (PyHKLMMN NOACBETKM AS17 HOYHON
CbEMKMU

JapJloawe) INoA Buiziwolisn)
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70

N3meHeHUe ycTaHOBOK MEHIO

Mepexnioyatens
MukTorpamma/nyHkT Pexxum MNpepHa3HavyeHue POWER
EDIT @ OFF — PLAYER
ON [inA MUHUMM3aUUK YXy BLEHNA N30BPaXKEHNA NPU MOHTaxe
TBC @ ON [nAa KoMneHcauumn nckaxxeHna PLAYER
OFF [InA BbIKMOYEHNA hyHKLMN KOMMeHcaumm

nckaxehuA. YcrtaHosuTe komanay TBC B nonoxeHue
OFF npv BOoCnpon3BeaeHnn nepesanmcaHHon NEeHThI,
Ha KOTOpYo Bbl BbINOMHMAM 3annch curHana
TENEBU3NOHHOW Urpbl N NoA06GHOrO YCTPOWCTBA.

TBC o3HavaeT “Time Base Corrector” (koppekTop 6a3bl BpeMeHu).

DNR ® ON

[InA ymeHbLUeHMA nomex n3obpaxeHna PLAYER

OFF

[lnA yMeHbLUEHWA 3aMeTHOro 0CTaTOYHOro
n3obpaxkeHnsa npu 60MbLOM KonnyecTee
nepemeLleHunii n3obpaxeHusa

DNR o3nauvaet “Digital Noise Reduction” (umcpoBoe ymeHbLueHne nomex).

NTSC PB @ ONPALTV

[nA BOoCNpou3BeAeHWA IeHTbI, 3annucaHHoON B PLAYER
cucTteme uBeTHoro TenesmaeHna NTSC Ha
Tenesnsope cuctembl PAL

NTSC 4.43

[nA BOoCNpou3BeAeHWA IeHTbI, 3annucaHHoON B
cucTteme uBeTHoro TenesmaeHna NTSC Ha
Tenesusope ¢ pexumom NTSC 4.43

MNpumeyaHue no BocnpousseneHuto neHT NTSC

Bbl MOXXeTe BOCMpON3BOAMTL NEHTLI, 3anucaHHble B Buaeocucteme NTSC.

Mpw BoCNpoOV3BEAEHWN NEHTbI HA MYNbTUCUCTEMHOM TENEBU30PE BbIGEPUTE HAUMYYLLMIA PEXIUM BO
BpEMA NpoCMOTpa M306paXkeHnA Ha IKpaHe Tenesm3opa.

Ecnu nocne nssne4yeHnA UCTOYHMKA NUTaHUA NpoiaeT 6onee 5 MUHYT
MyHkTbl “EDIT” n “COMMANDER” (Tonbko mogens CCD-TR728E) BepHyTCA K CBOMM YCTaHOBKaM Mo

YMONYaHUIO.

[pyrue NyHKTbl MeHto 6yyT OCTaBaTbCA B NaMATY AaXKe Npy CHATOM 6aTapeiHom 6rioKe.



N3meHeHMne ycTaHOBOK MEHIO

MukTorpamma/nyHKT Pexxum

MpeaHa3HayeHue

Mepexnioyarens
POWER

REC MODE @® SP

[inAa 3anucu B pexxume SP (cTaHpapTHoe
BOCNpoOM3BeAEHME)

LP

[inA yBenuyeHnA BpemMeHn 3anmcy BABOe Mno
CpaBHEHWIO C pexxnmom SP

CAMERA

ORC TO SET —

[InA aBTOMATWNYECKOW PErysIMpoBKN YCIOBUIA
3anucu AnA NonyYeHVsa HavnyyLen 3anmucu.
Haxxmute kHonky START/STOP anAa Hayana
perynupoBku. NMoHapobutcA okono 10 cekyHa,
4TObbI BUAEOKaMepa NpoBepuna CocToAHNe
NEHTbI, @ 3aTEM BepHyach B PEXMUM OXUOAHUA.

ORC osHa4aeT “Optimizing the Recording Condition” (onTumm3aumna ycnosuii 3anucm).

CAMERA

GO REMAIN @ AUTO

[lnA oTo6parkeHnA NONOChl OCTaBLUENCA NEHTbI:

® OKOJO 8 CeKyHf nocrne Toro, Kak Buaeokamepa
BKJIIOYUTCA U BbIYUCIIUT OCTaBLLUEECA
KOJIMYECTBO NEHTbI

® OKOO 8 CeKyHp nocrne Toro, Kak byaet
BCTaBrieHa kacceTa v Bawa Bugeokamepa
Ha4yHeT OTCYMTbIBATb OCTaBLUEECA KONIMYECTBO
JIeHTbI

® OKOJO 8 CeKyHf nocrne Toro, Kak byaeT Haxara
KHomnka B B pexxume PLAYER

® B npoLiecce NEPeMOTKM NIeHTbl Ha3ag, Bnepes
1Ny novcka nsobpaxeHua B pexkume PLAYER

ON

[nA nocToAHHOro 0TobpaXkeHmA nHanKaTopa
OCTaBLUENCA NEeHTbI

PLAYER
CAMERA

MpumeyaHua no pexxumy LP

e [Mpn 3anucu Ha neHTy B pexxume LP Ha Balel Buaeokamepe pekoMeHayeTcA BOCNpou3BoanT
neHTy Ha Bawewn Bngeokamepe. Npu BoCNpov3BeAeHVEeE NEHTbI Ha Apyrux Buaeokamepax unv KBM
MOryT 6bITb MOMEXU B U306pa>KeHUN U B 3BYKE.

e Momexu MoryT Tak)Ke BO3HUKHYTb Mpy BOCNPOM3BeAeHUN Ha Bale Buaeokamepe NneHT,
3anucaHHbIX B pexume LP Ha apyrvx Buaeokamepax unm KBM.

MpumeyaHuna no ycraHoske ORC

* Bcakuid pas npu U3eneyeHnn kaccetbl yctaHoBka ORC 6yaeT aHHynMpoBaTheA. ECrin Hy>XHO,

BbINOJTHUTE YCTAHOBKY 3aHOBO.

® Bbl He MOXeTe MUCMoNb30BaTh 3Ty YCTAHOBKY AJ1A JIEHTbI, HA KACCETe KOTOPOM BbICTaBneHa
KpacHaA MeTKa (TO eCTb 3anucb Ha JIEHTe 3aluumileHa 0T CTUPaHuA).

¢ B cnyyae yctaHoBkn ORC TO SET, Ha neHTe NoABUTCA HE3anncaHHbIN y4acToK
NPOAOXUTENBHOCTbL OKOMO 0,1 CeKyHAbI.
OpHako, umenTe B BUAY, YTO HE3anMCaHHbIN y4acTOK MCYE3HET C NIeHThI, ecnv Bel npogomkuTte

3anncb C 3TOro y4acTtka.

¢ [InA npoBepkw, BbinonHunm nu Bel yctaHoBky ORC, BbibepuTe komanay ORC TO SET B
ycTaHoBKax MeHto. Ecnm yctaHoBka ana komanasl ORC TO SET yxxe BbINONHEHa, TO Ha Aucnnee

nosasutcA nHamkauma “ORC ON”.

JapJloawe) INoA Buiziwolisn)
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N3meHeHUe ycTaHOBOK MEHIO

Mepekntoyarens
MukTorpamma/nyHKT Pexxum MNpepHa3HavyeHue POWER
CLOCK SET e [inA nepeycTaHOBKMW AaTbl Unu Bpemexn (cTp. 21) CAMERA
AUTO DATE @ ON [nA 3anuck pgatbl okono 10 cekyHA nocne Havana CAMERA
3anucu
OFF [InA oTMeHbI hyHKLMM aBTOMaTUYECKON AaTbl
LTR SIZE @ NORMAL [inA oTobpa>keHnA BbIBPaHHbIX MYHKTOB MEHIO C PLAYER
06bI4YHbIM pa3Mepom CAMERA
2x [inA oTobpa>keHnA NyHKTOB BbIBPaHHOr0 MEHIO C
pasmepom BABoe 60sbLue 06bIMHOrO
DEMO MODE @ ON [inA Toro, 4Tobbl MOABUNACL AEMOHCTPaUuA CAMERA

OFF

[InA oTMeHbI pexxrma AeMOHCTpaumnm

Mpumeyanua no pexxkumy DEMO MODE
* Bbl He Mo>xxeTe BbibpaTb komaHay DEMO MODE, ecnu kacceTa BcTaBneHa B Baly Buaeokavepy.
e Komanga DEMO MODE ycTtaHoBneHa B nonoxeHve STBY (oxuaaHune) Ha npeanpuaTum-
n3rotoBuTene, U AEMOHCTPALMA HA4YHETCA NpUMepHO Yepe3 10 MUHYT nocne Toro, Kak Bbl
ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B nonoxeHne CAMERA 6e3 BCTaBNeEHHON KacCeTbl.
[lnA oTMeHbl AEMOHCTPaLmK, BCTaBbTe KacceTy, ycTaHoBuTe nepekntodatens POWER B gpyroe
nonoxexve, kpome nonoxxeuna CAMERA, nnn yctaHosnte DEMO MODE B nonoxexue OFF.
e Ecnv komaHaa NIGHTSHOT ycTtaHoBneHa B nonoxexue ON, B Bugovckarene noABMTCA
nHavkauma “NIGHTSHOT”, n Bbl He cmoxeTe BblbpaTb komaHay DEMO MODE B ycTaHoBKax

MEHIO.



N3meHeHue yCTaHOBOK MEHI0

MukTorpamma/nyHkT Pexxum

MpeaHa3Ha4yeHue

Mepexntoyarenn
POWER

WORLD TIME

[InA ycTaHOBKM YacoB Ha MECTHOE BpeMA.
MosepHuTe anck SEL/PUSH EXEC ana ycTaHOBKM
pasHuLbl BO BpemeHu. 34ech ycTaHaBNMBarTCA
VN3MEHEHWA 4acoB Ha pasHuLy BO BpeMeHu. Ecnn
Bbl ycTaHOBUTE pasHuLy BO BpeMeHu Ha 0, Yachbl
BEPHYTCA K NepBOHaYanbHO yCTaHOBNEHHOMY
BPEMEHM.

CAMERA

BEEP @® MELODY

[lnA nony4YeHnA BbIXOAHOTO MENOAUYHOrO curHana
npwy Nycke/oCTaHOBKE 3anvcy U e npu
HeobbI4HbIX YCNOBUAX (YHKLMOHMPpOBaHMA Baluen
BUEOKamepbl.

NORMAL

[InA nony4eHnA BbIXOAHOTO 3yMMEPHOro curHana
BMEeCTO menioann

OFF

[InA oTMeHbl Menoanm 3yMMepHOro curHana

PLAYER
CAMERA

COMMANDER* @ ON

[nA npuBeaeHVA B AecTBUE nynbTa
OVCTaHUMOHHOIO yNpaBneHua, npunaraemoro K
Bawen Bugeokamvepe

OFF

[inA BbIKMOYEeHNA nynbta AUCTaHUMOHHOIoO
ynpasrieHna BO nabexxaHve ero HenpaBWIibHOro
CpaﬁaTblBaHMH, BbI3BAHHOIo q)yHKLlVIOHVIpOBaHVIeM
nynbTa AUCTaHUMOHHOIO ynpaBfieHUA apyroro
KBM

PLAYER
CAMERA

REC LAMP ® ON

[InA BbiCBEYMBaAHUA NaMMNOYKM 3anmcu Ha
nepesHein naHenu Buaeokamepbl

OFF

[nA BbIKNOYEHUA NaMMNoYKM 3anucu, Tak 4YTobbl
No3MPYIOLLMIA YeNOBEK HE MOT pacno3HaTb, YTO
BbIMOJSIHAETCA 3anncb

CAMERA

* Tonbko mogenn CCD-TR728E

JapJloawe) INoA Buiziwolisn)
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— Troubleshooting —

Types of trouble and their solutions

If you run into any problem using your camcorder, use the following table to troubleshoot the
problem. If the problem persists, disconnect the power source and contact your Sony dealer or local
authorized Sony service facility. If “C:00:00” appears in the viewfinder or the display window, the
self-diagnosis display function has worked. See page 77.

In the recording mode

Symptom Cause and/or Corrective Actions

START/STOP does not operate. = The POWER switch is set to OFF (CHARGE) or PLAYER.

- Set it to CAMERA. (p. 25)

= The tape has run out.
= Rewind the tape or insert a new one. (p. 23, 36)

= The write-protect tab is set to expose the red mark.
= Use a new tape or slide the tab. (p. 23)

= The tape is stuck to the drum (moisture condensation).
- Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1

hour to acclimatize. (p. 91)

The power goes off. = While being operated in CAMERA mode, your camcorder has
been in the standby mode for more than 5 minutes.
- Set the POWER switch to OFF (CHARGE) and then to
CAMERA again. (p. 25)
= The battery pack is dead or nearly dead.
= Install a fully charged battery pack. (p. 14, 15)

The image on the viewfinder screen = The viewfinder lens is not adjusted.

is not clear. = Adjust the viewfinder lens. (p. 27)
The autofocusing function does not = FOCUS is set to MANUAL.
work. = Setitto AUTO. (p. 50)

= Shooting conditions are not suitable for autofocus.
- Set FOCUS to MANUAL to focus manually. (p. 50)

The € indicator flashes in the = The video heads may be dirty.

viewfinder. = Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette
(optional). (p. 92)

A vertical band appears when you = The contrast between the subject and background is too high.

shoot a subject such as lights or a This is not a malfunction.

candle flame against a dark

background.

A vertical band appears when you = This is not a malfunction.

shoot a very bright subject.

An unknown picture is displayed in < If 10 minutes elapse after you set the POWER switch to
the viewfinder. CAMERA or DEMO MODE is set to ON in the menu settings
without a cassette inserted, your camcorder automatically
starts the demonstration.
- Insert a cassette and the demonstration stops.
You can also cancel DEMO MODE. (p. 67)

The picture is recorded in incorrect « NIGHTSHOT is set to ON.

or unnatural colours. - Set it to OFF. (p. 31)

The picture appears too bright, and = NIGHTSHOT is set to ON in a bright place.

the subject does not appear in the = Set it to OFF, or use the NightShot function in a dark place.
viewfinder. (p. 31)

= The backlight function is working.
= Cancel it. (p. 30)




Types of trouble and their solutions

In the playback mode

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The tape does not move when a
video control button is pressed.

= The POWER switch is set to CAMERA or OFF (CHARGE).
< Setitto PLAYER. (p. 36)

= The tape has run out.
- Rewind the tape. (p. 23)

The playback picture is not clear or
does not appear.

= The television’s video channel is not adjusted correctly.
2 Adjustit. (p. 34)
= EDIT is set to ON in the menu settings.
- Set it to OFF. (p. 65)
= The video head may be dirty.
= Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette
(optional). (p. 92)

In the recording and playback modes

Symptom

Cause and/or Corrective Actions

The power does not turn on.

= The battery pack is not installed, or is dead or nearly dead.
= Install a charged battery pack. (p. 14, 15)

= The AC power adaptor is not connected to the mains.
- Connect the AC power adaptor to the mains. (p. 19)

The battery pack is quickly
discharged.

= The operating temperature is too low.
= The battery pack is not fully charged.
= Charge the battery pack fully again. (p. 15)

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.

= Replace with a new battery pack. (p. 14)

The battery remaining indicator does
not indicate the correct time.

= You have used the battery pack in an extremely hot or cold
environment for a long time.

= The battery pack is completely dead, and cannot be recharged.

- Replace with a new battery pack. (p. 14)

= The battery is not fully charged.
- Charge the battery pack fully again. (p. 15)

= A deviation has occured in the remaining battery time.
= Charge the battery pack fully again. (p. 15)

The power goes off although the
battery remaining indicator indicates
that the battery pack has enough
power to operate.

= A deviation has occured in the remaining battery time.
= Charge the battery pack fully again. (p. 15)

The cassette cannot be removed from
the holder.

= The power source is disconnected.
= Connect it firmly. (p. 14, 19)
= The battery is dead.
- Use a charged battery pack. (p. 14, 15)

The @ and 4 indicators flash and no
functions except for cassette ejection
work.

= Moisture condensation has occurred.
- Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 91)

(Continued on the following page)

Bunooyss|gnoiL
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Types of trouble and their solutions

Others

Symptom Cause and/or Corrective Actions
The Remote Commander supplied = COMMANDER is set to OFF in the menu settings.
with your camcorder does not work. 9 Set it to ON. (p. 68)
(CCD-TR728E only) - Something is blocking the infrared rays.
< Remove the obstacle.
= The batteries inserted in the battery holder with the + -
polarities incorrectly matching the + — marks.
< Insert the batteries with the correct polarity. (p. 105)
= The batteries are dead.
= Insert new ones. (p. 105)

The date or time indicator does not = Reset the date and time. (p. 21)

appear, and the bars “--:--:--” appear.
The melody or beep sounds for 5 = Moisture condensation has occurred.
seconds. - Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 91)
= Some troubles have occurred in your camcorder.
- Remove the cassette and insert it again, then operate your
camcorder.
No funciton works though the power = Disconnect the connecting plate of the AC adaptor or remove
Is on. the battery, then reconnect it in about 1 minute. Turn the power

on (p. 14, 19). If the functions still do not work, press the RESET
button using a sharp-pointed object. (If you press the RESET
button, all the settings including the date and time return to the
default.) (p. 102)

While charging the battery pack, no = The AC power adaptor is disconnected.

indicator appears or the indicator 2 Connect it firmly. (p. 19)
flashes in the display window. = Something is wrong with the battery pack.
= Contact your Sony dealer or local authorized Sony service
facility.
You cannot charge the battery pack = The POWER switch is not set to OFF (CHARGE).
installed to your camcorder. 9 Set it to OFF (CHARGE).




Self-diagnosis display

Your camcorder has a self-diagnosis display

function.

This function displays the current condition of -
your camcorder as a 5-digit code (a combination of —C:21:00
a letter and figures) in the viewfinder or in the
display window. If a 5-digit code is displayed,
check the following code chart. The last two digits
(indicated by [107) will differ depending on the

state of your camcorder.

Viewfinder

CrrnnNy

I

Self-diagnosis display

-C:OO0:00
You can service your camcorder
yourself.

-E:00:00
Contact your Sony dealer or local
authorized Sony service facility.

Five-digit display

Cause and/or Corrective Actions

C:04:00 = You are using a battery pack that is not an “InfoLITHIUM”
battery pack.
= Use an “InfoLITHIUM” battery pack. (p. 88)
c:21:00 = Moisture condensation has occurred.
- Remove the cassette and leave your camcorder for at least 1
hour to acclimatize. (p. 91)
C:22:00 = The video heads are dirty.
= Clean the heads using the Sony V8-25CLD cleaning cassette
(optional). (p. 92)
c:31:00 = A malfunction other than the above that you can service has
C:32:00 occurred.
< Remove the cassette and insert it again, then operate your
camcorder.
= Disconnect the mains lead of the AC power adaptor or
remove the battery pack. After reconnecting the power
source, operate your camcorder.
E:61:00 = A malfunction that you cannot service has occurred.
E:62:00 = Contact your Sony dealer or local authorized Sony service

facility and inform them of the 5-digit code.
(example: E:61:10)

If you are unable to rectify the problem even if you try corrective actions a few times, contact your
Sony dealer or local authorized Sony service facility.

Bunooyss|gnoiL
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Warning indicators and messages

If indicators and messages appear in the viewfinder or on the display window, check the following:
See the page in parentheses “( )” for more information.

Warning indicators

The video heads are dirty

Slow flashing:

= You need to clean the heads using the Sony V8-25CLD
cleaning cassette (optional) (p. 92).

The battery is dead or nearly
dead

Slow flashing:

= The battery is nearly dead.

Self-diagnosis display (p. 77)

Depending on conditions, the —

environment or the battery pack, & C:21:00

the warning indicator may flash ,

even if there are 5 to 10 minutes ~1 @ — Moisture condensation has
battery remaining. o a occurred*

Fast flashing: W Fast flashing:

= The battery is dead (p. 23). = Eject the cassette, turn off your
« The battery is completely dead, o camcorder, and leave it for

and cannot be recharged.

Warning indicator as to tape ——

Slow flashing:

= The tape is near the end.

= No tape is inserted.*

= The write-protect tab on the
cassette is out (red).*

Fast flashing:
= The tape has run out.*

* You hear the melody or beep sound.

about 1 hour with the cassette
compartment open (p. 91).

You need to eject the cassette

Slow flashing:

= The write-protect tab on the
cassette is out (red) (p. 23).*

Fast flashing:

= Moisture condensation has
occurred (p. 91).

= The tape has run out.*

= The self-diagnosis display
function is activated (p. 77).*

Warning indicator as to tape or
battery

Slow flashing:

= The battery is nearly dead.

= The tape is near the end.

Fast flashing:

= The battery is dead.

= The tape has run out*.



Warning indicators and messages
-

Warning messages

= CLOCK SET Set the date and time (p. 21).
« For “InfoLITHIUM” Use an “InfoLITHIUM” battery pack (p. 88).
BATTERY ONLY

= ol CLEANING CASSETTE The video heads are dirty (p. 92).

= START/STOP KEY Press the START/STOP button to activate the ORC setting. This
message is displayed in white. (p. 66).

= ORC The ORC setting is working. This message is displayed in white
(p. 66).

* o0 NO TAPE Insert a cassette tape*.

e 00 TAPE END The tape has reached the end of the tape*.

* You hear the melody or beep sound.

Bunooyss|gnoiL
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— TNounck 1 ycTpaHeHue HencnpaBHOCTENH —

Tunbl HeucnpaBHOCTEN U MeTOoAbl UX peLLleHUs

Ecnun y Bac Bo3Hukna kakaa-nmbo npobnema npv ncnonbL30BaHMn BUAeoKamephbl, BOCMOb3yNTeCh
cnegnytollen Tabnuuen AnA oTbICKaHNA U ycTpaHeHuA npobnemsl. Ecnv npobnema He ycTpaHAeTcA,
TO cnefyeT OTCOeAVHNTb UCTOYHUK NUTaHUA 1 06paTnTbeA K Bawemy gunepy Sony unm B MECTHbIN
YMNONMHOMOYEHHbIN CePBUCHBIN LIEHTP Sony. Ecnv B BuaonckaTene unm B OKOLWKe ANCnnen noaBmTCA

nHamkauva “C:00:00”, ato 3HaumT, 41O cpaboTana dyHKUMA camoamarHocTuku. Cm. cTp. 83.

B pe>xxume 3anucu

BoamorxHanA HeUcnpaBHOCTb

BepOFlTHaFI npu4YnHa w/vnu metopn yCcTpaHeHUuAa

He paboTaeT kHonka START/
STOP.

e [MepekmovaTtens POWER yctaHoBneH B nonoxenune OFF
(CHARGE) vnun PLAYER.
- YctaHoBuTe ero B nonoxxeHne CAMERA. (cTp. 25)
e 3aKoH4Mnach neHTa.
- lNepemoTawTe NeHTy Ha3a Unn BCTaBbTe HOBYIO KacceTy.
(cTp. 283, 36)
e JlenecTok 3alWThbl 3anNMcy YCTAHOBIEH Tak, YTO BbICTABMNEHA
KpacHaA MeTKa.
= Vicnonb3ynTe HOBYIO KacceTy Ui NepeABuHbTE NENeCcToK.
(cTp. 23)
e JleHTa npununna K 6apabaHy (KoHAeHcauma Brarm).
< BbiHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe BuAeOKamepy nNpyMepHo Ha 1
yac onAa akknumartmsaumm. (ctp. 91)

BbikntovaeTcA nuTaHue.

e [pu paboTe B pexkume CAMERA Bawa Bngeokavepa
HaxoAunacb B pexvme oxugaHua 6onee 5 MUHYT.
- VctaHoBuTe nepekntoyatens POWER B nonoxenne OFF
(CHARGE), a cHoBa B nonoxeHvne CAMERA (cTp. 25).
e baTapenHbli 650K pas3pAanCA UK NOYTU paspAancA.
< YcTaHoBWTE NOMHOCTLIO 3apAXKEHHBIN 6aTapeliHbii 650K
(cTp. 14, 15)

MN306paxeHune Ha akpaHe
BUIOWCKATENA ABIAETCA HEYETKUM.

e He oTperynupoBaH 06beKTUB BUgoUCKaTens.
- OTperynupyvite 06bEKTUB BUAOUCKATENA. (CTP. 27)

He paboTtaeT dyHKUMA
aBTOMaTUYECKON (DOKYCUPOBKMU.

e Komanpga FOCUS ycTtaHoBneHa B nonoxxeHne MANUAL.
= YctaHoBuTe ee B nonoxeHve AUTO. (cTp. 50)
® YCnoBmA CbeMKMN ABMAIOTCA HEMOAXOAALLMMA ANA
aBTOMaTN4ECKON (HhOKYCUPOBKU.
- YcraHosute komaHgy FOCUS B nonoxexnne MANUAL ana
BbIMNOSIHEHNA (HOKYCUPOBKM BPY4HYIO. (CTp. 50)

B Bugovckarene muraet
nHanKaTop €.

® B03MOXHO, 3arpA3HeHbI BUAEOrONIOBKY.
< MNoyncTnTe BUAEOrONOBKN C MOMOLLBIO OHUCTUTENLHON
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraetca). (cTp. 92)

MosABnAeTCA BepTMKabHaA
yepHanA nonoca npy Cbemxe
06bEKTOB, TUMa Namrbl U
MrameHn CBe4YM Ha TEMHOM (hOHe.

e CnuLLIKOM BbICOKaA KOHTPACTHOCTb MeX Ay 06 beKTOM 1
¢oHOM. B Bugeokamepe HeT HEMCNPaBHOCTW.

[MoABnAeTcA BepTUKanbHaa YepHas
rosioca npv CbeMKe O4eHb APKUX
06BEKTOB.

¢ B Buaeokamepe HeT HeMCrpaBHOCTY.

B Bupovnckarene otobpaxaeTca
Heobbl4HOE N306parkeHue.

e Ecnm nponget 10 MuHYT nocne Toro, kak Bl ycTaHoBunm
nepekntoyatens POWER B nonoxeHne CAMERA vnu
komaHgy DEMO MODE yctaHosunu B nonoxexue ON B
yCTaHoBKax MeHo 6e3 BcTaBnieHHoW kacceThl, Bawa
BuAeoKamepa aBTOMaTUYECKN HAYHET AEMOHCTpaLMIo.
< BcTaBbTe KacceTy, 1 AEMOHCTPaUMA OCTaHOBUTCA.

Bbl Takxe moxeTe oTMeHnTb pexxkum DEMO MODE. (cTp. 72)




Tunbl HencnpaBHOCTEﬁ U MeTodbl UX pewieHnAa

Bo3mo>xHaA npuunHa BepoATHaA npuynHa u/mnu metopn ycTpaHeHUuA
MN306paxeHne 3anucbiBaeTcaA ¢ e KomaHga NIGHTSHOT B nonoxeHue ON.
HEMpaBUIbHLIMW UK HEHaTypanbHeiMM = YcTaHosuTe ee B nonoxernne OFF. (cTp. 31)
LBeTamm.

M3o6paxeHne nonyyaetcA e Komanga NIGHTSHOT B nonoxeHve ON B ApKoMm MecTe.
CMULLKOM AIPKUM, a 06bEeKT He < YcraHoBuTe ee B nonoxxeHve OFF unu ncnonssymnte
NoABNAETCA B BUOMCKaTENe. YHKLMIO HOYHOM CbEMKW B TEMHOM MecTe. (cTp. 31)

=CpaboTana yHKUMA 3a4HEN NOACBETKN.
< OtmeHuTe ee (cTp. 30).

B pe)xume BocnpousBeaeHuUA

Bo3mo>xHaA npuunHa BepoATHaA npuynHa u/unu metopn ycTpaHeHuA

Mpwn HaxxaTnm KHoMku ynpasnennA e lMepekntodatens POWER ycTtaHoBMEH B NONoXeHve
BMAEOKaAMEPON NeHTa He CAMERA vnun OFF (CHARGE).

nepemeLlaeTca. - YctaHoBuTe ero B nonoxxeHne PLAYER. (cTp. 36)

e 3akoHuMnach feHTa.
- lNMepemoTaviTe neHTy Hasag. (cTp. 23)

Bocnponssogumoe nsobpaxernve  © BuaeokaHan Tenesusopa OTPErysMpoBaH HenpaBuUibHO.
ABNAETCA HEYETKUM UMK He = OTperynupy¥ite ero Haanexawum obpasom. (cTp. 34)
noABMAeTCA BoobLe. e KomaHpa EDIT yctaHoBneHa B nonoxenne ON B ycTaHOBKax MEHIO.
< YcraHosuTe ee B nonoxexune OFF. (cTp. 70)
® BO3MOXHO, 3arpA3HeHbI BUAEOrOIOBKW.
< MNoyncTnTe BUAEOrONOBKM C MOMOLLBIO OYUCTUTENBHON
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraetca). (cTp. 92)

Bunooyss|gnoiL

B peXxumax 3anucu u BocrnpounsseneHus

Bo3mo>xHaA npuumnHa BepoATHaA npuunHa u/unu metopn ycTpaHeHuA
He paboTtaeT dyHKUMA noncka e He ycTtaHoBreH 6aTapeiHbiii 650K, b0 e OH paspaaunca
KOHL|a Ha NeHTe. WM NOYTKW paspaannca.

< YcTaHoBWTe 3apAXEHHbIN 6aTapenHbln 6510K. (cTp. 14, 15)
e CeTeBOW ajantep NepeMeHHOro Toka He NOACOeANHEH K CETMU.
< MNopxcoeanHnTe ceTeBoOM afanTep NepemMeHHOro Toka K ceTw.

(cTp. 19)
BaTapeiHbiii 610k 6bICTpO e Okpy>katoLlan TemnepaTypa ABMNAETCA CIULWKOM HU3KOM.
paspsxaeTcs. e BaTapeliHbi 650K 3apAXKEH He MOTHOCTbO.

usunenwdodHU BeHAUaLUHLIouo

- 3apAauTe cHoBa 6aTapenHbin 610K. (cTp. 15)

e baTapeiHbii 650K NOTHOCTBIO Pa3pAXeEH, HO HEe MOXET
nepesapaxartbCs.
- 3ameHnTe ero Ha HOBbIN 6aTapenHbin 6510K. (cTp. 14)

WHavkaTtop ocTaBlierocA 3apAga = Bbl ucnonb3osanv anutensHoe BpemA 6aTapeinHbiin 610K B

6araperHoro 65oka nokasbiBaeT KpawHe >KapKux v XonoAHbIX OKPY>XKatoLMX YCOBUAX.
HenpaBuiibHOE BPeMA. = baTtapeiiHbin 610K MONTHOCTBIO Pa3pAXKEH, HO HE MOXET
nepesapaxartbCs.

- 3ameHnTe ero Ha HOBbIN 6aTapenHbin 6510K. (cTp. 14)
« BaTapeiiHbin 6510K NOTHOCTLIO Pa3PAXKEH.
< Vcnonb3ynTe 3apAXKeHHbI 6aTaperHblin 6nok. (cTp. 15)
= [pomn30LLNIo OTKMNOHEHVE BPEMEHM OCTaBLUerocA 3apAna
6aTapenHoro 6soKa.
- CHoBa NONHOCTBIO 3apAauTe 6aTapenHbin 6510k (cTp. 15).

MnTaHve oTKIOYEHO, HO MHAMKATOP < MNpPOoK30LLO OTKIOHEHNE BPEMEHW OCTaBLUerocA 3apAana
ocTaBLlerocA 3apaga barapeviku 6aTapenHoro 6noka. (cTp. 15)

nokasabIBaeT, YTO HaTapenHbin 610K

MMeeT A0CTaTo4HOe NuUTaHune ansa

paboTbl.

(MpoponxeHue Ha cneayloLeln cTpaH1ue) 81
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Tunbl HeucnpaBHOCTeﬁ U MeTodbl UX pewieHnAa

BoamorxHaA npuunHa

BepoAaTHaA npuynHa u/vnun metopn ycTpaHeHUA

KacceTta He BblHUMaeTcA ns
nepxarens.

« OTCOeANHEH UCTOYHMK NUTaHWA.
= MNopcoeanHuTe ero NnoTHoO. (cTp. 14, 19)
= bartapeliHbii 610K paspAXKeH.
= Vicnonb3ynTe 3apAXeHHbI 6aTapeniHbin 6nok. (cTp. 14, 15)

MwratoT nHankatopbl B 1 & n
HUKaKue hyHKLMKN, Kpome
N3BJIeYEHNA KacceThbl, He
paboTaloT.

= [Npoun3oLunia KOHAeHcauma Bnaru.
- BbiHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe Bally Buaeokamepy npymepHo
Ha 1 4yac anA akknuvaTtudaumu. (ctp. 91)

Mpouee

He paboTaeT npunaraembiv K
Bawei Buaeokamepe nynbT
[MCTaHUMOHHOIO yrpaBneHus.
(Tonbko mopens CCD-TR728E)

= Komanpa COMMANDER ycTaHoBneHna B nonoxenune OFF B
yCTaHOBKax MeHHO.
- YctaHoBuTe ee B nonoxkeHune ON. (cTp. 73)

= YT0-TO NperpaxaaeT nHdpakpacHble Ny4yu.
= VcTpaHuTe npenATcTBuME.

= bartapelikv BCTaBneHbl B AepxxaTenb Tak, 4To nostoca + U —
pacrosioXXeHbl He B COOTBETCTBUM CO 3HAKaMU + —.
< BcraBbTe 6aTapeiiku, cobniofan Haanexatlyo

nonApHocTb. (cTp. 105)

= barapelikv pa3pAanImnCh.

- BcTaBbTe HOBble 6aTaperiku. (cTp. 105)

He nosasnAeTcA nHamnkartop aatbl
U BPEMEHW, a NOABMAIOTCA
METKMW “--:--:--"]

= [epeycTaHoBuTe gaty v BpemA. (cTp. 21)

B TeueHue 5 cekyH 3By4UT

MenoanAa unm 3yMMeprIl7I curHan.

= [Npomn3oLunia KOHAeHcauma Bnaru.
- BbiHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe Bally Buaeokamepy npymepHo
Ha 1 4yac anA akknuvaTtudaumu. (ctp. 91)
= B Bawlei Buageokamepbl NPOU3OLLN HEMONAAKM.
< BblHbTe KacceTy 1 BCTaBbTe €e CHOBa, a 3aTeM BKIIOUUTE
Baluy Buaeokamepy.

He paboTaeT H¥ ogHa dyHKUMA,
XOTA MUTaHWE BKIOYEHO.

« OTcoeanHUTe COeAMHUTENBHYIO NNACTUHY aaanTtepa
NnepemMeHHOro Toka uUnm BbiHbTe HaTapeliHbii 6510K, 3aTeM
noAcoeavHNTE ero CHoBa NpPUMeEpPHO Yepe3 1 MUHYTY.
BkntounTe nutanme (cTp. 14, 19). Ecnn coyHKUMK BCe eLue He
3apaboTatoT, HaxmuTe kHonky RESET ¢ nomolubto ocTtporo
npeameTa. ( Ecnun Bel HaxxmeTe kHonky RESET, Bce
yCTaHOBKM, BKJIO4aA AaTy 1 Bpemsa BepHYTCA K yCTaHOBKam
no ymonyanuio). (ctp. 102)

Bo Bpema 3apaaku 6atapenHoro
6510Ka UHAMKATOP He NoABNAETCA
W1 MUraeT B OKOLUKe Aucren.

« OTcoeauHeH ceTeBON ajanTep NePeMEHHOro ToKa.
= MNopcoeanHuTe ero nNnoTHo. (cTp. 19)
« Henonapaka c 6aTapeiiHbiM 6510KOM.
- ObpaTtnTech B CEPBUCHBIN LIEHTP Sony nin B MECTHOEe
YMNOSIHOMOYEHHOE NpeanpuATAE NO 06CY>XXMBaHMIO N34eNnii

Sony.
Bbl He MmoXeTe 3apAauTb = Mepekmovatens POWER He ycTtaHoBneH B nonoxexue OFF
6aTaperiHbIi 610K, (CHARGE).

yCTaHOBMEHHbIN B Bawy
BMAEOKaMepy.

- VcTtaHoBuTe ero B nonoxxeHne OFF (CHARGE).




MHaukKaumAa camoguarHOCTUKU

B Bawen Bugeokamepe umeetca pyHKUMA

CamMOoAMarHoCTUKMW. Bupouckarens
OT1a hyHKUMA oToBpa>kaeT TeKyllee COCTOAHME A
Baweil BuaeoKamepsb! B BAE 5-3HAYHOr0 KOAa ~$:21:007
(kombuHauwmA 13 oaHom 6ykBbl U LMdP) B
BMAOWCKaTeNe UM B OKOLWKe avcnnen. B cnyyae
oTobpaxkeHuA 5-3Ha4YHOro Koaa, cnegyet
BbIMOJIHUTb MPOBEPKY B COOTBETCTBMU CO
cnepytwoulen Tabnuuen kogos. lNMocnegHne ase |
umdpbl (0603HaYeHHble kak [CIO) 6yayT MHAvKaumA camoanarHoCTUKM
OTNIYaTbCA B 3aBUCMMOCTM OT COCTOAHUA Balwen ° g:ﬂ%fe'?e BLINONHITE
BUAEOKameps!. obcnyxunBaHve Bawer Buaeokamepbl
CaMOCTOATEN1bHO.
e E:0O:0O00
O6patuTech K Bawemy aunepy Sony
M B MeCTHbIN YNOJTHOMOY€EHHbIN
ueHTp Sony.
MATU3Ha4YHaA HAMKauuA BepoATHaA npu4nHa u/unu meton ycTpaHeHUA
C:04:00 ¢ Bbl ncnonb3yete 6aTapeiHbin 610K, KOTOPbIA HE ABMAETCA

6aTapenHbiM 6r1okom “InfoLITHIUM”.
- VicnonbsyinTe 6atapenHbii 6mok “InfoLITHIUM” (cTp. 88)

c:21:00 e [Mpousowna KoHAeHcaumA Bnaru.
= BblHbTe KacceTy 1 ocTaBbTe Bawy Bugeokamepy npumepHo
Ha 1 4yac anA akknumatmsaumu. (cTp. 91)

Bunooyss|gnoiL

C:22:0 e 3arpAsHeHbl BUAEOroNoBKU.
< lMouncTnTe BUAEOrONOBKN C MOMOLLBIO O4UCTUTENbHON
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraetcs). (cTp. 92)

C:31:00 e [lpousowna Hernonagka, oTamMyaroLwanca OT NpMBeAEHHbIX
c:32:00 Bbllle, KOTOPYIO Bbl MOXeTe yCTpaHUTb CaMOCTOATENbHO.
= BblHbTe KacceTy 1 BCTaBbTe €€ CHOBA, a 3aTeM BK/o4uTe
Bawwy Bnaeokamepy.
- OTcoeauHNTe NPOBOJ 3NEKTPONUTaHNA CEeTeBOro ajantepe
NepemMeHHOro Toka Unn >ke BblHbTe 6aTapenHblin 6/10K.
[Mocne NOBTOPHOro NOACOEAVHEHNA NCTOYHUKA NUTaHWA
BK/O4MTE Baly Buaeokamepy.

E:61:00 e [Mpousowna Henonaaka, KoTopyto Bbl MoXeTe yCcTpaHnTb
E:62:00 CaMoCTOATESIbHO.
- ObpaTtnTech B CEPBUCHBIN LEHTP Sony Uin B MECTHOE
YNONMHOMOYEHHOE NMpeanpuATHeE No 06CNY>XXMBaHUIO U3Aenuin
Sony, rae cnegyeT coobwmTb 0 5-3Ha4HOM Koze.
(npumep: E:61:10)

usunenwdodHU BeHAUaLUHLIouo

Ecnu Bbl He MOXeTe camMOCTOATENbHO YCTPaHUTb HEMONaaKy Aaxe nocne onpoboBaHuA
COOTBETCTBYHOLUMX METOAOB YCTPaHEHNA HECKOJIbKO pa3, 06paTuTeECh B CEPBUCHBIV LEHTP Sony nnn
B MECTHOE YMNOSTHOMOYEHHOE NPeAnpUATUE No 06CNY>XXMBaHNIO U3aenui Sony.
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Mpeaynpexxaaowme UHAUKaTOPbI U coobLleHnA

Ecnv B Bugonckarne nnm B OKOLIKE Aucnnesa MOABATCA MHAUKATOPbI U COOBLUEHNA, NPOBEPbTE

cnepywoulee:

CM. cTpaHuuy B Kpyrnbix ckobkax “( )" ana 6onee noapobHoOM nHopmauum.

Mpeaynpexxparowme vHOUKaTopbl

3arpH3HVIJ1VICb BUAOEOrosioBKu

MepneHHoe muranue:

© Bam HY>HO NMOYUCTUTb FOSTIOBKM C MOMOLLbIO O4YUCTUTENBHOW
kacceTbl Sony V8-25CLD (He npunaraetca). (cTp. 92).

BartapeiHbin 610K paspAaaunca

WK NOYTU paspAaauncA

MeganeHHoe Muranue:

e BaTapenHblin 650K MOYTH pa3pAXEH.
B 3aBucumocTu OT ycnosui,

OKpYy>KatoLlen cpefibl Unm
6aTapeiiHoro 651oKa, B
npeaynpexaarolwmn uHanKaTop o3
MO>XET MUraThb, faxe ecnu 3apaga e
6aTapenHoro 6510ka ocTanock Ha 5-

10 MUHYT.

BbicTpoe muranue:

e BaTapenHbin 6510K pa3paXeH (CTp. 23).

® Cpok cny>x6bl 6aTapenku UCTek u ee
Henb3A nepesapAanTb.

Mpepynpexxpalowmin uHAMKaTop ———

OTHOCUTENIbHO JIEHTbI

MepneHHoe muranue:

e JleHTa NnoyTK JOCTUrNa KoHua.

¢ JleHTa He BcTaBneHa.*

¢ JlenecTok 3awWTbl 3anMcK Ha KacceTe
OTCYTCTBYET (KpacHbIi).*

BbicTpoe muraHue:
e JleHTa 3aKoH4Mnach.*

* Bbl yCnbIlWNTE MENOAMIO NN 3yMMEPHbIV CUrHar.

UHaukauuAa camoanarHoCcTukm
(cTp. 83)

Mpousowna KoHAeHcauma Bnarmn*

BbicTpoe muranue:

© BbITONIKHUTE KacceTy,
BbIKNo4nTe Bawy
BMAEOKaMepy 1 ocTaBbTe ee
npuMepHo Ha 1 yac ¢
OTKPbITbIM OTCEKOM AnA
KacceTbl (cTp. 91).

Bam Hy>XHO M3Bne4Yb KacceTy

MepaneHHoe muraHue:

¢ JlenecTok 3awuThl 3an1cu Ha
KacceTe OTCyTCTBYeT
(KpacHbIn) (cTp. 23).*

BbicTpoe muraHuve:

¢ [IpounsoLuna KoHgeHcaumsa
Bnaru (cTp. 91).

¢ JleHTa 3akoH4Mnach.*

e CpaboTana yHKuUmMA
VHAMKaLMU caMoanarHoCTuKm
(cTp. 83).”

Mpepynpexxpatowmin

WHAUKATOP OTHOCUTESTbHO

neHTbl unu 6atapenHoro

6noka

MeaneHHoe muraHue:

e baTapenHblin 650K NOYTH
paspAXKeH.

 JleHTa NpMbM3nnach K KOHLy.

BbicTpoe muraHue:

e baTapenHbi 610K pa3pAXEeH.

¢ JleHTa 3akoH4Mnach.*



Mpeaynpexxpaalowme MHAMKATOPbI U COO6LLEHMUA

Mpeaynpexpaatowme cooblueHun

e CLOCK SET YcTaHoBuTe aaty n Bpema (cTp. 21).
e For “InfoLITHIUM” Mcnonb3synte 6atapeiHbin 6nok “InfoLITHIUM” (cTp. 88).
BATTERY ONLY

e gls CLEANING CASSETTE 3arpAsHNNNCL BMAEOronoBkm (CTp. 92).

e START/STOP KEY Haxxmute kHonky START/STOP anAa BkntoyeHnA yctaHokn ORC.
370 coobLeHne BbicBeTUTCA HenbiM LBeTom (CTp. 71).

e ORC BbinonHAeTcA yctaHoBka ORC. 310 cooblueHne BbicBeUNBaeTCA
6enbim uBeToMm (CTp. 71).

= 6 NO TAPE BcTaBbTe KacceTy ¢ neHTow*.

= O TAPE END JleHTa nopoLwna K KoHLy™.

* Bbl yCribILWWTE MESIOAMIO UM 3yMMEPHbIA CUrHar.

Bunooyss|gnoiL

usunenwdodHU BeHAUaLUHLIouo
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— Additional Information —

Usable cassettes and
playback modes

— [JononHutenbHaA UHopMauma —

Ucnonb3yemblie KacceTbl U
peXXumbl Bocrnpou3seaeHua

Selecting the cassette type

You can use both Hi8 and standard 8 mm video
cassettes on your camcorder. When you use a
Hi8 video cassette, recording and playback are
carried out in the Hi8 system. When you use a
standard 8 mm video cassette, recording and
playback are carried out in the standard 8 mm
system.

If you play back a tape recorded on a different
video recorder on your camcorder, the playback
mode is automatically selected according to the
format in which the tape has been recorded.

This Hi8 system is an extension of the standard 8
mm system, and was developed to produce
higher quality pictures.

You cannot playback a tape recorded in the Hi8
system correctly on video recorders/players
other than a Hi8 video recorder/player.

When you play back

The playback mode (SP/LP) and system, Hi8 or
standard 8 mm are automatically selected
according to the format in which the tape has
been recorded. The quality of the recorded
picture in the LP mode, however, will not be as
good as the SP mode.

Foreign 8 mm video

Because TV colour systems differ from country to
country, you may not be able to play back foreign
pre-recorded tapes. Refer to “Using your
camcorder abroad” to check the TV colour
systems used in foreign countries.

Bbi6bop TMna KacceTbl

Bbl MoXeTe ncnonb3oaTh Ha Bawen
Buaeokamvepe nmbo sugeokacceTbl Hi8, nméo
cTaHAapTHble 8-MM BugeokacceTbl. Ecnu Bbl
ucnonb3yeTe BuaeokacceTy Hi8, 3anuce n
BOCMpousseeHne byayT BbINOMHATLCA B
cucteme Hi8. Ecnu Bbl ncnonbsyete
CcTaHAapTHYO 8-MM BMAEOKacCeTy, 3an1chb 1
BOCMpousseeHne byayT BbINOMHATLCA B
cTaHAapTHOMW 8-MM cucTeme.

Ecnu Bbl 6ynete BocnponssoanTb Ha Bawwen
BMAEOKaMepe NEeHTY, 3anmcaHHyto Ha pasHblX
BMAEOMarHTOOOoHax, TO PeXuM
BocnpoussBeaeHns byaet BolbupaTbeA
aBTOMaTU4eCKN B COOTBETCTBUN C (hOpMaToMm, B
KOTOpOM 6bl1a 3anucaHa neHTa.

Cuctema Hi8 aBnaetca moandukaumen
cTaHAapTHOM 8-MM cucTeMbI 1 bbina
paspaboTaHa AnA nonyyYyeHuA
BbICOKOKa4YeCTBEHHbIX N306pa>keHnI.

Bbl He cMOXeTe BOCMPON3BECTU HaAexXallumm
obpasom NeHTy, 3anucaHHyto B cucteme Hi8, Ha
BUAeOMarHMTohoHe/nnenepe, KOTOPbIN He
OTHOCUTCA K BuaeomarHnTodoHy/nneviepy Hi8.

an BbINOJIHEHUU BOCNpou3BeaeHUA

Pexxum Bocnponssenennsa (SP/LP) n cuctema,
Hi8/ctaHpapTHas 8-Mm cuctema BolbupatroTca
aBTOMaTWU4eCKM B COOTBETCTBUM C (hOPMATOM, B
KOTOPOM 6blf1a BbINOSIHEHA 3aMNWCh Ha NEHTe.
OpHako, Ka4yecTBO 3anncaHHoro n3obpaxkeHua
B pexxume LP He 6yaeT Takum xopoLumm, Kak B
pexvme SP.

UHocTpaHHble 8-MM BUAEONEHTbI
[MockonbKy cucTeMbl LUBETHOrO TeleBUAEHNA
OT/IMYAIOTCA OT CTPaHbl K CTpaHe, BO3MOXHO Bebl
He CMOXKeTe BOCNPOV3BOANTbL MHOCTPaHHbIE
npeaBapuUTeNbHO 3anucaHHble NeHTbl. Cu.
pasgen “Ucnonb3oBaHve Balen Buaeokavepbl
3a rpaHuuen” onAa NnpoBepKu CUCTEM LIBETHOTO
TeneBUAEHWA, NCNONb3YyeMblX B APYr1X CTpaHax.



Usable cassettes and playback
modes

Wcnonb3yemble KacceTbl U PeXXUMbI
BOCnpou3BeneHus

Playing back an NTSC-recorded tape

You can play back tapes recorded in the NTSC

video system using the SP mode.

However, note that the following will occur

during playback of an NTSC-recorded tape.

=When playing back a tape on a TV screen, you
may not get the original colour depending on
the TV. When you play back on a Multi System
TV, set NTSC PB to the desired mode in the
menu settings.

= During playback, a black band appears on the
lower part of the viewfinder.

= You cannot play back a tape recorded in the
NTSC video system with the LP mode ona TV
screen.

= |f a tape has portions recorded in PAL and
NTSC video systems, the tape counter reading
is not correct. This discrepancy is due to the
difference between the counting cycle of the
two video systems.

= You cannot edit the NTSC-recorded tape onto
another VCR.

Bocnpou3sBeaeHue neHTbl, 3anUcaHHOM B

cucteme NTSC

Bbl MOXKeTe BOCNPOM3BOAUTb NEHTHI,

3anucaHHble B Buaeocucteme NTSC, ncrnonbsysa

pexum SP.

OpHako, umenTe B BUAy, 4TO BO BPEMA

BOCMPOU3BEAEHUA NTEHT, 3an1caHHbIX B cMcTemMe

NTSC, 6yneT nmeTb MECTO criefyloLlee.

° [pu BOCNPOU3BEAEHUM NEHTBI HA 9KpaHe
Tenesm3opa Bbl MOXeTe nonyynTb
nepBOHaYarnbHbl UBET B 3aBUCMMOCTH OT Tuna
Tenesu3opa. [py BocnponsseneHnn Ha
MYNbTUCUCTEMHOM TENEBU30pe, YCTaHOBUTE
nepekntodatens NTSB PB Ha Hy>HbI pexxum
B YCTA@HOBKax MeHIO.

* Bo BpemA BOCMNPOU3BEAEHNA B HUXKHEN YacTh
Buaouckartena 6yaeT NoABNATLCA YepHan
nonoca.

® Bbl He MOXeTe BOCNPOV3BOANTL NEHTY,
3anucanHyto B Buaeocucteme NTSC B pexxume
LP, H1 Ha aKpaHe Tenesun3opa.

e Ecnu Ha neHTe UMEIOTCA y4acTKW, 3anucaHHble
B Buaeocuctemax PAL n NTSC, To
hYHKLMOHMPOBaHWe cHeTyrKa NeHTol 6yaeT
HenpaBWbHbIM. OTO PacXoXaeHne
06BACHAETCA pasHuLen mexay CHeTHbIMM
LuMKnamu AByX BUOEOCUCTEM.

© Bbl He MOXETE BbINOMHATL MOHTX NIEHTHI,
3anucaHHon B cucteme NTSC, Ha apyrovi KBM.

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdoHM BeHAUa1MHLoOuo
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About “InfoLITHIUM”
battery

O 6arapenHom 6510Ke
“InfoLITHIUM”

What is the “InfoLITHIUM” battery?
The “InfoLITHIUM” battery is a lithium-ion
battery that has functions for communicating
information related to operating conditions
between your camcorder and an AC power
adaptor.

The “InfoLITHIUM” battery calculates the power
consumption according to the operating
conditions of your camcorder, and displays the
remaining battery time in minutes.

Charging the battery

= Be sure to charge the battery before you start
using your camcorder.

= We recommend charging the battery in an
ambient temperature of between 10 to 30°C
until the remaining battery indicator changes to
@ and the FULL appears on the display
window, indicating that the battery is fully
charged. If you charge the battery outside of
this temperature range, you may not be able to
effectively charge the battery.

= After charging is completed, either disconnect
the cable from the DC IN jack on your
camcorder or remove the battery.

Effective use of the battery

= Battery performance drops in low-temperature
surroundings. So, the time that the battery can
be used is shorter in cold places. We
recommend the following to ensure care-free,
longer use:

—Put the battery in a pocket close to your body
to warm it up, and insert it in your camcorder
immediately before you start taking shots.

—Use the high-power battery (NP-F730/F730H/
F750/F930/F950/F960, optional).

= Frequently operating playback, fast forward or
rewind wears out the battery faster. We
recommend using the high-power battery (NP-

F730/F730H/F750/F930/F950/F960, optional).

= Be certain to turn the POWER switch to OFF

(CHARGE) when not taking shots or playing

back on your camcorder. The battery also wears

out when your camcorder is in the standby
mode or playback is paused.

= Have spare batteries handy for two or three
times the expected shooting time, and take test
shots before taking the actual shots.

Yro Takoe 6aTapenHblii 6nok “InfoLITHIUM”?
BatapeiiHbin 6nok “InfoLITHIUM” agnaeTca
JIMTNEBO-UOHHBIM 6aTapeiHbiM 6/TI0KOM, KOTOPbI
nMeeT PyHKUMM AnA nHopMaumm cBA3sK,
OTHOCALLENCA K YyCNOBMAM B3anMOAENCTBUA
mexay Balen Bugeokamepon n ceTeBbIM
aAanTepoM NepemMeHHoro Toka.

BatapeiHbii 6110k “InfoLITHIUM” noacunTtbiBaeT
noTpebnAemyto MOLHOCTb B COOTBETCTBUN C
yCcrnoBuamM akcnyaTauum Bawewn Buaeokamepsi
1 oTobpaxkaeT BpeMA ocTaBlueroca 3apAna
6aTtapeniHoro 6noka B MUHyTax.

3apAaaka 6atapeiiHoro 65oka

* He 3abyabTe 3apAaanTb 6aTtapenHbii 6110k
nepen Hayanom aKcnayartaumm BuaeoKaMmepsbl.

* Mbl pekoMeHayeM 3apaxaTb 6aTapeinHbii
610K MpY OKpY>KatoLLen TemnepaType B
npepenax mexay 10 n 30°C go Tex nop, noka
WHAMKaTOp BPeMeHW ocTaBsLUerocA 3apAna
6aTapenHoro 6510ka He UBMEHWUTCA Ha = N He
noAsuTcA uHamkauma FULL B okolke
aucnnen, o3Havarowas, 4to 6aTtapeniHbii 610K
NMonNHOCTbIO 3apAXxeH. Ecnu Bbl 6yaeTte
3apAxaTb 6aTapenHblin 610K BHE
pekoMeHayeMoro TeMnepaTypHOro AManasoHa,
BO3MOXHO Bbl He cMOXKeTe 3(hPEKTUBHO
3apAanTb 6aTaperiHbii 6110K.

e [ocne 3aBepLueHna 3apaakun, Nbo
oTcoeauHuTe Kabenb ot rHesga DC IN Ha
Bawen Bnaeokamepe, nnbo cCHUMUTE
6aTapenHblin 6110K.

AdekTUBHOE UCMONb30BaHUEe

6aTapeiiHoro 650kKa

e XapakTepucTunka 6aTapenHoro 6roka ynaget

Npy HU3KOW OKpy>KatoLLen TemnepaType.
03TOMY BPEMA WCMOMb30BaHMA 6aTapenHoro

6nokKa B XonoAHbIx mectax byaeT kopoye. [nA

obecneyeHnA [ONTOBEYHON aKcnyaTaumm 6e3
npobnem pekomeHayeTcA cneayioLlee:

—TonoxuTe 6aTapenHbin 6510K B CBOM KapMaH
nobnvxe K CBOEMy Teny AJIA TOro, 4Tobbl
nporpeTb ero, v BCTaBbTe €ro B CBOIO
BMAEOKaMepy HeNocpeaCcTBEHHO nepes
BbIMOSTHEHWEM CHEMOK.

— Vicnonb3yinTe BbICOKOEMKOCTHbIV
6atapenHbii 6ok (NP-F730/F730H/F750/
F930/F950/F960, npnobpeTaeTca OTAENbHO).

YacToe ncnonb3oBanue akpaHa JKK[ nnm

YacToe UCrnonb3oBaHne PyHKLNN

BOCMPOU3BEAEHNA, YCKOPEHHON NepemMoTKu

Brepes unu Hasag npveoauT K 6onee

6bICTPON pa3pAnke baTapenHoro 6roka.

PekomeHayeTcA ucnonb3oBaTb

BbICOKOEMKOCTHbIV 6aTapeviHbii 6ok (NP-

F730/F730H/F750/F930/F950/F960,

npuobpeTaeTcA OTAENbHO).

Ob6A3aTenbHO ycTaHaBnmBanTe

nepekntoyatens POWER B nonoxeHne OFF

(CHARGE), B To Bpema, korga Bbl He

NMpoM3BOANTE CbEMKY U HE BbINOSHAETE

BOCMpon3BeeHne Ha Balen Bnaeokamvepe.

6aTapenHbln 610K Tak>Xe paspaxaeTca, Koraa

Bawa Bugeokamepa HaxoauTCA B pexvme

0XXMAAHVA UM Nay3bl BOCNPOU3BEAEHNA.

Y n0o6HO umeTb 6aTapeinHbix 6110K0B AnA

BPEMEHM CbeMOK B [iBa Unv Tpu pasa bonblue

0XXMAAEMOro, PEKOMEHAyeTCA Takxe

BbINONHATL NPO6HbIE CbEMKYU nepes

BbIMNOSTHEHNEM pearibHbIX CbEMOK.



About “InfoLITHIUM” battery

O 6arapeuHom 6noke “InfoLITHIUM”

Remaining battery time indicator

= If the power goes off although the remaining
battery time indicator indicates that the battery
pack has enough power to operate, charge the
battery pack fully again so that the indication
on the remaining battery time indicator is
correct. Note, however, that the correct battery
indication sometimes will not be restored if it is
used in high temperatures for a long time or left
in a fully charged state, or the battery pack is
frequently used. Regard the remaining battery
time indication as the approximate shooting
time.

= The &3 mark indicating there is little remaining
battery time sometimes blinks depending on
the operating conditions or ambient
temperature and environment even if the
remaining battery time is 5 to 10 minutes.

How to store the battery

= Even if the battery is not used for a long time,
store it in a low humidity, cool place after fully
charging it once per year and then using the
battery up on your camcorder. This is to
maintain the battery's functions.

= To use the battery up on your camcorder, leave
your camcorder in the shooting mode until
there is no more battery power left without a
cassette inserted.

Battery life

= The battery life is limited. Battery capacity
drops little by little as you use it more and
more, and as time passes. When the available
battery time is shortened considerably, a
probable cause is that the battery has reached
the end of its life. Buy a new battery.

= The battery life varies according to how it is
stored and operating conditions and
environment for each battery pack.

MHavkaTop BpemeHU ocTaBLUerocq

3apApa 6aTapeiHoro 6noka

e Ecnu nuTaHne BbIK/lo4YaeTcA aBTOMaTUYECKM,
[aXke ecnv MHAMKaTOp BPEMEHN OCTaBLLEerocs
3apAaga 6aTaperiHoro 6noka 6yaeT ykasbiBaTb
[ocTaTouHbl 3apAag 6aTapeiiHoro 6noka, To
cnefyeT CHOBA NOMHOCTbIO 3apAAUTL
6aTapenHblin 6510K. Nocne aToro BpemsA
ocTasLlerocA 3apaga 6araperiHoro 6yioka
6yneT oTobpaxkatbcA npaBusibHo. OgHaKo
UMelnTe B BUAY, YTO NpaBufibHaA UHAMKaUWA
BpEMeHMW ocTaBLuerocA 3apaga 6atapenHoro
6noka uHoraa He 6yaeT BOCCTAHOBIEHA, €CNnv
OH MCMOMb30BasICA NPU BbICOKMX
TemnepaTypax ANUTENbHbIA NEPUOA BPEMEHU
1M 6bln OCTaBMEH B MOMHOCTLIO 3aPAXEHHOM
COCTOAHMM, NNBO XXe BaTapenHbIi 610K YacTo
ucnonb3oBanca. Cuntante, 4To MHAMKaUMA
BpEMeHM ocTaBLUerocA 3apAana 6aTapenHoro
6noka o3Ha4yaeT NpubnM3nTenbHoe Bpemsa
CBHEMKM.

e 3HaK ©X1, 03HaYatoLWMi, YTO OCTANOCh HEMHOTO
BpeMeHu 3apaga batapenHoro 6noka, nHoraa
MUraeT B 3aBUCMMOCTM OT YCMOBUI
3KCMnyaTaumm nam okpy>katoLlen
TemnepaTypbl, AaXe ecnv Bpemsa ocTaBLuerocA
3apAga 6ataperHoro 61oka coctaenAeT 5-10
MUHYT.

Kak xpaHuTb 6aTapeinHblil 6510k

e [laxxe ecnu 6aTapenHblin 650K He
UCMOMb3yeTCA B TEYEHWE ANIUTENbHOro
nepuopa BPEMEHW, XPaHWUTE ero nNpu HU3KOM
BMaXXHOCTW, B MPOX/1aAHOM MecTe nocne ero
NONHOW 3apAAKN OAVH pa3 B rOA U NMOSTHOro
1Cronb3oBaHWA 3apAaa Ha Bawen
Bnaeokamepe. 910 HeObXoaMMO AnfA
nopaep>xaHua yHKumMn 6aTaperiHoro 6noka.

¢ [1nA NosfHOro MCronb3oBaHWA 3apAaa Ha
Ballei BuaeoKamepe, ocTaBbTe Bally
BMAEOKaMepy B PEXVME CbEMKM A0 TeX Mnop,
noka 3apAn 6atapenHoro 6510ka NoMHOCTbIO
napacxoayetcA 6e3 BCTaBNEHHON KacCeTbl.

Cpok cnyx6b1 6aTapeniHoro 6yoka

e Cpok cny>6bl 6aTaperiHoro 6y10Ka orpaHuYeH.
EmkocTb 6aTapenHoro 6noka 6ynet
MoCTeneHHO yMeHbLIaTbCA Mo Mepe
NPOAOIKUTENBHOCTY €ro UCMONb30BaHMWA.
Ecnu Bpema ucnonb3oBaHnA 6aTapenHoro
610Ka CyLEeCTBEHHO YMEHbLUMTCA, BEPOATHON
NMPUYUHOWN MOXET BbITb TO, YTO CPOK Cy>XObl
6aTapenHoro 651oka nogowwen K KoHuy. Kynute
HOBbIV HaTapenHbI 610K.

e Cpok cny>6bl 6aTaperiHoro 6y10ka 3aBuUcUT 0T
YCNOBWIN XpaHEeHWA 1 3KCnJlyaTaumm Kaxxaoro
6aTapenHoro 6roka.

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdoHM BeHAUa1MHLoOuo

89



Using your camcorder
abroad

WUcnonb3oBaHue Bawen
BUAEOKamepbl 3a rpaHuLen

Using your camcorder abroad

You can use your camcorder in any country or
area with the AC power adaptor supplied with
your camcorder within 100 V to 240 V AC,
50/60 Hz.

Your camcorder is a PAL system based
camcorder. If you want to view the playback
picture on a TV, it must be a PAL system based
TV with VIDEO/AUDIO input jack.

The following shows TV colour systems used
overseas.

PAL system

Australia, Austria, Belgium, China, Czech
Republic, Denmark, Finland, Germany, Great
Britain, Holland, Hong Kong, Italy, Kuwait,
Malaysia, New Zealand, Norway, Portugal,
Singapore, Slovak Republic, Spain, Sweden,
Switzerland, Thailand, etc.

PAL-M system
Brazil

PAL-N system
Argentina, Paraguay, Uruguay

NTSC system

Bahama Islands, Bolivia, Canada, Central
America, Chile, Colombia, Ecuador, Jamaica,
Japan, Korea, Mexico, Peru, Surinam, Taiwan, the
Philippines, the U.S.A., Venezuela, etc.

SECAM system
Bulgaria, France, Guyana, Hungary, Iran, Iraq,
Monaco, Poland, Russia, Ukraine, etc.

Simple setting of clock by time
difference

You can easily set the clock to the local time by
setting a time difference. Select WORLD TIME in
the menu settings. See page 68 for more
information.

Ucnonb3oBaHue Bawen
BuMAEOKaMepbl 3a rpaHuLEen

Bbl MOXeTe ncnons3oBath Bally Buaeokamepy
B Nt060N cTpaHe unm 06nacTut ¢ NOMOLLbIO
ceTeBOro ajanTtepa nepeMeHHoro Toka,
npunaraemoro K Ballen Buaeokamepe, KOTOpbIf
MO>HO ucnonb3oBaTth B npegenax ot 100 B go
240 B nepemeHHOro Toka ¢ 4actoTon 50/60 I'u.

Bawa Buaeokamepa ocHoBaHa Ha cucteme PAL.
Ecnu Bbl X0TUTE NPOCMOTPETH
BOCNPOU3BOANMOE N306pa>keHne Ha
Tenesun3ope, TO 3TO JOMXeH 6blTb TENEBU30pP,
OCHOBaHHbIV Ha cucteme PAL, ¢ BXOOHbIMK
rHesgamum VIDEO/AUDIO.

Hw>xe npuBefeHbl cMCTEMbI LBETHOMO
TeneBUAEHVA, NCMOoSb3yeMble 3a py6exxom.

Cuctema PAL

AscTpanua, Asctpusa, bBenbrua,
Benukobputanua, Nepmanua, FonnaHaua,
['oHKoHr, Oanusa, Vicnanua, Utanua, Kutai,
Kysent, Mananausa, Hosaa 3enaHava,
Hopserua, MopTtyranua, CuHranyp, Cnosaukasn
Pecnybnuka, TaunaHa, ®uHnAaHaunA, Yewckana
Pecnybnuka, LLBenuapwa, LLseuna u 1.4.

Cucrema PAL-M
Bpasunua

Cuctema PAL-N
ApreHTuHa, Maparsaw, Ypyrean

Cuctema NTSC

Baramckue octpoBa, bonveuAa, BeHecyana,
Kanapa, Konymbus, Kopea, Mekcuka, MNepy,
CypwuHam, CLUA, TariBaHb, DUAnnnuHbl,
LleHTpanbHaa Amepuka, Yunn, OkBagop,
Amarika, AnoHna n T.4.

Cuctema SECAM

Bonrapua, BeHrpus, snaHa, Vipak, NpaH,
MoHako, Monblua, PoccuAa, YkpavHa, ®paHuma n
T.O.

lMpocTaa yctaHOBKa pa3HuLbl BO
BpPEMEHMU Ha Yacax

Bbl MOXeTe nerko yctaHoBUTb 4acbl Ha MeCTHoe
BPEMA NyTeM YyCTaHOBKM pasHULbl BO BPEMEHN.
Breibepute komangy WORLD TIME B
yCTaHoBKax MeHto. MNoapobHble cBeaeHWA
npuBeaeHbl Ha cTp. 73.



!\/Iaintena}nce
mforma_tlon and
precautions

UHdopmauma no yxoay
3a annapaToM U mepbl
npeaoCcTOPOXXHOCTU

Moisture condensation

If your camcorder is brought directly from a cold
place to a warm place, moisture may condense
inside your camcorder, on the surface of the tape,
or on the lens. In this condition, the tape may
stick to the head drum and be damaged or your
camcorder may not operate correctly. If there is
moisture inside your camcorder, the beep sounds
and the [@ indicator flashes. When the &
indicator flashes at the same time, the cassette is
inserted in your camcorder. If moisture
condenses on the lens, the indicator will not
appear.

If moisture condensation occurs

None of the functions except cassette ejection will
work. Eject the cassette, turn off your camcorder,
and leave it for about 1 hour with the cassette
compartment open. Your camcorder can be used
again if the [@ indicator does not appear when
the power is turned on again.

Note on moisture condensation

Moisture may condense when you bring your

camcorder from a cold place into a warm place

(or vice versa) or when you use your camcorder

in a hot place as follows:

= You bring your camcorder from a ski slope into
a place warmed up by a heating device

= You bring your camcorder from an air-
conditioned car or room into a hot place outside

= You use your camcorder after a squall or a
shower

= You use your camcorder in a high temperature
and humid place

How to prevent moisture condensation

When you bring your camcorder from a cold
place into a warm place, put your camcorder in a
plastic bag and tightly seal it. Remove the bag
when the air temperature inside the plastic bag
has reached the surrounding temperature (after
about 1 hour).

KoHpoeHcauuna Bnaru

Ecnn Bugeokamepa npvHeceHa npaAmo us
XOfI0AHOr0 MecTa B Tennoe, To BHyTpU
BUAEOKaMepbl, Ha NMOBEPXHOCTU NEHTLI UK Ha
06BbEKTNBE MOXET NPOU30NTU KOHAEHCAHLUMA
Bnaru. B Takom COCTOAHWM NeHTa MoXeT
NpUNUNHyTb K 6apabaHy ronosku n byner
noBpeXXAeHa Unu xe BuaeoKamepa He CMOXeT
paboTaTb Hagnexawmm obpasom. Ecnu BHyTpu
BMAEOKaMepbl MPou3oLLna KoHAeHcaumA Bnaru,
TO MPO3BYYUT 3yMMEPHbIN curHan n yner
muratb nHavkatop @1, Ecnm B TO >e camoe
BpemA byaeT Muratb UHANKATOP &, 3TO 3HAYMT,
4YTO B BUAEOKamMepy BCTaBneHa kacceta. Ecnu
Bnara CKOHAeHcmpoBanach Ha 06bekTuse,
WHAVKATOP NOABMATLCA He ByAeT.

Ecnu npousowna KoHAeHcauua Bnaru
Hwn ogHa 13 yHKUMI, KpOMEe BbITanknBaHusa
KacceTbl, He byayT paboTaTtb. Mi3Bnekute
KacceTy, BbIKNoYMTE BUAEOKAMEpPY U OCTaBbTe
ee NpnbnnanTensbHO Ha 1 4ac € OTKPbIThIM
0TCEeKOM AnA KacceTbl. Ecnv npu noBTopHOM
BKJIIO4YEHUW NUTaHWA nHankaTop 8 He noAsBuTcA
Ha avcnnee, Bbl MOXeTe CHOBa NONb30BaThLCA
BUAEOKAMEPOWA.

MpumeyaHue No KOHAeHcauuu Bnaru

Bnara moxeT obpasosaTtbcA, ecnu Bol

npuHeceTe Baly Buaeokamepy u3 xonoaHoro

MecTa B Tennoe (Unm HaobopoT) unu Koraa Bbl

ucnonbayeTe Bally Buaeokamepy B XXapKom

MecTe B CNeayoLmx Cryyanx:

* Bbl npuHecnu Bauly Buaeokamepy € nbIXHOMO
CKITOHA B NomelleHne, rae MyHKUMoHupyeT
oborpeBatenb

¢ Bbl npuHecnu Bawy Buaeokamepy 3
aBTOMOBWIA UM U3 KOMHATbI C BO3YLUHbIM
KOHAVLMOHMPOBAHNEM B XXapkoe MecTo Ha
ynuue

* Bbl Ucrionb3yeTe Buaeokamepy nocne rposbl
Vnn poxana

* Bbl ucnonb3yeTe Bally Buaeokamepy B 04eHb
>KapKOM U1 BNa>XHOM MecTe

Kak npeaoTtspaTtuTb KOHAEHCaLMIO Bnarv
Ecnu Buaeokamepa npuHeceHa n3 xonoAHoro
mecTa B Tensoe, TO MONOXUTE BUAEOKamepy B
NONIMSTUNEHOBBIN MNaKeT U NNOTHO 3aKnenTe ero.
BblHbTe BUAEOKaMepy U3 NoNNaTUIEHOBOMO
nakeTa, Korga Temneparypa Bo3ayxa BHyTpu
nakeTa AOCTUrHET TemnepaTypbl OKpy>KatoLero
BO3ayxa (NpubnuanTenbHo Yyepes 1 yac).

UOIIBWLIOJUI [RUOILIPPY
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Maintenance information and
precautions

MHdopmauma no yxoay 3a annapaTom
U Mepbl NPeAO0CTOPOXKHOCTU

Maintenance information

Cleaning the video head

To ensure normal recording and clear pictures,

clean the video heads. The video head may be

dirty when:

= The € indicator and “sa CLEANING
CASSETTE” message appear one after another
or the € indicator flashes in the viewfinder.

= Playback pictures contain noise.

= Playback pictures are hardly visible.

= Playback pictures do not appear.

If this happens, clean the video heads with the
Sony V8-25CLD cleaning cassette (optional).

WHdopmauma no yxoay 3a annapaTtom

Yuctka BUAEOrosioBoK

[inA obecneyeHnA HopManbHOM 3anncu un

4YeTKOro n3obpaxkeHus cneayeT neproanyecku

YNCTUTb BUAEOroNoBKW. Buaeoronosku

BO3MOXHO 3arpf3HeHbl, ecru:

* B Bugovckartene 6yayT NoABMATLCA OAWH 3a
APYriM MHAMKATOP €3 1 cooblieHre “&a
CLEANING CASSETTE” unu xe 6yaeT muratb
uHaMKaTop 3.

° Bocnpon3BoanmMoe n3obparkeHne Conep T
romexw.

¢ Bocnpoun3soaumMoe nsobpaxxeHue ¢ TpyaoM
pasnuymmo.

* BocnpounssoanmMoe nsobpaxeHue He
NMoABMIAETCA Ha 3KpaHe.

Ecnun 310 NnpousoLuno, noYMcTuTe BMAEOrONoOBKM
C NMOMOLLbIO OYUCTUTENBHON KacceTbl Sony
V8-25CLD (He npunaraetcA).

[a] Slightly dirty
[b] Very dirty

[a] Cnerka 3arpAsHeHbI
[b] O4eHb 3arpAsHeHbI

Note on video heads

When the playback pictures still contain noise
even if you have cleaned the video heads with a
cleaning cassette, the video heads may have
worn down due to long use. If this is the case,
they must be replaced with new heads. Contact
your Sony dealer or local authorized Sony service
facility.

MpumeyaHue no BUAEOroyioBKam

Ecnu BocnpounsBoanmoe n3obpakeHve Bce elle
COLEepPXXUT NOMEXu Jaxe rnocsie Toro, Kak Bbl
NMOYMCTMIIV BULEOTONOBKM C NMOMOLLbIO
OYMCTUTENBHOW KacceTbl, TO, BO3MOXHO,
BUAEOrONOBKM Y>Ke N3HOCUNWUCH BCIeACTBUE
ONVTENbHOM 3KCNlyaTauum Buaeokamepsbl. B
3TOM Ccryyae, Ux creflyeT 3aMeHUTb Ha HOBbIE.
ObpaTutech B CEPBUCHBIN LIEHTP Sony unv B
MECTHOE YMNOSTHOMOYEHHOE NpeanpuaTue no
obcny>KuBanuio n3genvn Sony.



Maintenance information and
precautions

MHdopmauma no yxoay 3a annapaTom
1 Mepbl NPeAO0CTOPOXKHOCTH

About care and storage of the lens
= Wipe the surface of the lens clean with a soft
cloth in the following instances:
—When there are fingerprints on the lens
surface
—In hot or humid locations
—When the lens is used in environments
susceptible to salt such as the seaside
= Store the lens in a well-ventilated location
subject to little dirt or dust.

To prevent mold from occurring, periodically

perform the above. We recommend turning on
and operating your camcorder about once per
month to keep your camcorder in an optimum
state for a long time.

Removing dust from inside the

viewfinder

(1) @Remove the screw with a screwdriver (not
supplied). @Then, while holding the
RELEASE knob up, @turn the eyecup in a
counterclockwise direction and pull it out.

(2) Clean the surface with a commercially
available blower for a still camera.

(3) Turn the eyecup in a clockwise direction, then
replace the screw.

06 yxopne 3a 061EKTMBOM U €ro
XpaHeHuu
* B cnenytowmx cnyyasax cnegyeT npotupaTb
NMoBEPXHOCTb 06BbEKTMBA Ao4mucTa:
- Ecnu Ha noBexHOCTU 06beKTBa UMELOTCA
oTneyaTkum
— B >xapkux 1 BnaxxHbIx MecTax
- Ecnu 06beKTVB UCMONb3yeTcA B YCOBUAX,
NnoABEepP>XEHHbIX BO3AEWCTBUIO CONW,
HanpuMep, Ha MOPCKOM KypopTe.
e XpaHuTe 06BEKTUB B XOPOLLO
NpoBETPMBAEMOM MECTO 6€3 U3NULLHEN rPA3K
1 NI,

[na npefoTepalleHna o06pa3oBaHusA nneceHu,
NepuoaNYECKU BbINOSHANTE NpUBEAEHHbIE
Bblllie npoueaypbl. PekomeHayeTca BKoYathb u
ucnosb3oBaTb HEKOTopoe Bpems Baluy
BUAEOKaMepy OAVH pa3 B MecALl ANA
roAAep>XXaHuA onTUMarnbHOro cocToAHuA Balwuei
BUAEOKaMepbl B TeYEeHUe ANIMTENbHOro
BpPEMeHW.

YnaneHue nbinu WU3HYTPU BUupgouckartenAa

(1) @ OTBUHTUTE BUHT C MOMOLLLIO OTBEPTKU
(He npunaraetcs). @ 3aTem, NOTAHYB BBEPX
py4uky RELEASE, © nosepHUTe OKyNfAp B
HanpasfeHUn NPOTNB YaCOBOWN CTPENKU 1
CHUMUTE €ero.

(2) Mo4mcTnTEe NOBEPXHOCTb C MOMOLLBIO
BO3JyXOAYyBKU AnA dpoToannaparos,
KoTopaa npuobpeTaeTcA OTAeSNbHO.

(3) MpukpenuTe okynAp B HanNpaseHWK MO YacoBOW
CTPENKe W 3aBUHTUTE BUHT 06paTHO Ha MECTO.

Caution
Do not remove any other screws. You may
remove only the screw to remove the eyecup.

BHumaHue
He oTBuHuYMBanTe apyrve BUHTLI. Bbl MOXeTe
OTBUHYMBATb TONbKO BUHT ANA CHATUA OKynApa.

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdoHM BeHAUa1MHLoOuo
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Maintenance information and
precautions

MHdopmauma no yxoay 3a annapaTom
U Mepbl NPeAO0CTOPOXKHOCTU

Charging the built-in
rechargeable lithium cell in
your camcorder

Your camcorder is supplied with a built-in
rechargeable lithium cell so as to retain the date
and time, etc., regardless of the setting of the
POWER switch. The rechargeable lithium cell is
always charged as long as you are using your
camcorder. The cell, however, will get discharged
gradually if you do not use your camcorder. It
will be completely discharged in about 4 months
if you do not use your camcorder at all.

Even if the rechargeable lithium cell is not
charged, it will not affect the camcorder
operation. To retain the date and time, etc.,
charge the cell if the cell is discharged.

Charging the rechargeable lithium cell:

= Connect your camcorder to the mains using the
AC power adaptor supplied with your
camcorder, and leave your camcorder with the
POWER switch turned off for more than 24
hours.

= Or install the fully charged battery pack in your
camcorder with the POWER switch turned off
for more than 24 hours.

Precautions

Camcorder operation

= Operate your camcorder on 7.2 V (battery pack)
or 8.4V (AC power adaptor).

=For DC or AC operation, use the accessories
recommended in this operating instructions.

= If any solid object or liquid get inside the
casing, unplug your camcorder and have it
checked by a Sony dealer before operating it
any further.

= Avoid rough handling or mechanical shock. Be
particularly careful of the lens.

= Keep the POWER switch set to OFF (CHARGE)
when you are not using your camcorder.

= Do not wrap your camcorder with a towel, for
example, and operate it. Doing so might cause
heat to build up inside.

= Keep your camcorder away from strong
magnetic fields or mechanical vibration.

3apAaaka BCTPOEHHOro
nepesapA)xaemoro nIMTMeBoro
anemeHTa B Balwieu Bugeokamepe

Bawa Bnaeokamepa ocHalleHa
nepesapsaxaemMon MMTUeBON HaTapenkon,
YyCTaHOBJIEHHOW A1A TOro, YToObI
noaaepXueartb AaTty, BpemA U T.4., BHe
3aBMCMMOCTM OT YCTaHOBKM NepeknoyaTens
POWER. lNepesapsrxaeman nutnesan
6aTapenka Bceraa 3apsxeHa, koraa Bbl
ncnonb3yeTe Bauwy Bnaeokamepy. OaHako,
6aTaperika NoCTENeHHO paspAaanTcA, ecnu Bel
He ByneTe ucnonb3oBaTh Balwy Bnaeokamepy.
OHa 6yaeT NonHOCTLIO pa3pAXXeHa NPUMEPHO
yepes 4 mecAua, ecnv Bbl BoobLue He byaeTe
nonb3oBaTbecA Bawen Bugeokamepon. Jaxe
ecnv nepesapaxaeman nuTuesan 6ataperka He
3apAXKeHa, OHa He NoBMAeT Ha paboTy
Buaeokamepsbl. YTobbl nogaepXxmBaTb Aaty u
BpeMmA, 3apAanTe baTapenky, ecnm oHa
paspAavnace.

3apApnka nepesapAXaeMoro afieMeHTa:

¢ [logcoeavnHnTe Bauwy Bugeokamepy K
3MEeKTPOCeTH, NCMOSb3YA CeTeBoM ajanTtep
nepemMeHHOro Toka, nocTaenAeMbIv ¢ Bawen
BUeoKamMepoW, n ocTaBbTe Baluy Buaeokamepy
¢ nepeknoyatenem POWER B BbIKNOYEHHOM
nono>xeHun 6onee 4yem Ha 24 yaca.

® /Inn ycTaHOBUTE NOSTHOCTHIO 3apAXKEHHbIV
6aTapenHbli 650K B Bawen Bugeokamepe ¢
nepekntoyatenem POWER B BbIK/tO4EHHOM
nono>xeHun 6onee 4yem Ha 24 yaca.

Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTH

dkcnnyataumA BUgeoKamepbl

* JKkcnnyaTupymnTe Buaeokamepy ot 7,2 B
(6aTapenHbin 6n1ok) nnm 8,4 B (ceTeBon
afanTep nepemMeHHoro Toka)

* YT0 KacaeTcA aKCnyaTauum Buaeokamepbl oT
MOCTOAHHOTO Y MePEeMEHHOro TOKa,
ncnonb3ymnTe NpUHaANEeXHOCTH,
pekoMeHayeMble B JaHHOW MHCTPYKLMK NO
JKcnnyaTaumm.

* Ecnu Kakoi-Hnbyab TBepAbIi NpeaMeT unm
>KMAKOCTb MoManu BHyTPb Kopnyca, To
BbIK/IIO4MTE BUAEOKaMepy 1 NpoBepbTe ee 'y
ounepa Sony nepeg aanbHenwen ee
aKcnnyaTaumnen.

 /136eranTe rpyboro obpatieHunsa ¢
BMAEOKaAMEPON UM MEXAHNYECKMX YAapOB.
ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHBI C 0O6BEKTUBOM.

® Ecnn Buaeokamepa He ncrnosnb3yeTcea,
nepxuTe BbiktodaTens POWER B nonoxxeHuu
OFF (CHARGE).

¢ He 3aBopauuBaviTe Bawy Buaeokamepy,
Hanpvmep, B NOSIOTEHLE, U He 3KCnnyaTupymiTe
ee B TaKOM COCTOAHWUU. B npoTmBHOM cnyyae
MOXEeT MPON3ONTH NOBbILLEHWE TemnepaTypbl
BHYTPW BUAEOKaMepbl.

¢ [lep>xute Baluy Buaeokamepy noganbtue oT
CUIbHBIX MarHUTHbBIX MOMEN NN MEXaHN4EeCKOon
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MHdpopmauma no yxoay 3a annapaTom
U Mepbl NPeA0CTOPOXKHOCTU

Built-in light

= Do not knock or jolt the built-in light while it is
turned on as it may damage the bulb or shorten
the life of the bulb.

= Do not leave the built-in light on while it is
resting on or against something; it may cause a
fire or damage the built-in light.

On handling tapes

Do not insert anything into the small holes on the
rear of the cassette. These holes are used to sense
the type and thickness of the tape and if the
recording tab is in or out.

Camcorder care

= Remove the tape, and periodically turn on the
power, operate the CAMERA and PLAYER
sections and play back a tape for about 5
minutes when your camcorder is not to be used
for a long time.

= Clean the lens with a soft brush to remove dust.
If there are fingerprints on the lens, remove
them with a soft cloth.

= Clean the camcorder body with a dry soft cloth,
or a soft cloth lightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
solvent which may damage the finish.

= Do not let sand get into your camcorder. When
you use your camcorder on a sandy beach or in
a dusty place, protect it from the sand or dust.
Sand or dust may cause your camcorder to
malfunction, and sometimes this malfunction
cannot be repaired.

AC power adaptor

= Unplug the unit from the mains when you are
not using the unit for a long time. To disconnect
the mains lead, pull it out by the plug. Never
pull the mains lead itself.

= Do not operate the unit with a damaged cord or
if the unit has been dropped or damaged.

= Do not bend the mains lead forcibly, or place a
heavy object on it. This will damage the cord
and may cause fire or electrical shock.

= Prevent metallic objects from coming into
contact with the metal parts of the connecting
section. If this happens, a short may occur and
the unit may be damaged.

= Always keep metal contacts clean.

= Do not disassemble the unit.

= Do not apply mechanical shock or drop the
unit.

BcTpoeHHaA noacBeTKa

® He cTy4uTe No yCTPOMCTBY NOACBETKN U HE
TPACWTE ero B TO BpeMA, KOra OHO BKIOYEHO,
MOCKOSbKY 3TO MOXET NoBpeAnTb nammny
HaKanvBaHWA UMK COKPaTUTb ee CPOK CNy>bbl.

eHe ocTaBnAWTEe BCTPOEHHYIO MOACBETKY
BKJIIO4YEHHOW B TO BPEMA, KOra OHa Ha 4eM-To
NEXUT UK HanpaBfieHa Ha Kakon-nmbo npeamMeT.

OTHOCUTENIbHO O6palleHuA ¢ fIeHTaMmu
He BcTaBnAnWTe HUYEro B ManeHbKne oTBepCcTusA
Ha 3a[Hel CTOPOHe KacceTbl. ATK OTBEpCTUA
MCMOoNb3yTCA AN1A OnpeesieHna Tuna un
TOSILUMHBI NEHTBI, @ TakXe ANA onpenenexHus
HanM4nA UNM OTCYTCTBUA JlenecTka 3alumThbl
3anncu Ha neHTe.

Yxopn 3a BUAeokamepomn

® BolHMManTe KacceTy 1 Nepuoanyecku
BKIOYaWTe NMUTaHne, aKcnnyaTnupymnte
Buaeokamepy B pexxumax CAMERA n PLAYER
1 BOCMPOU3BOANTE JIEHTY OKOMO 5 MUHYT, ecnu
Balwwa Bugeokamepa He byaeT ncrnonb3oBaTbCA
ANNTENbHbIA Nepuos BpeMEHH.

YncTrTe 06BEKTUB C MOMOLLLIO MATKOW
KUCTOYKW ANA yaanenuna noinv. Ecnu nmetotca
oTnevaTku nanbLeB Ha 06beKTVBe, yaanuTe
MX C MOMOLLbIO MAFKOW TKaHMW.

Yunctute Kopryc BUAeOKamepbl C MOMOLLbIO
CYXOW MArKOW TKaHW Ui MATKOW TKaHw,
cnerka CMOYeHHON PacTBOPOM YMEPEHHOTO
MoOtoLLEero cpeacTsa. He ncnonb3ymnTe Kakux-
nmbo TUMNOB pacTBOPUTENEN, KOTOPbIE MOTYT
noBpeauTb OTAENKY.

He ponyckanTte nonagaHuA necka B BUAEO-
kamepy. Ecnu Bbl ncnonbsyeTe Bungeokamepy
Ha NecyaHoM MAXe Un B KaKkom-nmbo
MbINIbHOM MecTe, MpeAoXpaHnTe annapat oT
necka unm nbinu. Mecok unm nbinb MoryT
NpMBECTW K HEMCNpaBHOCTW annapara,
KOTOpaA MHOrAa MOXeT 6bITb HEUCNPaBMOW.

CeTteBou aganTep NepemMeHHOro Toka

e OTCcoeauHNTE annapaT OT SNEeKTPUHECKON
CEeTU, eC/IN OH He WUCMONb3YyeTCA AITENbHOe
BpemA. [InA 0TCoeAnHEHWA CETEeBOro LWHypa
NOTAHWTE ero 3a pasbeM. Hukoraa He TAHUTE
3a caMm LUHYP.

* He akcnnyaTvpyinTe annapar ¢
NOBPEXAEHHbBIM LLUHYPOM U Xe B cryyae,
ecnv annapar ynan unu 6bin NoBpPeXXaeH.

® He crnbanTe ceTeBOV NPOBOA,CUMON M HE CTaBbTe
Ha Hero TAXenble npeameTbl. OTO NoBpeauT
MPOBOJ ¥ MOXET NPUBECTM K NOXapy uim
NOPa>KEHUIO 3NEKTPUHECKUM TOKOM.

® By1bTe OCTOPOXKHbI, YTOObI HUKaKne
mMeTannMyeckme npeamMeTbl He ConpuKacanvcb
C MeTanIM4yecKnMm 4acTAMU COe ANHUTENBHOW
cekumn. Ecnu aTo cnyymTea, To MoxeT
MPOMN30MTN KOPOTKOE 3aMblKaHue, 1 annapar
MOXeT 6blTb NOBPEXAEH.

* Bcerpa noaaepxuBante metanimyeckme
KOHTaKTbl B YACTOTE.

* He pasbupainTte annapar.

* He noageprainTe annapat MexaH14eckomn
BMbpaummn 1 He PoHANTE ero.

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdoHM BeHAUa1MHLoOuo

95



96

Maintenance information and
precautions

MHdopmauma no yxoay 3a annapaTom
U Mepbl NPeAO0CTOPOXKHOCTU

= While the unit is in use, particularly during
charging, keep it away from AM receivers and
video equipment. AM receivers and video
equipment disturb AM reception and video
operation.

= The unit becomes warm during use. This is not
a malfunction.

= Do not place the unit in locations that are:
— Extremely hot or cold
— Dusty or dirty
- Very humid
- Vibrating

Battery pack

= Use only the specified charger or video
equipment with the charging function.

= To prevent an accidental short circuit, do not
allow metal objects to come into contact with
the battery terminals.

= Keep the battery pack away from fire.

= Never expose the battery pack to temperatures
above 60°C (140°F ), such as in a car parked in
the sun or under direct sunlight.

= Keep the battery pack dry.

= Do not expose the battery pack to any
mechanical shock.

= Do not disassemble nor modify the battery
pack.

= Attach the battery pack to the video equipment
securely.

= Charging while some capacity remains does not
affect the original battery capacity.

¢ [1py ucnonb3oBaHMK annapaTa, 0CO6EHHO BO
BpeMA 3apAnKK, AepXuTe ero nojasnblue ot
npuemHnkos AM-paauoseLlaHma n
BuaeoannapaTtypbl. [puemHnkmn AM-
paavoBeLlaHnA 1 BugeoannapaTypa
HapywatoT AM-paaunonpuem n paboty
BMAeoannaparypbl.

¢ B npouecce akcnnyataumm annapart
HarpeBaeTcA. OTO ABNAETCA BMOMHE
HOpMaJsIbHbIM.

* He pasmelyanTe annapaT B MecTax:
— Ype3mMepHO >KapKnx U XONOAHbIX
— MNbINbHBIX MNK FPA3HBIX
— OuyeHb BNaXxHbIX
— MNoasep>XeHHbIX BUGpaumm

BatapeiHbi 6110k

® /Ilcnonb3ynTe TONbKO YKa3aHHbIe yCTPONCTBO
3apAaKu unu Buaeoannapartypy ¢ yHKuUmen
3apALKN.

¢ [InA npefoTBpaLLeHNA HeCHacTHOro crnyyasn
13-3a KOPOTKOro 3aMblkaHua He JonyckanTe
KOHTaKTa MeTannm4yecknx npeameTos ¢
nontocamu 6aTapenHoro 61oka.

e XpaHuTe 6aTaperiHblin 610K noganblue oT
OrHA.

* Hukorga He noaseprante 6atapenHbii 6510k
BO3JENCTBUIO Temneparyp Bbiwe 60°C,
Hanpumep, He ocTaBnAnTe 6aTapeiHbli 610K B
npvnapkoBaHHOM aBTOMOBUE NOA COMHLEM
UM NPAMBIM CONTHEYHbIM CBETOM.

© XpaHuTe 6aTtapenHbii 610K B CyXOM BUAE.

* He noaBeprante 6aTapenHbin 650K
MeXaHN4ecKuM yaapam.

* He pasbupante u He nepenensiBanTe
6aTapenHblin 6110K.

¢ [loacoeanHAnTe 6aTapenHbii 610K K
BMAeoannaparype nioTHO.

e 3apAfKa npy HanM4um ocTaBLLIENCA eMKOCTH
He BM1AET Ha NepBoHaYasibHyl0 eMKOCTb
6aTapeinHoro 6510ka.
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MHpopmauma no yxoay 3a annapaTom
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Notes on dry batteries

— CCD-TR728E only

To avoid possible damage from battery leakage

or corrosion, observe the following:

= Be sure to insert the batteries with the + —
polarities matched to the + — marks.

= Dry batteries are not rechargeable.

= Do not use a combination of new and old
batteries.

= Do not use different types of batteries.

= Current flows from batteries when you are not
using them for a long time.

= Do not use leaking batteries.

If batteries are leaking

= Wipe off the liquid in the battery compartment
carefully before replacing the batteries.

= If you touch the liquid, wash it off with water.

= If the liquid get into your eyes, wash your eyes
with a lot of water and then consult a doctor.

If any problem occurs, unplug your camcorder
and contact your nearest Sony dealer.

MpumevaHua K cyxum 6atapenikam

- Tonbko mogenb CCD-TR728E

Bo nsbexxaHne BO3MOXHOrO NOBPeXAeHNA BULEOKa-

Mepbl BCNeICTBME YTEYKN BHYTPEHHErO BeLlecTBa

6aTapeek 1nu Kopposuu cobniofainTe cnenyollee:

e [pn ycTaHoBKe baTapeek cobnopanTe npaBubHyo
NONAPHOCTb + — B COOTBETCTBUM C METKaMM + —.

* Cyxvie 6baTapeinkmn Henb3A nepesapAxarb.

® He ncnonb3yinTe HoBble 6aTapenkn BMecTe co
cTapbimu.

® He ncnonb3ynte 6aTapenkn pasHoro Tuna.

e Ecnu 6aTapelikv He UCNONb3YTCA ANUTENbHOE
BPEMA, OHM MOCTEMNEHHO pa3pAXatoTCA.

® He ncnonb3ynte barapeiku, KOTopble MOTEKIN.

Ecnu npousouina yreuyka BHyTPEHHEro

BellecTBa 6aTapeek

¢ [lepen Tem, Kak 3aMeHUTb BaTapenku,
TWaTeNbHO NPOTPUTE OCTATKU XXUAKOCTU B
oTceke AnA baTtapeek.

* B cnyyae nonagaHua XNOKOCTU Ha KOXY,
NMPOMOWITE XWUAKOCTb BOJOW.

¢ B cnyyae nonagaHuA XnaKocTy B rnasa,
npomowTe cBou rnasa 60bWMM KOTM4EeCTBOM
BOJbl, NMOCMe Yero obpaTnTech K Bpady.

B cnyyae BO3HMKHOBEHUA KakuxX-nmMbo npobnem,
OoTKNo4MTe Bauwy Bugeokamepy OT NCTOYHMKA
nMTaHuA n obpaTuTech B 6amKanLLmi

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdoHM BeHAUa1MHLoOuo
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Specifications

Video camera
recorder

System

Video recording system

2 rotary heads

Helical scanning FM system

Audio recording system

Rotary heads, FM system

Video signal

PAL colour, CCIR standards

Usable cassette

8mm video format cassette

Hi8 or standard 8

Recording/playback time (using

90 min. cassette)

SP mode: 1 hour and 30 minutes

LP mode: 3 hours

Fastforward/rewind time (using

90 min. cassette)

Approx. 5 min.

Viewfinder

Electric viewfinder (monochrome)

Image device

3mm (1/6 type) CCD

(Charge Coupled Device)

Approx. 320 000 pixels

(Effective: Approx. 290 000 pixels)

Lens

Combined power zoom lens

Filter diameter 37 mm (1 7/16 in.)

CCD-TR618E:

20x (Optical), 450x (Digital)

CCD-TR718E:

20x (Optical), 460x (Digital)

CCD-TR728E:

20x (Optical), 560x (Digital)

Focal length

3.6-72mm (5/32-27/8in.)

When converted to a 35 mm still

camera

51.8-1 036 mm (2 - 40 6/8 in.)

Colour temperature

Auto

Minimum illumination

1Ix (lux) (F1.4)

0 Ix (lux) (in the NightShot mode)*

* Objects unable to be seen due to
the dark can be shot with infrared
lighting.

Output connectors

S video output

4-pin mini DIN

Luminance signal: 1 Vp-p,

75 Q (ohms), unbalanced
Chrominance signal: 0.3 Vp-p,

75 Q (ohms), unbalanced
Audio/Video output

AV MINIJACK, 1 Vp-p,

75 Q (ohms), unbalanced, sync
negative 327 mV,

(at output impedance more than
47 kQ (kilohms))

Output impedance with less than
2.2 kQ (kilohms)/Monaural
minijack (g 3.5 mm)

RFU DC OUT

Mini-mini jack (¢ 2.5 mm), DC 5V

General

Power requirements

7.2 V (battery pack)

8.4V (AC power adaptor)
Average power consumption
(when using the battery pack)
During camera recording

2.3W

Operating temperature

0°C to 40 °C (32 °F to 104 °F)
Recommended charging
temperature

10 °C to 30 °C (50 °F to 86 °F)
Storage temperature

—-20 °C to +60 °C (-4 °F to +140 °F)
Dimensions (approx.)

104 x 105 x 223 mm
(41/8x41/4x91/8in.)
(w/h/d)

Mass (approx.)

7809 (1 Ib110z)

excluding the battery pack, cassette
and shoulder strap

9309 (2 1b)

including the battery pack
NP-F330, cassette and shoulder
strap

Supplied accessories

See page 7.

AC power adaptor

Power requirements

100 - 240 V AC, 50/60 Hz

Power consumption

23W

Output voltage

DC OUT: 8.4V, 1.5 A in operating
mode

Operating temperature

0°C to 40 °C (32 °F to 104 °F)
Storage temperature

—-20 °C to +60 °C (-4 °F to +140 °F)
Dimensions (approx.)

125 x 39 x 62 mm
(5%x19/16x21/2in.)

(w/h/d) excluding projecting parts
Mass (approx.)

2809 (9.8 02)

excluding mains lead

Battery pack

Maximum output voltage
DC84V

Output voltage

DC7.2V

Capacity

5.0 Wh (700mAh)
Dimensions (approx.)
38.4x20.6 x 70.8 mm
(19/16 x 13/16 x 2 7/8in.)
(w/h/d)

Mass (approx.)

709 (2.50z)

Operating temperature
0°C to 40 °C (32°F to 104 °F)
Type

Lithium ion

Design and specifications are
subject to change without notice.



TexHU4Yeckue xapakTepucTUKM

Bupeokamepa

Cuctema

CucTtema Buaeosanucu

2 BpalaroLmeca ronoBku
Cuctema HaknoHHON
MexaHuyeckou passepTku UM
Cuctema ayamosanucu
Bpawatowmeca ronosku, cuctema
4Mm

Bupeocurnan

LiBeToBoii curHan PAL, ctaHgapT
MKKP

Ucnonb3yemble KacceTbl
KacceTbl 8-Mm Buaeodopmata
CraHpapT Hi8 nnu ctaHgapt 8
Bpema 3anucu/BocnpousseneHua
(c ucnonbsoaHuem 90 MUH.
KacceTbl)

Pexxum SP: 1 yac 30 MuHyT
Pexwum LP: 3 yaca

BpemA yckopeHHOW nepemoTKu
Bnepea/Hasap (npu
ucnonb3oBaHuun 90 MUH.
KacceTbl)

Mpnbnns. 5 MuH.

Bupouckartenb

OnekTpuyeckuii BuaoucKaTenb
(MOHOXPOMHBIiA)
®dopmupoBaTtenb n3obpaxeHua
3 mm (mm) (Tun 1/6) M3C (npubop ¢
3apAA0BOIA CBA3bIO)

Mpn6nns. 320 000 anemeHTOB
n3obpaxeHnA

(OdhbekTmBHBbIE: NPMOENK3. 290 000
3/1EMEHTOB N306pa>keHnA)
O6beKTUB

Kom61HMpoBaHHbIN 06bEKTUB C
NpVBOAHbLIM TPaHCHHOKATOPOM
[OvameTp dunbTpa 37 mm (Mm)
CCD-TR618E:

20-KpaTHblIA (ONTUYECKWIA),
450-KpaTHbI (UMcpoBoI)
CCD-TR718E:

20-KpaTHbIN (ONTUYECKWIA),
460-KpaTHbIi (LMpoBoIA)
CCD-TR728E:

20-KpaTHbIN (ONTUYECKWIA),
560-kpaTHbIN (LMdPOBOI)
®DoKyCcHoe paccToAHUue

3,6 — 72 mm (Mm)

Mpu npeobpazoBaHun B 35-MM
coTokamepy

51,8 -1 036 mm (Mm)

LiBeToBanA Temnepartypa
ABTOperynuposaHue
MuHumManbHaA ocBeLWeHHOCTb

1 Ix (nK) (F 1,4)

0 Ix (1K) (B pe>xume HO4HOWM

CbemMKm)*

* CbeMKy 06BEKTOB, HEBUANMbIX B
TEMHOTE, MO>XHO BbINOSHATL C
NOMOLLbIO MH(ppakpacHoro
OCBELLEHNA.

Pa3bembl BbIXOAHbIX CUrHANoB

Bbixog S Bugeo

4-wTbipbkoBoe rHe3go DIN
CurHan apkoctu: pa3max 1 B,

75Q (OM), HECUMMETPUYHbIN
CurHan uBeTHocTu: pasmax 0,3 B,
75Q (OM), HECUMMETPUYHbBIN
Bbixop ayano/suaeo

AV MyHK-THe3po, pa3max 1 B,
75Q (OM), HECUMMETPUYHbIN, C
OTpULIATEBLHON CUHXPOHU3aLMen
327 mB (npwv BbIXOAHOM MOSTHOM
conpoTueneHumbonee 47kQ (kOm)
BbIxoHOE NnosiHoe conpoTUBNEHVe
¢ MeHee yem 2,2kQ (kOm)/
MoHoboHnYecKoe MUHW-THE3 40
(2 3,5 mm (mm))

RFU DC OUT

MwuHun-riesno (g 2,5 mm (mm)), DC
5V

O6uwee

Tpe6oBaHuA K NUTaHUIO

7,2 B (6baTapelHblii 6510K)

8,4 B (ceTeBou apantep
nepemMeHHoro Toka)

CpepnHAA notpebnAaeman
MOLUHOCTb

(npu ucnonb3oBaHumn
6arapeiiHoro 6noka)

Bo Bpema 3anucu Bugeokamepom
2.3 W (B1)

Pabouana Temnepartypa

Ot 0°C po 40°C

TemnepaTtypa xpaHeHuA

Ot 0°C po 30°C

TemnepaTtypa xpaHeHuA

OT1 -20°C po +60°C

Pa3smepbl (npn6nus.)

104 x 105 x 223 mm (MM) (ww/B/T)

Bec (npn6nus.)

7809 (r)

He BK/o4aA 6aTapenHoro 61oka,
KacceTbl U NIeYeBOro PeMHA
9309 (r)

BKJoYan 6aTapeiiHblii 6ok NP-
F330, kacceTy 1 nneyeBon pemeHb
Mpunaraemble NpUHaANeXHoOCTH
CM. cTp. 7.

CeTeBOW apanTtep
nepemMeHHOro Toka

Tpe6oBaHuA K NUTaHUIO

100 - 240 B nepemeHHoro Toka, 50/
60 'y

MoTpebnAemanA MOLWHOCTb

23 BT

BbixoaHoe HanpAXxeHue

DC OUT: 8,4 B; 1,5 A B pabouem
pexume

Pabouana Temneparypa

Ot 0°C po 40°C

TemnepaTtypa xpaHeHuA

Ot -20°C po +60°C

Pa3smepbl (npn6nus.)

125 x 39 x 62 mm (Mmm) (L/B/r)

He BKJI04aA BbICTynawLwmne 4actu
Bec (npn6nus.)

280 g (r)

He BKIloYanA CETeBOW WHYp

BaTtapenHbIn 610K

MakcumanbHoe BbIXOQHON
HanpAXxeHue

DC 8.4 B

BbixogHoe HanpsA)xeHue:
DC7,2B

EmkocTb

5,0 BT-4 (700 MA-y)
Pa3smepbl (npn6nus.)

38,4 x 20,6 x 70,8 mm (Mm) (ww/B/T)
Bec (npn6nus.)

709 ()

Pabouana Temneparypa

Ot 0°C po 40°C

Tun

JIMTNEBO-NOHHBI

KOHCTPYKLMA N TEXHNYecKne
XapakTepuUCTUKN MOTYT 6bITb
13MeHeHbl 6e3 yBeAOMIEHUA.

UOITBWLIOJUI [RUOILIPPY

BunenwdodHM BeHAUa1MHLouof
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Camcorder

1]

Bupeokamepa

&

Eyecup (p. 93)

[2] Viewfinder lens adjustment lever
(p- 27)

Eyecup RELEASE knob (p. 93)

[4] FOCUS button (p. 50)

[5] Power zoom lever (p. 28)

[6] BATT RELEASE lever (p. 14)
POWER switch (p. 25)
START/STOP button (p. 25)

[9] Hooks for shoulder strap (p. 102)
DC IN jack (p. 15, 19)

This mark indicates that this
product is a genuine accessory for
Sony video products.

When purchasing Sony video
products, Sony recommends that
you purchase accessories with this
“GENUINE VIDEO
ACCESSORIES” mark.

DEO ACC,
e s
S %,

3 3
o} %

(] & [

[co]

=l

Okynap (cTp. 93)

Pblyar perynuposku o6beKTusa
Buaomuckarena (cTp. 27)

KHonka okynApa RELEASE (cTp. 93)
[4] Knonku FOCUS (cTp. 50)

Pblyar npuBoaHOro Bapmoo6bLeKkTuBa
(cTp. 28)

[6] Pbiuar BATT RELEASE (cTp. 14)
Mepekniouyatens POWER (cTp. 25)
KHonka START/STOP (cTp. 25)

[9] Kproyok ana nneyesoro pemHs (ctp. 102)
Hesno DC IN (cTp. 15, 19)

[aHHbIN 3HaK 03Ha4YaeT, 4YTO 3TO

@DEQACCE,
N S8, -
3| 2 n3nenve ABnAeTcA NoAsIMHHON
3

NPUHaAJIEXHOCTBIO ANA
BuAeoannapaTypbl Sony. MNpu
noKyrnke Buaeoannapatypbl Sony
pekoMeHayeTcA npuobpeTaTth AnA
Hee NMpyHaaneXxxHocTn Sony ¢
Takum 3HakoMm “GENUINE VIDEO
ACCESSORIES”.
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(EIENEICIIEN

=

18

o
Video control buttons (p. 37, 38) KHonku BuaeokoHTponsa (cTp. 37, 38) £
H STOP (stop) B STOP (ocTtaHoBKa) ;
<4<« REW (rewind) <4<« REW (yckopeHHanA nepemoTKa Ha3an) o
B PLAY (playback) B PLAY (BocrpousBeaeHue 3
P FF (fastforward) »» FF (yckopeHHaA nepeMoTka Brnepes) §

11 PAUSE (pause) 11 PAUSE (naysa)
[12 Microphone MukpodoH g
Remote sensor (CCD-TR728E only) (p. 105) AucTaHUMOHHbIN AATYUK (TONBKO MOAENb g
- s
Infrared rays emitter (p. 31) CCD-TR728E) (cTp. 105) 2
14 U 7 g
NIGHTSHOT switch (p. 31) (C::J;y;?')renb MHbPaKpacHEIX Ny el =
. =
i i °
Display window (p. 107, 108) Mepeksniouatens NIGHTSHOT (cTp. 31) J
Camera recording lamp (p. 25) OKowko aucnnen (cTp. 107, 108) I
x

Tripod receptacle (base)

17 .2
Make sure that the length of the tripod screw Tamnoka sanucu BuAcoKkamepe (CTp. 25)

is less than 6.5 mm (9/32 inch). Otherwise, lHe3no AnA TpeHorun (ocHoBaHue)
you cannot attach the tripod securely and the Y6eantechb, YTO AMHA BUHTA TPEHOTM MeHee
screw may damage your camcorder. 6,5 MMm. B npoTuBHOM criyyae Bbl He cmoxeTe

HaEXHO NPUKPENUTL TPEHOTY, & BUHT
MOXeT NoBpeanTb Bauly Buaeokamepy.
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[22)

BACK LIGHT button (p. 30) KHonka BACK LIGHT (cTp. 30)

FADER button (p. 42) KHonka FADER (cTp. 42)

RESET button (p. 76) KHonka RESET (cTp. 82)

[22 EXPOSURE button (p. 49) KHnonka EXPOSURE (cTp. 49)

SEL/PUSH EXEC dial (p. 40, 62) Auck SEL/PUSH EXEC (cTp. 40, 62)

MENU button (p. 62) KHonka MENU (cTp. 62)

Attaching the shoulder strap MpukpenneHue nne4yesoro peMHA

Attach the shoulder strap supplied with your MpyKpenuTe NneYeBon pemeHb, NpunaraeMbin K
camcorder to the hooks for the shoulder strap. Bawen Bugeokamepe, K Kprodkam ana

nne4yeBoro pemMHA.
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25

B & B

25 LIGHT button (p. 56) 25 KHonka LIGHT (cTp. 56)
DATE button (p. 33) KHonka DATE (cTp. 33) o
c
TIME button (p. 33) Knonka TIME (cTp. 33) =)
e
TITLE button (p. 52) Knonka TITLE (cTp. 52) g
Viewfinder (p. 27) Bupaouckatens (CTp. 27) 3
()
COUNTER RESET button (p. 26) KHonka COUNTER RESET (cTp. 26)
o
Attaching the lens cap MpukpenneHne KpbllLKKU 06beKTUBa §
Attach the lens cap to the grip strap as illustrated. MpukpennTe KpbiLLKY 06beKTMBa K peMHIO AnA 3
3axBara, Kak nokasaHo Ha pUCyHKe. @
E(
o
=
el
o
o
o
£
I
=
x
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[31]

w
N

EJECT button (p. 23)

Cassette compartment (p. 23)
Grip strap

S VIDEO OUT jack (p. 34)
Built-in light (p. 56)

A/V OUT jack (p. 34)

RFU DC OUT (RFU adaptor DC output) jack
(p. 35)

Bbikntoyatens EJECT (cTp. 23)
KacceTHbIn oTcek (CTp. 23)
PemeHb onA 3axsBaTta

'He3no S VIDEO OUT (cTp. 34)
BcTpoeHHas noaceeTKa (CTp. 56)
He3na A/V OUT (cTp. 34)

'He3go RFU DC OUT (Bbixo4 NOCT. TOKa
BY-apanTepa) (cTp. 35)

104

Fastening the grip strap

MpukpenneHue pemMHsA A 3axBaTa

Fasten the grip strap firmly.

MpukpenuTe peMeHb AnA 3axBaTa HaaeXHo.
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Remote Commander MynbT AUCTAHUMOHHOrO ynpaBneHusa
— CCD-TR728E only - Tonbko moaen CCD-TR728E
The buttons that have the same name on the KHOMKK nynbTa AUCTaHLUMOHHOIO ynpasneHua,
Remote Commander as on your camcorder KOTOpble NMEIOT OANHAKOBbIE HAUMEHOBAHWA C
function identically to the buttons on your KHOMKaMu Ha Buaeokamepe, pyHKLUMOHMPYIOT
camcorder. NOEHTUYHO.

= )

()
2 )
2] D:,D__ 5
El

y rg

5

Transmitter MepenaTuuk o
Point toward the remote sensor to control HanpaBbTe Ha ANCTaHUMOHHBIA AaTYMK AnA %
your camcorder after turning on your ynpaeneHua Bawei Buaeokamepoii nocne ee 3
camcorder. BKJIIO4EHUA. ®
[2] Video control buttons (p. 37, 38) KHonku BuaeokoHTpona (cTp. 37, 38) )
[}

DISPLAY button (p. 37) KHonka DISPLAY (cTp. 37) §
[4] START/STOP button (p. 25) (4] Knonka START/STOP (cTp. 25) E
T

(5] Power zoom button (p. 28) KHomnkKa npMBoAHOro BapnoobbeKTusa =
(cTp. 28) 3

T

o

3

To prepare the Remote Commander [nAa noaroToBKM nynbTa é
Insert 2 R6 (size AA) batteries by matching the + ANCTaHLUMOHHOIO ynpaBJieHnA =

and — polarities on the batteries to the + — marks BcTaBbTe 2 6aTapeiikn R6 (pasmepa AA),

inside the battery compartment. cobnogan Haanexaltlyto nofAPHOCTb + U — Ha
6aTapenkax B COOTBETCTBUM CO 3HAKAMU + —
BHYTpU OTCeka AnA 6aTapeek.
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Notes on the Remote Commander

= Point the remote sensor away from strong light
sources such as direct sunlight or overhead
lighting. Otherwise, the Remote Commander
may not function properly.

= Your camcorder works in the commander mode
VTR 2. Commander modes 1, 2 and 3 are used
to distinguish your camcorder from other Sony
VCRs to avoid remote control misoperation. If
you use another Sony VCR in the commander
mode VTR 2, we recommend changing the
commander mode or covering the sensor of the
VCR with black paper.

MpumMeyaHUA K NynbTy AUCTAHLMOHHOIO

ynpasneHua

e [lep>xuTe AMCTaHUMOHHBIV AATYMK NoAanbLue
OT CUIbHbIX UICTOYHMKOB CBETA, KaK Hanpumep,
NPAMblE COMHEYHbIE Ny4n NN UNTIOMUHALMA.
B npoTnBHOM cnyyae AMCTaHUMOHHOE
ynpasneHvne MOXeT He [e/CTBOBaTb.

¢ [laHHaA B1aeokamepa paboTaeT B pexxumMe
nynbTa ANCTaHunoHHoro ynpasnexua VTR 2.
Pexxmmbl nynbTa AMCTaHLUMOHHOIO ynpasneHuaA
1, 2 1 3 ncnonb3ylOTCA ANA OTNNYNA AAHHON
Buaeokamepbl oT apyrux KBM cpupmbl Sony Bo
nsbexxaHvie HenpaswbHON PaboThbl
OVCTaHUMOHHOro ynpasnennsa. Ecnu Bel
ucnonbayete apyron KBM cmpmel Sony,
paboTatowmii B pexxume VTR 2, Mbl
pekomeHayeM Bam N3MeHUTb pexum nynbta
[MCTaHLUMOHHOTO yNpaBnieHnA nimn 3akpbliTb
ONCTaHUMOHHBIN aatunk KBM yepHom
6ymaron.
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Operation indicators Paboune nHaukartopbl

Viewfinder/ Display window/Okowko aucnnen
AkpaH XK n Buaouckarenb

ol

‘EI40m|n liE3[SP||STBY| [0:00:00 o P Y T
[A—~ Wi — |5 55 55 B min 4
M. FADER
1C INEMA
[:Mf__ SEPIA 530 A
.—J —15]
47 2001}—116]
[8—{{FEl=keey 12:00:00 1
o——
L @
o)
=)
ot
3
)
3
Recording mode indicator (p. 66) WHaukaTop pexuma sanucu (cTp. 71) ®
[2] Hi8 format indicator Wnaukatop dopmata Hi8 o
[}
Remaining battery time indicator WUHaukaTop ocTaBlueroca 3apAaga B
(p. 29) 6aTapeitHoro 6noka (CTp. 29) s
(4] Exposure indicator (p. 49)/Zoom indicator [4] namkaTop akcnosuuum (cTp. 49)/ E(
(p. 28) uHAMKaTop BapuoobbekTuea (CTp. 28) 9
L . o
[5] Fader indicator (p. 42) UHnaukatop cenpepa (cTp. 42) §
(6] Wide mode indicator (p. 39) [6] UnaukaTop WMPOKOGOPMATHOrO peXxxuma é
(cTp. 39) =

Picture effect indicator (p. 44)
PROGRAM AE indicator (p. 46)
[9]Backlight indicator (p. 30)

WHaunkaTop adekTa nsobpaxeHus
(cTp. 44)

Wuaukatop PROGRAM AE (cTp. 46)

Manual focusing indicator (p. 50) [9] UnaukaTop 3aaHei noacseTku (cTp. 30)

Built-in light indicator (p. 56) MHavKaTop BbIKMIOYEHHOW YCTONUUBOM

[12 STBY/REC indicator (p. 29)/Video control cbemku (cTp. 50)

mode indicator (p. 37, 38) NHavkaTop py4Hoi (hoKycCUpOBKU

(cTp. 56)

Mnaukatop STBY/REC (cTp. 29)/
MHAWKATOP PeXUMa BUAEOKOHTPONA

(cTp. 37, 38) 107
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[13 Tape counter indicator (p. 29)/
Self-diagnosis display indicator (p. 77)

Remaining tape indicator (p. 29)
NIGHTSHOT indicator (p. 31)

[16l AUTO DATE indicator (p. 22)/Date indicator
(p. 21, 33)

[17] Time indicator (p. 21, 33)
[1§ Warning indicators (p. 78)
Recording lamp (p. 25)

Date or time indicator (p. 21, 33)/Tape
counter indicator (p. 29)/Self-diagnosis
display indicator (p. 77)/Remaining battery
time indicator (p. 29)

FULL charge indicator (p. 15)

UHaukaTop cyeTymka neHTbl (cTp. 29)/
MHAMKaTop (PYHKLMM caMOAMarHoCTUKMU
(cTp. 83)

WHaukaTop ocTaBLluencA NeHTbI (CTp. 29)
Muaukatop NIGHTSHOT (cTp. 31)

Muaukatop AUTO DATE (cTp. 22)/
uHauMkKartop aatbl (cTp. 21, 33)

UHaukaTop BpemeHum (cTp. 21, 33)
Mpeaynpexaatowwme uHAMKaTopbl (CTp. 84)
JNamnouka 3anucu (cTp. 25)

WUHaukaTop aatbl unu Bpemenu (cTp. 21,
33)/MHaMKaTop cyeTyMKa neHThbl (CTp. 29)/
WHOMKATOP camoauarHocTukm (ctp. 83)/
MHAMKATOp BpeMeHM ocTaBLIerocA sapaaa
6aTapeinHoro 6noka (cTp. 29)

WHaunkatop 3apaaku FULL (cTp. 15)



Index
A, B M, N S
AC power adaptor ........c.cccoce.e. Manual focus .... S VIDEO OUT jack .............. 34,60
Adjusting viewfinder . Menu settings ... Self-diagnosis display . 17
A/V connecting cable Moisture condensation .. . Shoulder strap ....... .
BACK LIGHT ..o MONOTONE ....cooeovieiririinicininns 41 SKIp SCAN ..o
Battery pack ..o Mosaic fader .........cccoovveiiinnnns 41 Slow playback .........cccccoveirennnne.
Beep NIGHTSHOT ...coviiviiiciin 31 Standard 8 mm system
BOUNCE STRIPE ..o
Superimposing the date and
CD o, P, Q TIME oo 33
’ Operation indicators .. ..107
Charging battery .........c.ccccooenee. 15 ORC oo T U. V
Charging the built-in PAL system T
rechargeable lithium cell ....... 94 Picture effect ........ccccocoevvneienne Tape counter
ClOCK SBL ... 21 Picture search .........ccccocovvninnnn. TBC o
DEMO . Playback pause. Telephoto
DNR ..o Power zoom...... . Title ..........
Dubbing a tape PROGRAM AE .......ccocvvvinininnns Transition .......ccoeevvvciiniennennns 26
TV colour systems ........c.ccco....... 90
E R
EDIT oo 65  Recording and playback systems W, X, Y, Z
EXPOSUIE ...coovviiiiieiiiiieisins 49 Warning indicators.................... 78
Recording mode.... Wide-angle ......ccocovviiiieninnns
Recording time Wide mode ....
Remaining tape indicator WORLD TIME ...
Remaining battery time Write-protect tab ...........ccccoevnee 24
INAICAtOr ..o 29 ZOOM ot 28
Remote commander .. 105
Remote sensor ...... ..101
RESET ..o 76
Hi8 SYSEM oo gg  RFUAdaptor ..o, 35
I,J,K, L
“InfoLITHIUM” battery ........... 88

Infrared rays emitter ..
LP mode ...

O  8djuaiaay %o

M¥UHhogedud niaHauntedau

109



110

AndaBuTHbIX yKa3aTesb

A,B,B, T

BaTapeiHbiil 610K .................... 4

BaTtapeliHbin 6110k
“InfoLITHIUM” .....cooeviinnee 88

BapnoobbeKTUB ..........cuvenee. 88

BBeneHve/BbiBefeHME
N300PAKEHNA ... 4

Bpema 3anwucy ..
BY-apantep .

[ONOBKM .....coeeuvennne. ... 92
MHesno S VIDEO OUT ...... 34, 60
A, E X, 3
[aTunk ANCTaHUMOHHOrO
YIAPABAEHUA ....eeveiireaiieeas 101
3amepneHHoe
BOCMNPOU3BEAEHUE ................ 38
3apAapaka batapeinHoro 6noka

3apAaka BCTPOEHHOro
nepesapAXaemoro NMMTUeBOro

AMEMEHTA. e 94
3yMMEPHbIN CUTHAN .....veneeee. 73
n K J,m
MHaukaTop ocTasLueroca

3apAga

6aTapeiHoro 650ka ............. 29
MHaukaTop ocTaBLueiicA

TIEHTDI v 29
MHankauma camoamarHoCTUKm

............................................. 84
KoHAaeHcauua Bnaru ............... 91
M3nyyatenb nHdpakpacHbix

TIYHEM v 31

NlenecTok 3awWmTbl 3anucu ..... 24
Mo3aununbii herngep ...

H, O

Hano>xeHve patbl n BpemeHu

n,p

Maysa Bocnpon3seaeHna
Mepesannchb NeHThI ..........
Mepexoa ...ccceeeeenns
MneyeBoON pEMEHD .....
Mounck n3obpaxkeHuns .......
[Mouck MeToaomM nporoHa
Mpepynpexaatowme
VHANKATOPDI .eevveeeeeiiiieeeeenes 85
MpuBoAHOM Bapnoob6bEKTUB

MynbT AUCTAHUMOHHOTO
YAPABACHNA ...cvvveirieiiine 105
PerynupoBka Bngouckarens
PemeHb onA 3axBaTa. .
PeXuM 3anucu .........ccceeeveenns
PeXuM LP ..o,
PyyHaA cokycupoBka

C, T

CeTeBoli agantep NepemMeHHoro
TOK@ cavveeitie e e 15

CoeanHnTEenbHbIM Kabenb ayano/
(=172 T=To RS 34, 60

CucTema 3anucu un
BOCMPOU3BEAEHUA ............... 86

CucTteMbl LUBETHOO
TenesnaeHunA

Cuctema Hi8 ....
Cuctema PAL ......ccoovevviiiinne
CTtaHpapTHas 8-Mm cuctema

CYyeTurK neHTbl
TenedoTO ....ccveevvevieeeiiieeie,
TUTP e

y-A
YCTaHOBKA YaCOB .........ccuveenne 21
YCTaHOBKU MEHIO .....cvveenennne 62
DyHKLUMOHamNbHbIE

VHANKATOPD! «.eveeeeeiiieeaaennns 107
LLinpokoyronbHaaA cbemka ...... 28
LLIMpOKO3KpPaHHbIA PEXUM ...... 39
OKCMO3ULIMA ...

AhheKT n306paxeHna .

A,B,C,D

BACK LIGHT ..o, 30
BOUNCE .... Y
DEMO ..... 72
DNR .70

I-0
MONOTONE ......ccoovveiveieinne 41
NIGHTSHOT .....coociiiiieiiees 31
ORC ..ot 71
P-Z
PROGRAM AE .......ccceevieeene. 46







Marotosutens: Conn KopnopeniuH

Agpec: 6-7-35 KutawwnHarasa,
LlinHarasa-Ky, Tokno 141-0001, AnoHuns

CT1paHa-npoussoauTesb: ANoHus

Sony@line

http://www.world.sony.com/

Printed on recycled paper

Sony Corporation  Printed in Japan

3 06 5 6 4 6 1 2



